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Аннотация
После того, как Ксенерва попала в Аскатон – другой мир, многое в ее жизни меняется. Ей приходится смириться не только со своей сущностью, но и с невыносимым характером повелителя темной расы. Но по мере того, как она начинает открывать для себя этого мужчину, то многие его поступки становиться понятными. Затишье в стане голуров оказывается временным и изливается в битву, о которой будут писать легенды. В новых сражениях ей помогут друзья, вера в себя и своих близких!


Аскатон. Белая повелительница
Анастасия Тимощенко


Глава 1

Ксенерва пробудилась, еще до того, как первый луч солнца начал лениво пробиваться через незакрытое шторой окно. Она еще нежилась в постели на гладких, немного холодных простынях, хотя сила и энергия уже били в ней ключом.
Она перебирала в памяти свои первые впечатления о Варпе.
«Добро пожаловать домой...», — вспомнились ей слова Аймона. Она с первой минуты прибытия в Варп почувствовала, как по телу растеклось живительное тепло. Правда, говорят, что дома и стены лечат. Она давно не чувствовала себя с утра такой выспавшейся и отдохнувшей. Пусть она не помнила ничего об этом месте, но ее тело сразу признало его родным.
Замок вообще был бесподобен, даже в темноте он казался невероятно красивым, что вызвало бурю эмоций и неописуемый восторг. Уже с ярко-освещенного холла пахнуло роскошью и богатством классического стиля. Белый мраморный пол с черными вставками разбавлен роскошной люстрой с имитацией свечей, украшенной подвесками из хрусталя. Довольно большое пространство, выделенное под холл, выгладило еще более просторным и «воздушным» благодаря снежно-белому цвету стен, декорированных элементами лепнины. Черные старинные подсвечники, тумбы из темного дерева и зеркала в рамах из того же материала, что и тумбы идеально дополняли атмосферу. Приятно поразило то, что в замке было электричество.
В отличие от холла внутри длинного коридора, ведущего к спальням, царил полумрак. Цветовая гамма здесь была спокойная, без кричащих цветов, в основном это бежевые и кремовые оттенки. В спальне Ксенервы преобладали теплые кофейные тона, в которых были оформлены стены и пол. На их фоне выделялись мебель кремовых оттенков, бежевее покрывало, мягкий пушистый ковер и светлые плотные шторы с темно-коричневыми вставками. Комната Алииды отличалась яркостью: стены сочного терракотового цвета были разбавлены нежно голубым покрывалом на кровати, такого же цвета абажурами на прикроватных тумбах и голубыми подушками с апельсиновым орнаментом на креслах ярко-оранжевого цвета.
Аймон сам проводил Ксенерву и Алииду в их комнаты, которые между собой были со едины дверью. Убедившись в том, что они сегодня больше ни в чем не нуждаются, даймон ушел, предварительно сообщив, что его спальня, напротив.
Уложив дочь, Ксенерва еще долго не спала и слышала, что Аймон вернулся не скоро после своего ухода.
«Где он был — не моя забота», — думала Ксенерва, хотя в душе понимала, что ей вдруг стало далеко не безразлично то, где находится Аймон.
Скользнув на пол, Ксенерва тихо направилась к двери, ведущей в спальню Алииды — девочка еще спала. Ксенерва огляделась, в комнате была еще одна дверь, которая как, оказалось, вела в небольшой коридорчик, который упирался в еще одну стеклянную дверь, с правой стороны были еще две двери. За одной из них Ксенерва обнаружила ванную комнату. Стены, потолок, и сантехника здесь были белого цвета. Единственными яркими акцентами были мягкий аквамариновый коврик и такого же цвета полотенца. От комнаты веяло свежестью и чистотой.
Ксенерва открыла кран и удивилась наличию горячей воды. Набрав ванну, она с наслаждением погрузилась в пушистую пену. Это вам не в подземелье у гномов, где воду надо было сначала нагреть, а потом перетаскать в ванную. Нанежившись в теплой воде Ксенерва, облачилась в махровый длинный халат. Было приятно отметить, что кто-то позаботился о том, чтобы рядом с большим халатом, висел такой же маленький для Алииды.
Ксенерва отправилась исследовать свои владения. Во второй комнате справа оказался гардероб. Многочисленные полки и вешалки ломились от обилия обуви, платьев и прочей одежды. Здесь были как женские, так и детские вещи. Выходят эти комнаты готовили специально к их прибытию. Среди многообразия нижнего белья Ксенерва выбрала самый скромный комплект и перешла к вешалкам с одеждой, перебрав которые, девушка присвистнула: «Ого, джинсы!». Она уже успела соскучиться по удобным штанишкам, которые без промедления тут же натянула на себя.
«Мой размерчик», — отметила она.
Выбрав белую футболку широкого кроя, ее глаз упал на белые домашние тапочки: «То, что надо!». Расчесав влажные волосы у огромного зеркала, Ксенерва осталась довольна собой.
За последней дверью прямо по коридору Ксенерва никак не ожидала увидеть кухню, да еще какую — в стиле хай тек, выполненную в черно-белой гамме. Получалось, что в ее распоряжении целая квартира. И если в той части замка, где она успела побывать, царила средневековая классика, то в ее апартаментах дизайн отвечал всем требованиям современности ее мира.
В дверь тихонько постучали.
— Войдите. — Разрешила Ксенерва.
Она только сейчас заметила, что здесь была еще одна дверь, видимо ведущая в коридор. Дверь отварилась и на пороге появилась молодая девушка лет семнадцати с забавными рыжими кудряшками.
— Здравствуйте. Меня зовут Мила. — Изрекло милое создание. — Я принесла вам завтрак.
— Здравствуй, Мила. — Приветливо улыбнулась Кеси. — Меня зовут Ксенерва.
Девушка немного замешкала, видимо не зная, что сказать, и исчезла в коридоре, чтобы потом вернуть с небольшой тележкой, уставленной блюдами.
Рыжая милашка шустро составила блюда на обеденный стол, слегка поклонилась и умчалась восвояси. Ксенерва села за стол и первым делом налила себе горячего кофе.
«Как же я скучала по тебе», — подумала она, вдыхая его бодрящий аромат. На столе так же были горячие блинчики, джем, два сорта сыра, фрукты. На большом блюде поместились овощной салат и яичница. Только сейчас Ксенерва заметила, что стол сервирован на троих. Тут же дверь отварилась, и в дверном проеме нарисовался Аймон. Как всегда он поражал своим выбором одежды: черные штаны, заправленные в грубые ботинки со шнуровкой и черная кожаная куртка на голое тело.
— Привет, крошка. — Поздоровался он и улыбнулся голливудской улыбкой.
— Рада, что ты в приподнятом настроении, но мне бы не хотелось, чтобы ты так меня называл.
Аймон и в правду выглядел очень хорошо. Видно было, что Ксенерва не одна сегодня прекрасно спала. Лицо выглядело свежим, здорового оттенка, отросшая щетина была аккуратно подстрижена, а глаза искрились серебром, в общем, как кот наевшийся сметаны. Хорошо, ох, как хорош!
— Как скажешь, детка.
Ксенерва скривила губы, но промолчала, что толку с ним спорить. Аймон не дожидаясь приглашения, сел за стол и принялся за завтрак. Ничего удивительного, в конце концов — это его дом.
— Алиида еще не проснулась? — Поинтересовался Аймон.
— Пока нет. — Ответила Ксенерва и напряглась.
— Что такое? — Уточнил Аймон, видя тревогу на лице девушки.
— А, вдруг она проснется и потеряет меня? — Испугалась Ксенерва.
— Глупости, — возразил Аймон, — она девочка сообразительная, думаю, без труда нас отыщет.
— Наверное ты прав…
— Как тебе ваши комнаты? — Поинтересовался Аймон, принимаясь за салат.
— Хмм... Я заметила, что они в ином стиле, нежели та часть замка, в которой я была. В общем-то, мне очень они нравятся.
— Да, ты правильно заметила. Отделку ваших комнат закончили перед самым вашим прибытием, по тем эскизам, которые я прихватил из твоего мира. Думаю, в такой обстановке вам будет намного привычнее.
— Ну, как сказать... — Ксенерва вспомнила свою скромную квартиру. — В своем мире я не жила в таких шикарных апартаментах.
— Значит, тебе повезло, детка. — Самодовольно улыбнулся Аймон.
Эта улыбка, как и его губы, начинали сводить ее с ума. В тот момент, когда она поймала себя на мысли, что как идиотка пялится на его рот, его улыбка стала еще шире. Ксенерва злилась на него за то, что он заметил, и злилась на себя, что Аймон вообще интересует ее, как представитель противоположного пола. Не он ли еще вчера сломал ей руку, когда они не сошлись во мнении. А сейчас она сидит и пялится на него, чуть ли не облизываясь. Ксенерва не успела ничего ответить, потому что в комнату вошла Алиида. Девушка не смогла не улыбнуться, глядя на сонную дочь, которая напоминала лохматого совенка.
— Привет... — Сказала она, зевая.
— Привет, солнышко. — Обняла дочь Ксенерва.
Аймон встал и опустился на одно колено перед девочкой. Ксенерва была удивлена этим поступком.
— Доброе утро. — Сказал он, протягивая девочке руку.
Но Алиида проигнорировала его руку и обняла Аймона, повиснув на его шее. Похоже, что сам Аймон был обескуражен не меньше Ксенервы. Он не знал, куда деть собственные руки, но потом все, же неуверенно положил их на спину девочки. Когда Алиида его отпустила и уселась за стол, Аймон тут же засобирался уходить.
— Я, пожалуй, пойду. — Было видно, что даймон смущен такими нежностями.
— Нет, Аймон, не уходи. Посиди с нами. — Попросила Алиида.
Аймон вопросительно посмотрел на Ксенерву, та кивнула, и он снова сел за стол.
— Кофе? — Спросила Ксенерва, наливая себе еще чашку.
— Знаешь, я так и не понял твоего пристрастия к этому напитку. Но решил прихватить его с собой с запасом.
— Выпей еще, может, все-таки поймешь. — Сказала Ксенерва, припоминая как при их первой встрече, Аймон принюхивался к налитому ему напитку. Могла ли она тогда поверить, что он из другого мира? Что он отец ее дочери, и что она вообще окажется здесь?
— Как тебе здесь? — Спросил Аймон у Алииды.
— Дома хорошо. — Просто ответила девочка.
При этих словах Ксенерва так и замерла с чашкой в руках на полпути ко рту.
— Как думаешь провести время? — Продолжал Аймон.
— Мне бы очень хотелось все здесь осмотреть. — Сообщила девочка. — Но Асмодей и Алтейя сказали, что улетают по делам. И поэтому мне не с кем пойти на экскурсию.
— Мы вместе сходим. — Сказала Ксенерва. — Мне тоже очень хочется оглядеть окрестности и увидеть замок снаружи при свете дня.
— Ты не можешь пойти. — Ровным голосом сказал Аймон. — Ты пойдешь со мной на военный совет.
— Что? — Не поняла Ксенерва. — Мне-то зачем это?
— Ты должна быть в курсе того, что творится в Аскатоне и в частности в Варпе. — Пояснил Аймон. — Не забывай, что скоро ты станешь повелительницей темного царства.
«Да уж, умеешь ты испортить настроение прямо с утра», — подумала Ксенерва. Она — повелительница! Как-то и в голове не укладывалось.
— Лаурелия составит компанию Алииде. В качестве провожатых я выделю им двух воинов.
— Зачем воинов? Здесь не безопасно? — Нахмурилась Ксенерва.
— Просто так им будет удобнее перемещаться, у них ведь нет крыльев. — Сказал Аймон. — А что касается твоей экскурсии, то я сам покажу тебе все, что тебе будет угодно, после окончания совета. Кстати у тебя остается минут пятнадцать, чтобы одеть себя и Алииду. — Изрек Аймон, невозмутимо допивая кофе из кружки. — Или пойдешь в том, что сейчас на тебе одето.
Ксенерва медленно встала, тыкнула в его сторону пальцем, но так и не произнесла ни слова, вместо этого поспешив в гардеробную.
Алиида проводила мать взглядом и тяжело вздохнула.
— Пойду, помогу. — Серьезно сказала девочка.
Аймон улыбнулся малышке, забавляясь серьезности с которой она говорила.
— Доешь сначала. — Сказал Аймон. — Это я преувеличил на счет пятнадцати минут.
Алиида улыбнулась и вновь взялась за ложку. Аймон украдкой наблюдал за девочкой. Он даже представить себе не мог, что когда-нибудь она его так обнимет, вот так просто, как родного ей человека. И тем более не думал, что это произойдет так скоро. Аймон не смел первым пойти на этот шаг. Он чувствовал себя виноватым за то, что с ней случилось и недостойным ее доверия и дружбы.
Ксенерва не стала возиться с гардеробом и скоро вернулась в тех же джинсах, черной рубашке, одев на ноги удобные лоферы. В руках она держала коралловый спортивный костюм и белые кроссовки для дочери.
— Поразительно, детка, но ты даже не опоздала. — Изрек Аймон.
— Лучше замолчи. — Ксенерва скривила рожицу.
Аймона позабавило такое поведение. Давненько ему не строили гримасы. В его кругах это могли позволить себе немногие. И вообще ему нравилось, что Ксенерва ведет с ним себя довольно просто, как с обычным даймоном. Это делало их ближе, хотя… скорее лишь создавало такую иллюзию.
— Ладно, пошли. — Сказал он вставая. — Лаурелия скоро зайдет за Алиидой.
Аймон встал, забрал одежду из рук Ксенервы и положил на пустой стул, при этом взъерошил другой рукой волосы Алииды.
— Не скучай, малышка.
— Хорошо. — Улыбнулась девочка.

Глава 2

Войдя в комнату, предназначенную для проведения совета, Ксенерва ужаснулась от того, насколько много здесь было даймонов. Любопытные взгляды, казалось, были способны прожечь на ней дыру.
«Я думала, что участников, входящих в военный совет будет чуть меньше», — мысленно сказала она Аймону.
Тот лишь ухмыльнулся в ответ, и отодвинул для Ксенервы стул рядом со своим местом. Ксенерва заметила, как он переменился, она не узнавала в нем того мужчину, которого видела за завтраком. Один его вид вселял страх — властный, решительный, сильный и жесткий. Он двигался как хищный зверь, с той же уверенностью, плавностью и грацией. Ему не было равных в этом зале, и он прекрасно это знал. Даймоны старались не смотреть в глаза повелителя и опускали свои глаза в пол.
Ксенерва раньше не обращала внимание на то, что глаза у даймонов были янтарные, и только у Аймона были серыми.
«Интересно почему?»
Он быстро оглядел зал и сказал:
— Приветствую вас, братья.
— Наше почтение, повелитель. — Хором ответили даймоны и все как один склонили головы.
— Хочу представить вам МОЮ гостью, ее зовут Ксенерва. — Представил Аймон девушку, делая особый акцент на слово «мою». — Попрошу ОСОБОГО уважения к ее персоне. Если по этому поводу все ясно... Маргдан, начинай.
В зале стояла тишина, даймоны с интересом разглядывали гостью повелителя и гадали кто же она для него.
Маргдан будто вышел из оцепенения. Какие-то свои мысли мучали его рассудок. Он был немного растерян, и с трудом пытался взять себя в руки, было видно, что ему нелегко сообщить то, что он собирался сказать.
— Два дня назад у молодых был первый выход... — Наконец выдавил Маргдан.
— И как у них дела? — Поинтересовался Аймон.
Даймон закашлялся. Ксенерве показалось, что он поперхнулся собственной слюной.
— Они все мертвы, Аймон. — С трудом выдавил даймон.
Аймон свел брови, не ожидая такого поворота. Потерять целый отряд новобранцев было непозволительной роскошью в условиях военного времени.
— Продолжай. — Приказал Аймон.
— Недалеко от границы мертвых земель, они попали в кольцо. Голуров оказалось слишком много.
— Кто их вел? — Казалось, что Аймон одним взглядом прожжет дыру в своем помощнике.
Маргдан молчал, будто был не уверен, как лучше преподнести правду.
— Маргдан, я спросил, кто их вел?
— Мерд. — Выдавил Маргдан.
— Через минуту он должен стоять передо мной. — Кулаки Аймона сжались.
— Я уже вызвал его. — Ответил Маргдан.
— Пусть зайдет.
Маргдан кивнул даймону, стоявшему у входа. Тот исчез за дверью.
По полыхавшим глазам Аймона, все поняли, что Мерду придется не сладко. Маргдан, как никто знал Аймона и уже готовился к худшему. Но сам парень, похоже, этого не понимал. Он зашел в зал совета уверенной походкой. Даже казалось, что он испытывает скуку от всего происходящего.
— Подойди, Мерд. — Приказал Аймон.
Мерд лениво подошел, но все-таки вытянулся по стойке смирно, как и подобало стоять перед велордингом.
— Я слышал, что два дня назад, ты вывел молодой отряд в их первый бой. — Начал Аймон, весьма миролюбиво. — Это очень ответственное дело для такого молодого сотника.
Мерд заметно напрягся, изначально рассчитывая, что речь пойдет не об этом.
— Так как прошли учения? — Вопрошал Аймон.
— Мы попали в кольцо... и так вышло, что они были не готовы. — Запинаясь, начал объясняться Мерд.
— Чем закончились учения, Мерд? — Голос Аймон звучал как гром.
— Они все убиты. Это все плохая подготовка, им было рано выходить…
— Знаешь, Мерд, я думаю, что это ты был не готов, это тебе было рано выходить в главенстве с молодым отрядом. — Отрезал Аймон. — Маргдан, как получилось, что он дослужился до звания сотника?
— У него были неплохие показатели, плюс хорошая родословная, его отец…
— Ах, вот оно что. — Перебил своего помощника, Аймон. — Его отец кто-то из высокородных?
Маргдан утвердительно кивнул, на что Аймон ответил:
— Ты когда-нибудь видел, чтобы я назначал командиром того, у кого знатные родители?
— Нет... — Понурился, Маргдан.
— И заметь, чтобы командовать отрядом, не нужно иметь хорошие показатели, нужно иметь отличные показатели. — Аймон снова повернулся к Мерду, спесь которого как рукой сняло, от дерзкого взгляда не осталось и следа. — Так, как-так получилось Мерд, что весь твой отряд погиб?
— Нас окружили голуры во время привала …
— Так-так, ВАС окружили, голуры и…
— Я приказал отряду принять бой.
— Как так вышло, что из окружения вышел только ты? Почему, когда ты понял, что вам не одержать вверх над врагом, ты не приказал отряду отступить. Почему отряд не улетел? На сколько мне известно, голуры пока не умеют летать.
— Переход был длительным и утомительным, мы очень вымотались. Когда я понял, что их слишком много и нам не справиться, то вырваться уже не удавалось, они просто облепили со всех сторон. Я не успел вовремя отдать приказ к отступлению.
— Аймон, — вмешался Курт, — его отец окупит все убытки.
— Какие убытки, Курт? Жизни этих юнцов он тоже ОКУПИТ? — Рявкнул Аймон и вновь переключился на Мерда. — Ты не отдал приказ отступать, но отступил сам. И какова цена твоей ошибки? — От испепеляющего взгляда Аймона Мерд затрясся.
— Они все мертвы. — Ответил он надтреснувшим голосом.
— Они мертвы, а ты жив…
— У меня не было выбора, повелитель, если бы я не ушел, то тоже умер.
Аймон встал со стула и навис над Мердом.
— А, ты и так умрешь, Мерд. — Сказал Аймон и одним легким движением снес ему голову. — Нельзя бросать свой отряд.
Аймон оглядел всех присутствующих. Даймоны отводили глаза.
— Так будет с каждым. Если ты ведешь отряд, то либо ты его выведешь, либо умрешь вместе с ним. Трусливые крысы мне в командирах не нужны. — Аймон снова сел на стул. — И так, чем еще порадуете?
Ксенерва все это время не могла отвести взгляда от мертвого даймона и отделенную от него голову. Его глаза так и остались открытыми. Она медленно встала и, покачиваясь, направилась к выходу.
— Ксенерва, останься. — Приказным тоном сказал Аймон.
Ксенерва лишь на секунду замерла, услышав свое имя, но даже не повернула голову в сторону Аймона, и продолжила движение.
«Останься, я сказал», — услышала она мысленный приказ.
«Я не могу, Аймон. Я не в силах на это смотреть».
Ксенерва еле сдерживала рвотный позыв. И не в силах больше терпеть пулей выскочила из зала.
Аймон недовольно нахмурился. Он встал и направился вслед за Ксенервой, по дороге махнул в сторону обезглавленного тела:
— Уберите это. Я вернусь через минуту.
Выйдя в коридор он, обнаружил Ксенерву у окна. Она держалась рукой за горло и жадно глотала свежий воздух.
— Я сказал остаться. — Аймон не скрывал своего раздражения.
— Я не могу смотреть, как ты убиваешь своих воинов словно мух. Такие способы воспитания для меня не приемлемы. — Прошипела Ксенерва, все еще пытаясь справиться с рвотными позывами.
— Не можешь смотреть? — Зло прищурился Аймон. — Не строй из себя неженку, незапятнанную кровью. Не ты ли несколько дней назад нашинковала голуров, словно капусту.
— Это другое! — Воскликнула Ксенерва. — Они могли убить не только меня, но и мою дочь.
— А, он погубил целый отряд!
— Ты и так потерял целый отряд, зачем еще кого-то убивать?
— А, затем, что я не собираюсь ждать, пока он подведет кого-то еще. Неизвестно чего будет стоить его следующая ошибка.
— По-моему слишком расточительно убивать своего же командира во время войны, когда каждая жизнь на счету. — Не соглашалась Ксенерва.
— Конкретно его жизнь не стоит ничего. От его смерти больше толку, чем от его жалкой жизни.
— Каждый может ошибиться... — Сопротивлялась Ксенерва.
— Каждый может, — согласился Аймон, — но совершив ошибку, он должен был остаться со своими ребятами, а не бросать их на верную смерть, заставляя расплачиваться за свои неудачные решения.
— Мог бы просто его уволить...
— А, я его и уволил. Из моей армии увольняются только так. — Процедил Аймон. — А теперь мы должны вернуться в зал. И больше никогда не должно случиться так, что ты ослушалась меня на глазах моих воинов. — Аймон с силой сжал руку Ксенервы. — Ты меня поняла?
Ксенерва поморщилась и в очередной раз гордость не позволила ей промолчать.
— Боишься, что подорву твой авторитет? — Ксенерва дерзко посмотрела в глаза даймона.
— Не боюсь. — Уже спокойно сказал Аймон, притянув ее за талию к своей груди, и уперся лбом в ее лоб. Он чувствовал, как бьется ее сердце. Но не только у нее участился пульс. Запах ее волос, близость их тел и бунтарский огонек в глазах разжигали в нем желание. Будь на ее месте другая, он приказал бы ее высечь, но только не ее. Он больше не позволит себе причинить ей вред. Он проклинал себя за то, что недавно причинил ей боль, но вслух сказал совсем другое. — Если это повторится, я разделаюсь с тобой так же как с этим сопливым говнюком, и плевать мне на пророчество.
Он не мог допустить того, чтобы она ставила его в такое положение при его подданных. Он злился на то, что готов был простить ей все, когда других бы жестко наказал за такое поведение. Но это была Ксенерва — та о которой он мечтал не один раз одинокими ночами, та из-за которой он потерял интерес к другим женщинам. И сейчас она здесь, рядом. Их разделяли только тонкие ткани рубашек. А он снова отталкивает ее своим поведением потому, что она уязвила его самолюбие. Но отступать было уже поздно. Он взял ее руки и немного сжал.
— Ты меня поняла? — Сказал он уже более смягчившимся голосом.
— Поняла. — Процедила Ксенерва сквозь зубы.
Аймон не отпуская рук Ксенервы, направился в зал, грубо волоча ее за собой.
Толпа в зале оживленно обсуждала выходку девушки. Когда они вошли, шепот мгновенно стих. Но в глазах читался неподдельный интерес к женщине, которая ослушалась темного повелителя. Аймон взглядом просканировал зал и увидел, что Мирей — командир велиты, заметно веселился выходкой Ксенервы.
— Мирей, хочешь продолжить? — Спросил он забывшегося военачальника.
Настроение мужчины заметно упало, понурившись, он встал.
— У тебя приятные вести? Может у тебя есть план, как нам победить в войне? Нет? Тогда, от чего ты так радуешься?
— Извините, велординг.
— Сядь. — Приказал Аймон. — Что нового на севере? — Обратился Аймон к Маргдану.
— Войско голуров заметно растет. Нам не удается загнать их глубже в мертвые земли. В наших силах только удержать их на границе. — Ответил Маргдан.
— С чего их численность может расти, когда большинство людей теперь под защитой, а истребление голуров не прекращается ни на день?
— Есть предположение, что голуры теперь могут размножаться.
Аймон задумчиво потер переносицу.
— Что привело к таким выводам?
— В их стаях были замечены молодые особи. Те дети, что были заражены, уже давно прошли стадию взросления. Даже если предположить, что это вновь зараженные человеческие дети, то где они нашли их в таком количестве. Мы видели не меньше полусотни.
Эти известия не были неожиданностью для Аймона. Он и сам предполагал, что эти твари способны к деторождению. Но все, же раньше это были только его догадки.
— Сколько даймонов сейчас на границе?
— Почти три тысячи.
Аймон снова нахмурился. Три тысячи — это почти все войско, не считая гастата.
— Какая численность у голуров?
— Предположительно семь. Но на смену убитым, прибывают новые. — Маргдан устало потер глаза и продолжил:
— Если они нападут всей численностью, а мы не знаем, насколько она велика — нам не удержать их на границе. Бои почти не прекращаются. Наше войско измотано. Некоторые воины месяцами не были в Варпе. Их силы иссякают. Совет Аскатона требует собраться на совещание, и хотят услышать о том, как обстоят дела на границе мертвых земель.
Аймон заметно разозлился.
— Где был этот чертов совет, когда я собирал войско, где были эти трусливые высокородные? А где были повелители остальных рас, когда я и мои воины гасили первые вспышки эпидемии? С чего это ради я должен отчитываться перед этим сраным советом!
— Аймон, я понимаю твое негодование, но нам не справится одним. — Вздохнул Курт. — Нам нужна помощь. Эльфы крови не входят в совет, но все, же первыми предложили свою помощь и уже отправили на север около трехсот воинов — почти половину своего войска.
— На мой взгляд, они в первую очередь достойны, входить в совет. Что мешает остальным направить своих воинов на север? Что они ждут от собрания? То, что я скажу, что их помощь мне не нужна, и мы справимся сами? Так и будет. А я не собираюсь молить о их помощи.
— Аймон ты знаешь, что стоит на кону. — Пытался образумить его Маргдан.
— Знаю, Маргдан. Но и они должны это понимать. Всем придется несладко, если голуры выйдут из мертвых земель.
Аймону нелегко было признать, что помощь нужна им. Нелегко было переступить через себя, но он должен быть выше.
— Собирай общий совет. — Зло бросил он Мардгану, и, взяв Ксенерву под руку, пошел к выходу. — Остальным, кроме Курта и Маргдана, вернуться на границу. После приема мы присоединимся к вам.
«После, какого приема?» — заинтересовалась Ксенерва, но была слишком рассержена на даймона, чтобы спросить его напрямую. Кроме того она поняла, что судя по всему услышанному на совете, дела обстояли неважно.
Когда они вышли в холл, Ксенерва все же спросила:
— Куда мы идем?
— Я же обещал показать тебе замок снаружи.
— Я думала, ты переменил свои планы, в связи … — Ксенерва запнулась, подбирая слова, — …с исходом совета.
— Я держу свои обещания. И не случилось ничего такого, чтобы могло поменять мои планы. — Выражение лица Аймона все еще оставалось хмурым.
— Про какой прием ты говорил?
— Прием в честь моего возвращения. — Ответил Аймон. — Ты тоже пойдешь. Необходимо представить тебя обществу. К тому же я собираюсь сделать заявление, которое и тебя касается.
— Какое заявление? — Спросила Ксенерва, прищурив глаза.
— Терпение, детка. — Ответил Аймон, улыбнувшись уголком губ. — Ну, что готова? — Весело сказал он, открывая дверь.
Ксенерва согласно кивнула, поражаясь тому, что некоторое время назад он только, что молнии не метал, причем и в нее тоже, а теперь снова улыбается, как ни в чем, ни бывало. С самого их знакомства он то отталкивает ее, то снова очаровывает ее своими улыбками, добиваясь ее расположения. А самое интересное, что после того, как нагрубит — делает такой вид будто ничего не случилось.
Аймон открыл дверь, и, подхватив Ксенерву на руки, взмыл к небу и повернул девушку лицом к замку. Днем он оказался еще великолепнее. Замок замечательно вписывался в окружающий горный ландшафт. Аспидно-черные каменные стены замка блестели и переливались в бликах солнца. Он создавал впечатление волшебности, нереальности. Множество башен, острые шпили и большие окна прекрасно гармонировали.
Замок стол на возвышенности, а вокруг простиралась небольшая зеленая равнина, окруженная горным хребтом, из-за которого выглядывали башни каких-то строений, более скромных и выполненных из другого материала. Аймон проследил за ее взглядом.
— Это дома высокородных.
— А, где живут остальные?
— В городе и казармах. — Ответил Аймон.
— Покажешь? — Спросила Ксенерва.
— Конечно.
Было заметно, что Аймон окончательно расслабился и скорее всего не думал о том, что говорили на совете.
Он понес ее над горными вершинами. Внизу виднелись замки меньших размеров, тоже каменных, но они не блестели в лучах солнца и не завораживали, как замок Аймона.
— Почему эти дома выглядят иначе, чем твой?
— Мой замок был построен из камня, добытого в недрах горы. Я хотел, чтобы мой выделялся среди остальных. По-моему, отлично получилось, не находишь?
— Трудно поспорить. — Согласилась Ксенерва, глядя на мрачные черные строения, сливающиеся с горными массивами. — Нелегко принять то, что теперь я буду видеть это каждый день.
— Варп твой дом. Подумай и ответь себе честно, как бы ты сейчас жила, не окажись здесь. Что бы было с Алиидой? Можно упустить тот факт, что, скорее всего вы бы были уже мертвы, из-за того что связь между мирами утеряна. Представим, что вашей жизни ничего не угрожало. Как ты видишь ваше будущее в том мире?
Ксенерва задумалась. Что касается нее, то удовлетворения в той жизни она никогда не испытывала, за исключением того дня когда родилась дочь. Личная жизнь не клеилась. Все время преследовала чувство тревоги, растерянности. Она никак не могла понять, где ее место. Ее семья всегда была ей чужой. А, Алиида? Была ли она когда-то счастливым ребенком? Возможно да. Но она росла, так, же как нечто необычное в ней, чему раньше Ксенерва не могла дать определение. Смогла ли она стать счастливой в том мире? Или ее всю жизнь считали бы чудачкой и сторонились. Здесь ее не назовут странной, а если и решат, что это так — то это скорее будет достоинством.
— Возможно, ты прав. Нам там не место. Не смотря ни на что, я чувствую себя здесь спокойно. Мои новые друзья в лице гномов и эльфов, — при их упоминании Ксенерва улыбнулась, — мне больше семья, чем та в которой я росла с детства. Я не чувствовала членов своей семьи родными мне людьми. Будущее Алииды я не могу предсказать. Я даже не знаю, как сложится ее жизнь в Аскатоне. Кем она вырастит? Даймоном? Или останется человеком. Я никогда не интересовалась этим. Наверное, страшно было услышать правду. — Вздохнула Ксенерва.
— Это мы узнаем после ее пятнадцатилетия. — Сказал Аймон. — Потом она станет либо даймоном, либо останется человеком, но с необычными способностями. Пока она будет обычным ребенком.
— Она уже необычный ребенок, Аймон! — Воскликнула Ксенерва. — Она обладает каким даром... — Запнулась Ксенерва.
— Что ты имеешь в виду?
— Аймон, после того как она пришла в себя... Я не сразу заметила. Видима настолько была счастлива, что не сразу разглядела, что она уже не та девочка, которую я знала. В ее глазах было столько пустоты, словно ее лишили души. А потом пустоту сменила боль, боль которую невыносимо было видеть… — От тех воспоминания, по лицу Ксенервы скатилась слеза. — Словно она побывала в аду. Я так и не набралась смелости расспросить ее о том, что она видела. А потом она рассказала, что помнит, как ты ее забирал из больницы…
— Постой, — перебил ее Аймон, — она не может этого помнить. Она была без сознания.
— Однако она это знает, как и то, что ты ее отец. Я ей этого не говорила. Сначала, думала, что это ты.
— Я не говорил.
— Вот и она это подтвердила.
— Если честно, то с вами двумя сложнее всего. Я не знаю, что с вами будет. Те, кого я перенес из другого мира, уже давно превратились в обычных даймонов. Что касается тебя, то ты уже не человек, но и не даймон. И судя по тому, что ты рассказала про Алииду, то она уже не просто ребенок. Я должен увидеться с одним очень хорошим другом. Думаю, тогда что-то может и прояснится.
— Твой друг кто-то из провидцев? — Догадалась Ксенерва.
— Да. — Кивнул Аймон.
— Тогда мы пойдем вместе.
— Хорошо. Вот и город. — Указал Аймон на многоэтажные строения. Серые, одинаковые дома стояли бок обок, словно каменные близнецы. На некоторых из них виднелись вывески. Среди них выделялись несколько домов стоявших поодаль от остальных из такого же черного камня, как и замок Аймона.
— Это казармы. — Сообщил Аймон. — Думаю, что тебе придется побывать там.
— Надеюсь, ты не отдашь меня на растерзанье своим солдатам?
Аймон с упреком посмотрел на девушку, но ничего не ответил по этому поводу.
— Нужно возвращаться. Тебе еще нужно собраться на сегодняшний прием.
— Как я должна собраться? — Уточнила Ксенерва.
— Хоть нас и считают диким зверьем, но на светские приемы наши дамы ходят в платьях, а не в драных штанах. — Сказал Аймон, с иронией поглядывая на ее протертые джинсы.

Глава 3

В гардеробной Ксенерва поняла, что выбор у нее не велик. Либо декольтированные короткие чулки, которые с натяжкой можно назвать платьем, либо разрезы до самой пятой точки. Откровенные наряды были не по ней. Не так она привыкла подчеркивать свои достоинства. Среди множества вульгарных тряпок, Ксенерва все-таки нашло одно подходящее — платье из черного кружева с небольшим шлейфом, которое идеально подчеркивала ее стройную фигуру. Спереди платье было глухое до самого ворота, а вот сзади спину открывал вырез.
«Что же лучше спина, чем сиськи на выкат»,– подумала Ксенерва.
— Ты прелестна, как никогда.
Ксенерва дрогнула от неожиданности и резко обернулась к бесшумно подошедшему Аймону. В ее глазах вспыхнул праведный гнев, щеки залились румянцем.
— Никогда так больше не делай! — Прошипела она. — Представь, как будут смаковать твои недоброжелатели весть о том, что твоя будущая жена умерла от разрыва сердца.
— У меня нет недоброжелателей. — Спокойно ответил Аймон.
— Неужели. — Прищурила глаза Ксенерва. — А не от них ли ты решил спрятать нашу дочь в Регуле.
— Знаешь, мне нравится, когда ты так злишься, тогда видно тебя настоящую. — Аймон подошел к Ксенерве и медленно провел рукой по ее щеке. — Ты ведь не такая пушистая, как хочешь казаться. Все, что есть в тебе от человека — это твоя безграничная привязанность к дочери.
— Эта привязанность называется любовью, Аймон, вряд ли ты о ней знаешь. — Девушка брезгливо убрала руку даймона от своего лица.
— Почему, ты злишься, Кеси? — Аймон серьезно посмотрел в ее глаза.
— Просто ты меня напугал. — Ответила девушка, слишком быстро.
— Неправда. Есть что-то еще. — Аймон подошел вплотную и провел рукой по оголённой коже ее спины, чем вызвал в душе Ксенервы противоречивые чувства. Хотелось оттолкнуть его из гордости, и одновременно хотелось, чтобы он продолжал, потому что его прикосновения были чертовски приятны. Но он все-таки убрал руку. — Ты злишься и на то, что я сказал тебе во время совета. Но ты должна понять, что у меня и так было достаточно проблем, что озвучили в зале заседаний. А ты берешь и просто уходишь, когда я приказал тебе остаться.
— Ключевое слово здесь: «приказал».
— А ты, значит, не любишь подчиняться? — Аймон скрестил руки на груди. Его взгляд обжигал, скользя по изгибам ее тела. — Нужно было просто сказать мне, прежде чем что-то сделать. Тогда бы мне не пришлось тебе приказывать.
— Ну, простите, что не спросила разрешения. — Прыснула Ксенерва. — Как-то, знаете ли, не привыкла.
Аймон вздохнул так, будто устал разговаривать с неразумным ребенком.
— Ксенерва я не хочу подчинить себе твою волю, но и ты пойми меня. Ты ставишь меня в неловкое положение перед моими подданными. Так вести себя нельзя. Если бы меня ослушался кто-то другой, то он тут же был наказан.
— Ой, только не надо говорить, что тебя взбесило то, что я ослушалась тебя прилюдно. — Вспыхнула Ксенерва. — Ты в принципе не терпишь, когда тебе перечат. В доме Таидора нас никто не слышал и что же в итоге произошло? Будь я человеком — оказалась бы на больничной койке где-нибудь в лазарете Асмодея. Да и что же тебя остановило на этот раз? А? Ксенерва смотрела на Аймона испытующе, она так разошлась, что уже не могла удержать слова и начинала наступать на Аймона. Ее глаза заблестели темными всполохами. — Надо было наказать, раз уж у вас так принято. Сломал бы мне еще что-нибудь и твоя репутация темного повелителя осталась бы невредимой.
Ксенерва стояла в паре шагов от Аймона и была похожа на фурию: глаза гневно полыхали черным пламенем, грудь бешено вздымалась, одна прядь волос выбилась из прически.
Глаза Аймона в момент стали цвета расплавленного янтаря и сузились, как у хищника, готовящегося к прыжку.
— Иногда мне хочется тебя убить. — Сказал даймон низким голосом. — Но ты нужна мне… — И в следующий момент его губы накрыли губы Кеснервы в жгучем поцелуе. Его бархатные губы были настойчивыми, будто требовали от Ксенервы ответа и одновременно наказывали за то, что она была ему нужна. Близость его тела опьяняла не хуже дорогого вкусного вина.
«… ты мне нужна, — эхом звучали слова Аймона в голове Ксенервы, о боги, как неожиданно приятно прозвучали эти слова, — нужна, чтобы сбылось пророчество»
Эта истина прорвалась в ее затуманенное сознание подобно ливню холодного апрельского дождя. Она готова была оттолкнуть мужчину, но он сам отпрянул, почувствовав, как напряглось ее тело. Не давая опомниться, Аймон резко развернул ее к себе спиной, так чтобы она оказалась лицом к зеркалу. Из его отражения на них смотрела идеальная пара. Ксенерва не в силах была отвести взгляда от мужественного волевого лица мужчины из ее снов и женщины, в которой никак не могла признать собственное отражение. На нее смотрела красивая статная незнакомка с аспидно-черными волосами, бледной аристократичной кожей, темными, как ночь глазами и алыми губами, припухшими от поцелуя. Она даже не смогла вспомнить, в какой именно момент приняла вторую сущность.
— Ты невероятно красива, когда злишься. — Прошептал Аймон и его горячее дыхание приятно обожгло ей кожу. — А еще прекрасней после моего поцелуя. — Аймон медленно провел пальцем по ее шее от чего по ее телу побежали приятные мурашки. — На этом приеме я сообщу о предстоящей церемонии, которая состоится через пару недель.
— Что за церемония? — Тихо спросила Ксенерва, чувствуя, как растворяется в его прикосновениях.
В голове билась мысль: «Так нельзя, это неправильно».
— Это естественно, не нужно противиться своим желаниям. — Вкрадчивым шепотом произнес Аймон. — Потому, что на этой церемонии ты станешь моей диарой. — Сказал он уже громко и более будничным тоном.
Ксенерва почувствовала, что ей не хватает воздуха.
— Что с тобой? — Усмехнулся, Аймон. — Ты не рада?
— Не думала, что это случится так скоро. — Проскрипела, Ксенерва, заливаясь краской от того, что несколько секунд назад таяла от его прикосновений, словно мороженное под полуденным солнцем.
Аймон развернул Ксенерву к себе лицом, крепко сжал ее талию, и наклонившись к ее уху, прошептал:
— И не забывай, что все должны поверить в нашу искреннюю любовь. И никто не должен знать, кто ты есть на самом деле.
Аймон наклонился и слегка коснулся ее губ. Ксенерва дернулась в сторону.
«Он всего лишь играет с тобой, а ты растаяла как дура!»
— Не понимаю… какую любовь? — Отшатнулась от него Ксенерва, вытирая губы. — Насколько я знаю, даймонам не присущи эти «телячьи нежности».
— Не спеши с выводами. — Грустно улыбнулся Аймон. На секунду Ксенерве показалось, что она видит перед собой обычного человека, с какими-то своими, одному ему известными проблемами, но она быстро поняла, что ошиблась. — Нам предстоит много узнать друг о друге, детка.
Взгляд Аймона, снова стал лукавым, на лице заиграла привычная усмешка. Он за руку притянул Кеси к себе, провел рукой по спине, опустился ниже и немного сжал ее ягодицы.
— Очень много… — Прошептал он ей на ухо.
Ксенерва, вспыхнула и попыталась свободной рукой ударить даймона, но он ловко перехватил ее.
— Нет так грубо, крошка.
Его самодовольная улыбка выводила Ксенерву из себя. Она готова была зубами вцепиться ему в шею.
— Ну, да ладно, остынь. Нам пора встречать гостей. — Аймон взял Ксенерву под руку. — И не забывай смотреть на меня как на предмет своего обожания, да так чтобы даже я в это поверил.
Ксенерва попыталась вырвать руку.
— Если и дальше будешь вести себя как самовлюбленный идиот, то я никуда не пойду.
— Тссс, детка… — Аймон удержал ее и поднес свой палец к ее губам. — Мы еще даже не женаты, чтобы ты могла позволять себе так называть меня. Пока для всех мы влюбленные голубки, возможно уже даже нежились вместе в постели…
— Аймон… — Ксенерва начала закипать.
— Да ладно тебе, повеселимся, — миролюбиво улыбнулся Аймон, — а если серьезно, то не забывай, что действительно важно чтобы никто не догадался о том, что вы с Алиидой из себя представляете. Я беспокоюсь о вашей безопасности. Есть даймоны из старого света, которым не выгодно окончание войны. Поэтому всех кого я перенес из твоего мира — остаются инкогнито. Вы не исключение.
— И где же они?
— Живут подальше от любопытных глаз.
Ксенерву обеспокоило то, что не все представители мира сего желают окончания войны, да еще могут быть угрозой для них с Али.
— И почему даймоны старого света не хотят закончить этот кошмар? — Спросила, она у Аймона.
— Потому, что не для всех это кошмар. Эпидемия унесла много людей, именно они больше всего пострадали в этой войне. Я не могу защищать их всех самостоятельно. — Аймон, замолчал, подбирая слова. — Понимаешь, не все делают это бескорыстно…
— То есть, люди работают на них. — Закончила за него Ксенерва.
— Да. — Кивнул Аймон, немного поморщившись, что явно означало, что это далеко не вся, правда.
— Они рабы. — Сказала Ксенерва с каменным лицом. — Ты говорил, что это добровольный союз, что людей никто не принуждает.
— По сути, так и есть, их никто не держит. Просто идти им попросту некуда.
— Понятно. — Ксенерва была огорчена, но была удивительно спокойной. Это Аймона настораживало. — И кто эти даймоны?
— Они все из высокородных. Тебе лучше держаться от них подальше. Особенно от моего отца.
— Почему?
— Он довольно подлый хитрец, даже я не знаю, что он может выкинуть. А теперь тебе пора надень туфли, детка.
Последние слова прозвучали в обычной его манере, не терпящей возражений. Желание пойти в этот гадюшник у Ксенервы и вовсе пропало. Но врагов лучше знать в лицо, поэтому стоит пойти.
— Я зайду к Алииде…
— Ее сейчас нет. Она попросилась к человеческим детям. Я не стал возражать. Думаю, общение со сверстниками ей не повредит. — Он видел, как Ксенерва снова разозлилась. — Я приставил стражей, можешь не переживать.
— Только в следующий раз, не забудь сначала меня спросить, стоит ли куда-то идти моей дочери.
— Не забывай, что она и моя дочь. — Резонно заметил Аймон.
— Статус папаши к тебе можно применить с большой натяжкой, так что не бери на себя так много.
— А ты не играй из себя несчастную мать-одиночку.
— Что? — Возмутилась Кеси.
— Ничего! Надень, эти чертовы туфли и идем. Я еще минут пятнадцать назад сказал, что нам пора встречать гостей.
Ксенерва сжала челюсти, что даже зубы заскрепели, и, не переставая сверлить Аймона взглядом, все же надела туфли. Она сама подошла к даймону и взяла его под руку. От этого жеста Аймон в удивлении свел брови.
— Идем, красавчик. Нас кажется, заждались. — Слова прозвучали довольно резко, но Аймона это не смутило.
— А ты не безнадежна, малышка. — Усмехнулся даймон. — И не забывай улыбаться.
— Конечно, милый. — Расплылась Ксенерва в приторно-сладкой улыбке.
Миновав уже знакомый холл, они оказались в еще одном коридоре, который вывел их в другую часть замка. Обстановка здесь была более холодной, но более торжественной. Было видно, что готовились к празднику. Об этом говорили и многочленные вазы с цветами, и столы, накрытые шикарными скатертями и уставленные множеством блюд. Интерьер больше походил на средневековую классику. В позолоченных канделябрах горели свечи, наполняя своим мягким светом пространство зала и парадного входа.
— В этой части замка я принимаю гостей, в той части, где живем мы, не бывает посторонних. Люблю уединение. Спальни для гостей на втором этаже, в этом же корпусе. — Сообщил Аймон.
— Почему здесь горят свечи? Здесь нет электричества? — Спросила Ксенерва.
— Есть. Это так, для создания атмосферы.
— А почему в Гротсберге нет электричества?
— Таидор предпочитает освещение по старинке. — Аймон пожал плечами. — Многие из древних даймонов, тоже отказались от такого рода удобств. По мне так, они много теряют.
— Интересно как там дела в подземном царстве. — Ксенерва волновалась за гномов. — Вдруг на них нападут снова.
— Сегодня мой брат был у Таидора. Его путь к дому как раз пролегал мимо подземного царства. У них все хорошо, они выторговали у эльфов какие-то камни, не позволяющие открыть новый портал. Наконец то, гномам все-таки удалось обзавестись полезными побрякушками.
— У тебя есть брат? — Удивилась Ксенерва. Раньше никто не упоминал про него.
— Да, есть. — Лицо Аймона немного потеплело. — Думаю, что сегодня ты его увидишь.
Ксенерва заметила, что в зале уже толпились гости, бросающие на них любопытные взгляды. Следующие тридцать минут, они потратили на то, чтобы поздороваться с гостями. Аймон всем представлял Ксенерву как свою гостью, умалчивая о том, откуда она родом. Ксенерва видела, что все без исключения были озадачены тем, что за надобность у темного повелителя в обществе человеческой женщины. Аймон же не переставал смотреть на нее так, будто Ксенерва для него — центр вселенной.
«Еще немного и даже я поверю, что он влюблен», — подумала она после очередного многозначительного взгляда.
Среди приглашенных гостей были и даймоны, и эльфы, и архемоны.
— Почему тут так много рас? — Шепнула Ксенерва на ухо Аймону.
— Они прибыли на общий совет, который я планирую провести завтра.
— Довольно быстро они сюда явились. Ты только утром объявил о том, что готов собрать совет.
— Они засранцы уже давно меня поджидают, устроив засаду в моем собственном доме.
— Видимо сильно припекло. — Сказала Ксенерва, разглядывая много шёрстную толпу.
Аймон холодно поздоровался с даймонами из высшего сословия. Было видно, что их общество ему неприятно, или, по крайней мере, скучно. С архемонами Аймон вообще казалось, брезговал здороваться, но все же почтил их своим вниманием. Ксенерва с интересом разглядывала чистокровных архемонов. Все статные, белокурые и голубоглазые, они были похожи на ангелов. Про их предводителя можно было сказать, что он дьявольски красив. Но почему то это очень сильно отталкивало.
Среди гостей был и Эктелион с Бергторой. Рядом с ними стояла и Лаурелия. Ксенерва улыбнулась, обрадовавшись знакомому лицу. Девушка в ответ помахала рукой. Аймон тоже увидел семью лесных эльфов, и увлек Кеси в их сторону.
— Не ожидал тебя увидеть, Эктелион. Бергтора очень рад, что ты здесь… — Аймон склонился, чтобы поцеловать руку жене повелителя лесных эльфов, в тоже время, проигнорировав поданную Эктелионом руку для приветствия. — Очень удивлен тому, что ты выбрался, наконец, из своего леса. — Обратился он к Эктелиону. — Надеюсь, ты не испортил мой сюрприз на счет моей женитьбы. — Аймон понизил голос на последних словах.
Было заметно, что эльф был просто взбешён таким отношением к своей персоне. Но как, всегда он смог быстро взять себя в руки.
— Я подумал, что такие вещи повелитель Варпа должен озвучивать сам.
— Рад, что ты хоть иногда умеешь правильно думать. — Изрек Аймон, и, завидев кого-то в толпе, поспешил к нему, увлекая за собой Кенерву. Эктелион готов был кинуться с кулаками на заносчивого и хамоватого даймона, но Бергтора не позволила ему натворить глупостей.
По мере того как они двигались сквозь толпу, Ксенерва не отводила глаз с женщины-эльфа с огненными волосами.
— Кто она? — Спросила заворожённая Ксенерва, кивнув в сторону незнакомки.
— Это Элина — предводительница эльфов крови.
Элина тоже заметила Аймона и поспешила к нему навстречу. У нее были красивые черты лица, добрые карие глаза, которые располагали к себе, однако вид у нее был довольно воинственный. Терракотовое платье со вставками из коричневой кожи больше походил на наряд воинов из древнегреческих мифов. Стройное подтянутое тело, лишь укрепляло догадку, что перед ними воин в юбке. Аймон и Элина по-дружески обнялись. По лицам обоих было видно, что они искренне рады этой встрече.
— Элина, ты действительно нежданный, но очень желанный гость. Познакомься с моей гостьей, ее зовут Ксенерва. — Аймон по-хозяйски приобнял Кеси. — Это Элина, мой друг и товарищ.
— Привет, Ксенерва. — Элина улыбнулась довольно искренне и по-доброму, не то, что все те лицемеры, коих повстречала Ксенерва за этот вечер. — Как тебе вечеринка? Как тебе наряды даймониц?
— Привет. Знаешь, на конкурсе фальшивых улыбок, этот прием занял бы первое место. — Ксенерва пожала плечами, оглядывая откровенные наряды местных барышень. — А что касается нарядов, то по мне так лучше бы сразу голыми и пришли.
Элина засмеялась.
Даймоны чувствовали энергетику другого даймона. Но Ксенерву они восприняли как человека, не чувствуя в ней свою родню по расе. И смотрели на нее как-то брезгливо, с отвращением, считая ее недостойной их общества, чужой в этом месте. Ксенерва чувствовала это, казалось даже кожей. Эльфы и архемоны тоже могли издали почуять темную расу. Казалось Элина не замечала, что Ксенерва всего лишь человек. А может ей просто все равно?
— Я тоже не всегда понимаю моду Варпа. — Сказала она, и ее взор устремился куда-то за спину Аймона. — Кажется, твой братец решил почтить нас своим вниманием.
Аймон, вздохнул и повернулся в сторону приближающегося даймона. Он на ходу приветствовал знакомых, что-то им говорил, от чего те смеялись, махал рукой и посылал неоднозначные взгляды в сторону полураздетых даймониц.
— А, вот и мой брат… — Сказал Аймон, раскрывая объятия.
Брат Аймона широко улыбнулся и крепко обнял темного повелителя.
— Рад тебя видеть Аймон. Я даже заскучал, без твоих наставлений и постоянного ворчанья.
— Я тоже скучал, даже отшлепать некого было, хотя… — Аймон повернулся к Ксенерве. — Она с легкостью могла бы занять твое место в этом деле. Несколько раз она очень даже напрашивалась. Познакомься — Ксенерва.
— Очень приятно, Амин — брат этого жесткого тирана. — Амин приветливо улыбнулся. — Надеюсь, этот невежа не пал до рукоприкладства?
— Я лучше промолчу. Но, думаю, он весьма преувеличил мои достижения. Не сильно-то я и напрашивалась. — Ксенерва тоже улыбнулась Амину. Он, как и Элина отнесся к ней весьма сносно, что не могло не порадовать. Зато Аймон выглядел немного напряженным.
— Амин, может, сходим за вином для дам.
— Я думаю, мне придется это сделать одному. Наш отец ждет тебя в твоем кабинете. Он очень огорчен тем, что ты лично не пригласил его на прием.
Аймон плотно сжал челюсть, по его лицу заходили желваки. За секунду до того, как Амин произнес это вслух, Аймон уже прочитал это в глазах брата. Встреча с отцом ему предстояла такая же теплая, как в свое время Лейкасу с Эктелионом. Он за талию притянул Ксенерву и чуть коснулся ее губ своими губами. Ксенерва удивленно смотрела в его напряженное лицо, но вот он снова улыбнулся своей фирменной улыбкой:
— Не, скучай крошка.
— Думаю, что я не успею соскучиться…
— Конечно, не успеет, пока рядом буду я. — Вставил Амин. — Так, что милый братец, может оставить ее со спокойным сердцем.
В глазах Аймона на секунду вспыхнуло раздражение.
— Да, Амин, ты уж постарайся, чтобы дамы не скучали.
Когда Аймон ушел, Ксенерва почувствовала себя немного беззащитной. Странно, но теперь рядом с ним, девушка чувствовала себя в безопасности. Элина была вынуждена отойти к одному из знакомых.
Амин тоже исчез, а когда появился, то в руках у него уже были два бокала наполненных вином. Один из них он протянул Ксенерве.
— Как это мило наблюдать за тем, как мой брат кого-то ревнует. На него это не похоже. Любовь?
Ксенерва не знала, что ответить на это. Она прекрасно знала, что ревность к ней — это еще может быть. Даймоны — собственники. Но вот, любовь — полный бред. Даймоны не были расположены к таким чувствам. Но зачем, тогда Аймон решил разыграть комедию, в которой они по уши влюблены в друг друга. Да и Амин говорит об этом, как о вполне возможном явлении.
— Покажет время. — Туманно ответила Ксенерва.
— Понимаю. Не хотите говорить о личном. — Амин снова улыбнулся. — А что скажите обо всем этом? — Амин обвел зал рукой.
Ксенерва быстрым взглядом окинул присутствующих. Она не знала насколько можно быть откровенной с Амином, но Аймон не давал особых распоряжений насчет него, поэтому посчитала кощунством врать, что ей нравится это сборище. К тому же врать она не любила.
— Пафосно и фальшиво. Все выпендриваются друг перед другом, мило улыбаются, но глаза говорят о том, что если кто-то оступится, то остальные будут рады запустить в него свои коготки.
— Ха-ха… — Рассмеялся Амин. — Вы мне теперь нравитесь еще больше. Столь откровенно о подобных приемах, я слышал только от своего брата. Теперь понимаю его выбор и полностью одобряю. Жаль я не встретил вас раньше моего брата. Как считаете, у меня мог быть шанс?
Амин склонил голову набок и вложил в свою улыбку все свое обаяние. Такой же темноволосый, смуглый, высокий, он сильно напоминал Аймона, но черты его лица были более мягкими, более юношеские. В его глазах не было той жесткости и закалённости, что у старшего брата.
— Ни единого. — Ответила Ксенерва.
— Но, почему. — Запротестовал Амин, вздернув бровь.
Ксенерва улыбнулась.
— Слишком милый. А я бываю невыносимой. Боюсь, что кроме вашего брата со мной никому не совладать.
Амин поморщился.
— Сдаюсь. — Сказал он и подмигнул Ксенерве. — Но все равно не буду терять надежды.

Глава 4

Отец Аймона был высоким, статным мужчиной. На еще красивом смуглом лице виднелись морщинки, оставленные жизнью в память о весьма бурной молодости с ее радостями, неудачами, попойками и развратом. Волосы черные как смоль были такие же темные как его душа. В глазах его плескалась сытость, скука... Его губы были вытянуты в привычную и насмешливую улыбку, что так часто появлялась на лице его сыновей. Он снисходительно смотрел на этот мир, уже давно пресытившись своей жизнью. Его снисходительное выражение лица, выводила из себя почти каждого. Единственное, что выводило его самого — это удачно сложившееся жизнь Аймона. Его коробило то, что сын добился больше в этой жизни, чем он сам, и добился без его помощи. Как мог этот щенок отвергнуть его покровительство?! Делатей — выходец из элиты, чистых благородных кровей, расценивал это как вызов, как плевок в лицо.
Он нахально развалился в кресле повелителя Варпа с бокалом красного вина и находил это весьма приятным.
Когда Аймон вошел в свой кабинет, Делатей даже не посмотрел на сына, находя более занятным наблюдать за тем, какими оттенками переливается вино в неровном свете свечей.
— Отец. — Сдержано сказал Аймон.
— Здравствуй, … Аймон. — Делатей так и не смог выдавить из себя «сын». — Я думал, что ты навестишь семью по возвращению. Но предпочел прислать посыльного.
Лицо Аймона было каменным.
— Зачем ты пришел отец?
— Соскучился … — Губы Делатея дрогнули, — по сыну. Не расскажешь, где пропадал столько времени.
— У меня были дела.
— Настолько важные, что ты запустил дела на северной границе? — Делатей все-таки отвел взор от бокала и вопросительно взглянул на сына.
Аймон проигнорировал вопрос и, уселся на стул напротив отца. Он не считал нужным отчитываться перед своим отцом, отцом лишь по крови.
— Я слышал, ты вернулся не один. — Аймон продолжал молчать. — И она человек. Если мне не соврали, у нее есть дочь.
— Тебе не соврали. — Аймон сделал паузу и продолжил. — Девочка и моя дочь.
Было видно, что Делаитей был удивлен таким поворотом.
— Ты уже видел Данику?
— Нет. — Раздраженно ответил Аймон.
— Что происходит, Аймон? — Делатей сузил глаза.
— О чем ты? — Аймон невинно посмотрел отцу в глаза.
— Я о девушке. Ты зачал ребенка от человека?
Аймон рассмеялся.
— С каких это пор тебя интересует, с кем я делю постель и с кем я делаю детей?
— Ну, если она так хороша, что устроила в постели даже темного повелителя, то может, поделишься ее с отцом? — Делатей испытующе впился взглядом в Аймона, который впился пальцами в подлокотники, из его рта вырвалось утробное рычание…
— Даже тебе придется худо, если хоть один твой палец коснется ее тела.
— Это собственнический инстинкт или что-то большее Аймон? Может мамкины гены проснулись, что тебя на людишек потянуло? — В голосе Делатея сквозило презрение.
— Откуда столько ненависти? Тебя же не остановил тот факт, что отцом моей матери был человек?
Делатею было неприятно, что его тыкают носом словно котенка. Но сказать сыну все, что он про него думает, особенно про его происхождение, Делатей сейчас не мог.
Аймону в свою очередь, уже порядком надоело общество отца.
— Тебе еще что-то от меня нужно?
— Я слышал, что она выкинула на совете. Не боишься, что тебя осудят? По законам Варпа ее следовало бы наказать.
— Здесь я судья и я — закон! — Его голос стал грубым. — Так, что я сам решу, что мне и как делать. Есть еще вопросы?
Делатей посмотрел на сына. Если в юношестве Аймон смотрел на него с дерзостью, то сейчас в его взгляде читалась уверенность, спокойствие и превосходство.
«Надо было придушить тебя еще в утробе, вместе с твоей грязно кровной матерью!», — подумал он и отрицательно покачал головой.
— Ну, раз твое любопытство удовлетворено, то не смею тебя задерживать. — Аймон встал и повернулся в пол-оборота.
Делатей ожидал, что сын сам уйдет, но тот настойчиво продолжал стоять, поэтому ему ничего больше не оставалось, как подняться самому и покинуть кабинет сына. Когда дверь за ним захлопнулась, Аймон шумно втянул воздух.
 
Делатей был в бешенстве. Аймон не спроста притащил эту девку в Варп. Он чувствовал, что Аймон что-то замышляет. Его сын не должен спутать его карты и испортить ему жизнь.
 
К тому времени, как Аймон вышел из своего кабинета, Ксенерве изрядно надоело ловить на себе взгляды всех этих самодовольных кретинов. Амин извинившись, куда-то пропал, и она осталась одна, чувствуя себя мишенью в тире. Минутой назад она видела, как из той двери, за которой ранее скрылся Аймон, вышел довольно рассерженный мужчина. Он мельком окинул зал, и задержал взгляд на Ксенерве, дольше, чем на всех остальных. От этого взгляда веяло холодом и злостью, но Ксенерва не отвернулась. Даймон поспешно пошел в сторону выхода из замка.
Когда Ксенерва увидела Аймона — ее сердце радостно подпрыгнуло, но тут, же разочаровано опустилось назад, потому Аймон остановился поздороваться с вновь прибывшими гостями.
«Невежливо опаздывать на прием к своему повелителю», — подумала она раздосадовавшись.
Ей показалось что, та шатенка в красном платье задержалась возле Аймона чуть дольше, чем остальные гости. Она кокетничала и открыто строила глазки Аймону. Хотелось стереть с ее лица эту зазывную улыбку. Не сказать, что Ксенерва ревновала, но не собиралась терпеть эту сучку возле своего будущего, хоть и фиктивного мужа.
Она уже хотела направиться к этой сладкой парочке, но Аймон сам поспешил к ней. Его глаза горели недобрым огнем, было видно, что он сильно разозлен. Ксенерва не знала, на кого он так гневается, и, наверное, стоило убраться с его пути, но она как завороженная стояла и смотрела, как он приближается своей плавной хищной походкой. Поравнявшись с ней, он обнял ее за талию и жадно впился в ее губы.
— Ай... — Еле слышно вскрикнула Ксенерва, когда Аймон слегка прикусил ее губу.
— Прости, детка. Не удержался. — Улыбнулся он. В его глазах плясали дьявольские огоньки.
— Думаю, ты заигрался и явно перегибаешь палку.
Аймон оставил ее слова без внимания.
— Как провела время без меня? И кстати где Амин? — Спросил, он, выискивая брата взглядом.
— Твой брат, конечно довольно милый, но...
— Милый? — Прервал ее Аймон. — Вот уж не ожидал услышать о нем такое.
— Ну, до тебя-то уж ему, конечно, еще расти и расти. — Парировала Кеси. — А вообще, мне уже по горло стоит весь этот змеюшник. Давай уйдем, Аймон.
— С радостью, детка, еще пару минут. — Сказал Аймон, глядя на кого-то из гостей. По его лицу скользнула тень, и он снова исчез в толпе. Не успела Ксенерва заскучать, как услышала с боку чей-то бархатный голос.
— Меня зовут Даника.
Обладательницей роскошного голоса оказалась та самая шатенка, что кокетничала с Аймоном. С такого расстояния еще лучше было видно, что ее бидоны, именуемые грудью, почти вываливались из весьма нескромного разреза на платье, сделанного специально для того, чтобы все могли по достоинству оценить размер достопримечательностей на теле шатенки. Полные губы, накрашенные яркой алой помадой, дарили мужчинам обещание провести вечер не только за увлекательной беседой. С такими формами создание по имени Данника могла бы с легкостью появится на обложке Maxim.. Еще недавно Ксенерва видела, как она в толпе таких же размалеванных девиц, весьма успешно острила, бросая не нее косые взгляды. Было нетрудно догадаться, на чей счет были записаны все эти смешки. Ксенерва мысленно вздохнула, когда эта секс-бомба одарила ее, одной из тех улыбок, от которых девушку уже тошнило за этот вечер. Ксенерву затопила неприязнь к этой особе.
— Милый у вас наряд, дорогуша. Как-то простовато для… спутницы темного повелителя. — Сказала Даника и оправила пышный подол своего платья в пол, которое от сквозняка, веющего с балкона, дрожало на ней словно желе.
«Прямо Мирлин Монро … прямиком из борделя», — мысленно съязвила Ксенерва.
Данника смотрела на нее снисходительно, будто и не ожидала от столь ничтожной особы чего-то незаурядного.
— А, вас, дорогая, в вашем парашюте не продует? — Наигранно озабоченно поинтересовалась Ксенерва.
— Что? — Не поняла шатенка.
Ксенерва закатила глаза. Она уже порядком устала от сегодняшнего вечера и сейчас ее очень сильно раздражала эта особа.
«Пришла поближе оценить жалкую человечишку, что же, получай, сучка»
Выпученные глаза Данники пришлись бальзамом на сердце.
— Задница, говорю, твоя в этом платье похожа на огромный красный помидор! — Пропела Ксенерва сладким голосом.
Глаза Данники заволокло красной пеленой.
— Что один раз трахнул повелитель, и ты уже возомнила себя…
— А, тебя значит два раза трахнул, раз ты решила позволительным вести себя как гребаная сука! — Перебила ее Ксенерва.
Данника уже потянула свои ручонки к волосам Кеси, но …
— Девочки, тсс … Я вижу, вы уже подружились. — Амин ловко подхватил вытянутые руки Данники и положил их себе на плечи.
Ксенерва раздосадовалась несвоевременному появлению Амина. Она только начала веселиться.
— Предпочитаю сразу удушить таких друзей. — Сказала Ксенерва.
— Силенок не хватит, потаскушка. — Прошипела Данника, пытаясь высвободиться из объятий Амина.
— Не меня делите? — Раздался голос Аймона, из-за спины Ксенервы, когда та уже была готова заехать Даннике по лицу. Он заключил девушку в объятия, лишая возможности двигаться.
— Вот еще … — Прошипела Ксенерва, готовая врезать заодно и Аймону, который заставил ее слишком долго наслаждаться этим праздником жизни. Но глядя на разъяренное лицо даймоницы, в ее голове совершенно вовремя возникла одна идея. Девушка широко улыбнулась. — Я не собираюсь тебя ни с кем делить. — Сказала Ксенерва и с удовольствием отметила, что в глазах Данники плескалось бешенство. — Ты мой.
Аймон слегка удивился таким переменам, ему понравились эти бесенята в ее глазах. Когда Кеси положила ладони на его скулы и припала к его губам в страстном поцелуе, Аймон не растерялся и ответил, с силой прижимая к себе девичье тело. В какой-то момент оба забыли, что это всего лишь игра. Мысли Ксенервы напрочь отключились.
— Мммм … — Сладко протянул Аймон, оторвавшись от Ксенервы, только, когда оба начали задыхаться. Она не сразу пришла в себя, мысли в голове словно испарились, потребовалось несколько мгновений, чтобы взять себя в руки, и вспомнить, для чего все это было проделано.
Ксенерва не сразу заметила, что они привлекли на себя уже довольно много внимания, но когда поняла, что на них с интересом пялятся не меньше полусотни приглашенных, то почувствовала себя немного неловко. Впившись ногтями Аймону в плечи, она насколько могла сейчас игриво промурлыкала:
— Может нам пора уединиться?
— Ммм… Звучит заманчиво. Думаю, никто нам не сможет помешать… Но, прежде я должен сделать заявление. — Проигнорировав ее немой вопрос, он продолжил, обращаясь уже к гостям. — Господа, попрошу минуту внимания!
Хотя просить внимания и не стоило, и так большая часть следила за ними с открытыми ртами.
— Думаю, Варп уже давно ждет, когда я найду себе пару. Рад сообщить, что ее станет Ксенерва. Церемония состоится завтра.
Ксенерва, стояла как громом пораженная: «Завтра? Как завтра? Он же сказал, что через пару недель!». Но удивлена, была не одна она. Весь зал застыл в нерешительности. У Данники вообще челюсть отвисла до пола. Немного придя в себя, гости посыпали с поздравлениями. Ксенерва не слышала их слов, все они были не важны и не правдивы. Она как зомби кивала и улыбалась.
— Чуть правдоподобнее, — шепнул Аймон, — ты все-таки счастливая невеста, а не приговоренная, что ведут на казнь.
— По-моему это одно и то же. — Зло прошептала она в ответ.
 
Как только они вышли в коридор, ведущий к их апартаментам, Ксенерва накинулась на Аймона:
— Почему завтра? Ты сказал, что через пару недель?!
— А, к чему тянуть? Да и ты, так меня целовала, что я не отказался бы от первой брачной ночи прямо сейчас.
Ксенерва, не выдержала и стукнула Аймона в грудь. Ей и так было стыдно за то, как она себя повела. Но эта швабра в красном платье настолько ее взбесила, что совесть снова заползла в карман и свернулась там тонкой змейкой.
— Не дождешься. — Огрызнулась Ксенерва. — Так почему завтра?
— Потому, что у нас появилось много срочных дел. Послезавтра мы должны наведаться в один город и эвакуировать оттуда людей. По подсчетам разведки, через три дня голуры сравняют город с землей, оставив там лишь объедки.
Ксенерва остановилась.
— Ты же сказал, что люди уже давно покинули города и живут под защитой даймонов, гномов и эльфов.
— Эти исключение. Они отказались покидать свой город. Пока им чертовски везло. Но пришло время, когда им там не выжить. Придется забрать их, и неважно сами они пойдут или их поволокут. Я не хочу пополнять ряды армии Рагула.
— Но к чему эта спешка с женитьбой? — Не понимала Ксенерва.
— Потому, что мы должны это сделать, пока я не покинул Аскатон.
— Что это значит?
— Это значит, что я должен наведаться в твой мир. — Вздохнул Аймон. — Прямо перед тем, как ты сцепилась с Даникой, кстати, ловко ты с ней…
— Спасибо.
— … Амин в восторге. Так вот, Курт сообщил, что портал снова открылся. Я должен забрать последнего из детей Аскатона, если он все еще жив.
— Так ты забрал еще не всех?
Аймон покачал головой.
— Но нужно спешить. Ты сам говорил, что когда связь теряется, то это грозит смертью…
— Успокойся. Портал открылся пока не настолько, чтобы я мог пройти через него. У нас как, раз есть три-четыре дня, чтобы закончить все дела.
Ксенерва все равно не понимала, зачем именно завтра проводить эту долбанную церемонию. Аймон словно, прочитал ее мысли.
— Я просто хочу, чтобы ты была законной повелительницей Варпа, когда меня здесь не будет, и ты была вправе принимать решения.
— Разве ты не доверяешь своим помощникам? — Спросила Ксенерва.
— О моих помощниках, не было ни слова в предании.
«Аааа, опять это предание, пока не увижу этого провидца, ни за что не поверю, что я тот самый супер герой, что закончит войну»
— Поэтому завтра с утра ты идешь со мной на совет, днем мы летим к прорицателю, а вечером состоится церемония.
— Чудное расписание…
— А, послезавтра ты вместе со мной полетишь спасать неразумных людишек.
— Ммм, а что я там буду делать?
— Смотреть, запоминать и следить за тем, чтобы голуры не откусили от твоей милой попки ни одного кусочка.
— Голуры? Ты вроде бы сказал, что мы будем эвакуировать людей? Ты, что решил дождаться пока придут голуры? — Прищурилась Ксенерва. — Надеюсь, людей там уже не будет?
— Ну, как тебе сказать … — Пожал плечами Аймон. — Глупо упускать шанс перебить столько тварей, привлеченных запахом людей.
— То есть, ты хочешь использовать людей, как наживку? — Взбесилась Ксенерва.
— Но там, же будем мы. — Аймон развел руками и улыбнулся. — И успеем спасти их задницы.
— Ты, что совсем придурок! — Взвизгнула Ксенерва и ее ругательства эхом разнеслись по пустому коридору.
— Аяяяй! — Сказал Аймон. — Не люблю, когда твой сладкий ротик, извергает на свет такие слова в мой адрес. Ты умеешь использовать его в более приятных целях.
Ксенерва залилась краской.
— Кстати, ты это серьезно сказала «Я не собираюсь тебя ни с кем делить. Ты мой», — Процитировал Аймон, явно наслаждаясь пурпурной окраской Кеси.
Ксенерва прыснула истеричным смехом.
— Что нет? — Аймон изобразил на своем лице разочарование. — А как на счет уединиться?
Ксенерва покачала головой. Было как-то неестественно видеть, что Аймон дурачится, словно мальчишка.
— Я не привык вестись на пустые обещания, поэтому…
Он не договорил и прежде, чем Ксенерва поняла, что он задумал, уже приник к ее губам. Поцелуй был мимолетным и необычайно нежным, что окончательно выбило ее из колеи.
— Что это было? — Спросила Ксенерва, оторвавшись от Аймона и прекратив это безумие.
— Просто должен же я был хоть что-то получить. К тому же за вечер я уже привык тебя целовать. К хорошему быстро привыкаешь.
— К хорошему? — Переспросила Ксенерва.
— А что мне, понравилось. — Пожал плечами Аймон. — И не пытайся меня обмануть, что тебе нет.
Ксенерва закатила глаза, но ничего не ответила и направилась к своей двери.
— Ты не пригласишь меня на чашку кофе? — Лицо Аймона выражало саму невинность.
— Ты вроде бы не любишь кофе. — Напомнила Кеси.
— Может я пересмотрел свои вкусы. — Подмигнул он. — Ну, серьезно, Кеси, всего одна чашка и я уйду. К тому нам еще кое-что нужно обсудить.
Он оперся плечом о стену, скрестив руки на груди, и выжидающе смотрел на Ксенерву. Та не знала, что ответить. Он первый раз ее назвал Кеси — что-то новенькое! И не только это. То как себя вел Амон, и то, что он вообще стоял и упрашивал ее. Она не могла припомнить, когда такое было. Обычно он просто отдавал приказы и ждал сиюминутного их исполнения. Как на пример в Гротсберге, когда угрожал отослать Алииду в Регул.
— Кофе пить на ночь вредно. — Сказала Ксенерва. — Но так и быть напою тебя чаем.
Аймон самодовольно улыбнулся, будто и не ждал другого поворота и широко раскрыл перед ней дверь, будто это он приглашал ее к себе.
— Мне нравится, что ты уже начинаешь обо мне заботиться.
Ксенерва состроила ему гримасу и гордо прошествовала мимо.
Войдя внутрь, Ксенерва тут же сбросили туфли с ненавистными каблуками, и тихо подкралась к спальне Алииды. Убедившись, что дочь спит, она повернулось, чтобы пригласить Аймона на кухню, но того уже и след простыл. Когда она зашла в ярко-освещенную комнату — Аймон уже гремел чашками.
— Так, что мы еще должны обсудить? — Спросила Ксенерва, устало опускаясь на стул.
Аймон как-то странно посмотрел на нее и сказал:
— А, ты знаешь, что в этом закрытом платье на вечеринке, ты была самая сексуальная.
Ксенерва прыснула.
— Ну, да…
— Нет, серьезно. Я видел, как все на тебя пялились. Данника, например со своими полуголыми титьками, здорово тебе проигрывала. — Аймон облизнул губы. — А сейчас босая и с растрепанной прической ты еще более желанна…
— Аймон прекрати…
— Ах, да! Мы должны поговорить о том, как ты себя должна вести. — Сказал он, непринужденно раскладывая сахар по чашкам. — Тебе сколько кусочков?
Ксенерва показала два пальца. Он кивнул и положил два кусочка в ее чашку. Ксенерва была поражена, как быстро он переключился на другую тему.
— Так, вот, пока никто не должен знать, что ты не человек. Поэтому воздержись от перевоплощений и стычек, например, с Даникой, которые могут тебя спровоцировать сменить форму.
— Но почему?
— Потому, что никто не должен видеть в тебе угрозу. Ты всего лишь человеческая женщина, которая сумела свести меня с ума. — Аймон закатил глаза и взялся рукой за сердце.
— Ну, да, а как же я смогу не перевоплотиться в людском городе, когда туда нагрянут голуры? Я что палкой от них отбиваться буду. — Фыркнула Ксенерва. — К тому же меня уже видели в нечеловеческом облике.
— С нами пойдет тот же отряд, что видел твою схватку с зурами, и Курт. Этим ребятам я доверяю. Они ни о чем не проболтаются.
Ксенерва пыталась вспомнить Курта.
«Кажется это тот парень, что был на совете и пытался, как-то сдержать гнев Аймона, направленный на Мерда»
— Хорошо. Я сделаю, как ты сказал.
— Как ты себя чувствуешь? — Спросил Аймон. — Не мучают больше видения?
Ксенерва отрицательно покачала головой.
— Хорошо. Видно, ты набралась сил и Рагулу трудно залезть тебе в голову.
— Почему он вообще на это способен? Я думал, что только ты это можешь.
— Не забывай, что он бывший повелитель. Что видать осталось еще при нем. И кстати, я должен тебя предупредить, что теперь тебе не будет так легко, как в твоей первой схватке с голурами. Тогда ты была в горячке, могу поклясться, что ты почти ничего не помнишь из того, что с тобой было, как в состоянии эффекта. Ты помнишь лишь отдельные фрагменты, нечеткие картинки.
Ксенерва согласно кивнула и Аймон продолжил.
— Силы то появлялись, то таяли. Когда наступал необычайный прилив сил, ты чувствовала, что горы можешь свернуть, поэтому ты так легко справилась с зурами, а когда они шли на спад — еле ноги волочила. Сейчас ты будешь чувствовать себя более стабильно, и расходовать силы будешь рационально. Но теперь ты не будешь действовать бесконтрольно, ты будешь понимать и помнить все. Теперь убивать придется сознательно.
Ксенерва поежилась.
— Не знаю, смогу ли я…
— Запомни, что это всего лишь бездушные твари, мечтающие полакомиться тобой. Нужно быть безжалостной и …
— Не понимаю, зачем я вообще туда пойду? — Перебила его Ксенерва.
— Потому, что, то с чем мы столкнемся там — всего лишь цветочки. — Серьезно сказал Аймон. — Если, ты не будешь готова к этому, то я не знаю, что будет с тобой дальше. Потому, в будущем придется сложнее…
— Все так плохо? — Спросила Кеси.
Аймон кивнул.
— Они могут вырваться за пределы границы?
— Да, Ксенерва, если другие расы не поддержат нас — они прорвутся. А я не собираюсь губить все свое войско, чтобы спасать их задницы. Я разверну армию и отправлю ее домой, защищать Варп.
— Понятно. — Пробурчала Ксенерва. — Как там мой волк?
— Замечательно. Проводит райские каникулы по соседству с Деркусом, наслаждаясь свежим мясом.
— Чьим мясом? — Уточнила Ксенерва.
— Насколько мне известно — ему скормили пару коз.
— Уфф, — выдохнула Ксенерва, — а то я уже думала, что ему скормили Мерда.
— Тело Мерда отдали его родителям.
— И как они на это отреагировали? — Спросила Ксенерва, холодок прополз по ее спине, когда она вспомнила смерть Мерда. Пусть она его совсем не знала, но видеть чью-то смерть — всегда жутко и неприятно.
— Думаю, что мне стоит опасаться их мести.
— Думаю, это справедливо. — Заметила Ксенерва.
— Тут я с тобой не соглашусь. Но мне бы не хотелось об этом спорить снова.
Ксенерва кивнула. Что толку ему объяснять?
— Я хочу, чтобы волка привели в замок.
Аймон вздернул бровь.
— Он будет охранять Алииду, пока нас нет. — Пояснила Ксенерва.
— Ты ему так доверяешь? — Спросил Аймон, видимо не очень полагаясь на волка. — За ней есть, кому присмотреть.
— Да, доверяю. И мне так будет спокойней.
— Что ж, тогда сама его и приведешь, потому, что никто из воинов к нему приближаться не желает. — Сказал Аймон. — Единственным, кто на это мог решиться — был Маргдан, а его сейчас здесь нет.
Ксенерва улыбнулась, вспоминая с каким лицом Маргдан тащил ее волка до Гротсберга, а потом до Варпа.
«Жаль, что у моего кодехо нет крыльев, как и у меня»
— Кстати! — Воскликнул Аймон, будто подумав то же самое. — Есть у меня одна идея, на счет того, чтобы тебе не пришлось таскать своего волка на моих воинах. Пока и тебя достаточно.
— Что за идея? — Спросила Ксенерва, и на мгновенье почувствовала себя ущербной.
— Я расскажу тебе позже, но напомни мне, когда мы будем у прорицателя. — Аймон повернулся к столу, заслышав звук закипающего чайника.
Ксенерва как в гипнозе наблюдала, как Аймон разливает чай по чашкам.
«А у него задница тоже ничего, — промелькнула у нее мысль, — Боже, о чем я сейчас вообще думаю»
Но оторваться от его изумительного тела так и не смогла. Аймон развернулся, и Ксенерва поспешно отвела глаза.
— Кстати, как на счет твоих крыльев?
— Никак. Похоже, у меня их нет. — Развела руками Ксенерва, досадуя на то, что все с ней не славу богу.
Аймон прищурился, смерил ее взглядом будто, что-то прикидывая. Потом поставил перед ней чашку и сказал:
— Пей чай и переодевайся.
— Зачем? — В недоумении спросила Ксенерва.
— Будем искать твои крылья.
***
Стоя на высоком утесе, Ксенерва не совсем понимала, что они тут делают. Смутные догадки мучали ее, но она старалась от них отмахнуться. Яростные порывы ветра хлестали ее по лицу.
— Что мы тут делаем? — Прокричала она, повернувшись спиной к пропасти.
Глаза Аймона сверкнули холодным серебром. Ксенерва на секунду залюбовалась его мужественным лицом.
«Если бы не шрам… Интересно как он его получил»
Но в следующий момент, Аймон толкнул ее, и Кеси полетела вниз, в ужасе наблюдая, как отдаляется лицо даймона, его губы были недвижимы, но она слышала его голос: «Просто представь, как за твоей спиной раскрываются крылья и они материализуются».
Но Ксенерва только истошно кричала, барахтаясь в воздухе. Все, что она сейчас могла представить, так это то, как ее соскребают с земли, которая неумолимо приближалась.
«Вот и все! Хрен вам, а не конец войны. От вашего спасителя останется лишь мокрое место!», — подумала Ксенерва и зажмурила глаза, когда до земли оставалось лишь несколько десятков метров.
Аймон поймал ее, чертыхаясь на каком-то непонятном ей языке. Она уже поняла, что в безопасности, но все еще боялась открыть глаза. Лишь почувствовав землю под ногами, она взглянула на Аймона. Он все еще придерживал ее, потому что ватные ноги Ксенервы отказывали ее держать.
— Ты, совсем рехнулся, псих, ненормальный! — Завопила она, застучав кулаками по его груди.
— Если ты будешь себя так вести, в следующий раз я не буду тебя ловить. — Аймон издал смешок.
— Какой следующий раз! — Взвизгнула Ксенерва. — Ты всерьез думаешь, что я еще пойду с тобой, на этот чертов утес?
— Ну, я могу выбрать посимпатичнее. Мне все равно, с какого тебя скинуть.
Ксенерва не мигая, смотрела на ухмыляющегося Аймона.
— Если ты перестанешь так на меня смотреть, то на сегодня мы закончили.
Ксенерва стиснула зубы и отвернулась. Всю оставшуюся дорогу оба молчали. Но, краем глаза, Ксенерва все же видела, что Аймон поглядывает на нее и посмеивается.
Перед сном Ксенерва с улыбкой вспоминала их поцелуи. Они ей определенно нравились и это пугало, и волновало одновременно, как и перемены в Аймоне. Может это связано с возвращением домой? Или он всегда таким был? Просто не позволял его видеть таким. Но все равно его поведение — это было… так по-человечески.
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Утром Ксенерва, еще с закрытыми глазами уловила знакомый аромат с нотками цитрусовых и розмарина, к ним примешивался знакомый мужской запах. Так пах Аймон.
«Аймон?»
Ксенерва резко открыла глаза и встретилась с серебристыми глазами, к которым она уже успела привыкнуть. Ее взгляд скользнул вниз, вдоль шрама и остановился на чувственных губах.
— Привет, соня. — Уголки его губ поползли вверх. — Вставай, нам уже пора.
— Сколько времени? — Подскочила Ксенерва.
— Солнце уже встало. — Размыто ответил Аймон. — И наша дочь кстати тоже.
— Где она? — Заволновалась Ксенерва.
«Почему она ко мне не пришла?»
— Она купается. Кажется, ей нравятся большие ванны.
Ксенерва, снова откинулась на подушки.
— Я не готова к этому дню.
— Вставай. Сейчас подадут завтрак. — Ксенерва, натянула одеяло. — И нам надо спешить на совет. Если ты помнишь, у нас насыщенный день.
— Угу… — Пискнула Ксенерва, но так и не пошевелилась.
— Не вынуждай меня идти на крайние меры.
Ответа не последовало. После насыщенного вечера и умопомрачительного полета, организм Ксенервы требовал такого же роскошного отдыха. И плевать она хотела на приказы этого демонического тирана.
Аймон вздохнул, стянул одеяло с девушки и взвалил ее себе на плечо. Ксенерва задергала ногами и заколотила Аймона по спине.
— Куда ты меня тащишь?
Аймон молча, вынес ее в коридор и, толкнув дверь напротив, вошел в какое-то помещение. Через стену волос, Ксенерве удалось разглядеть темные стены и огромную кровать со смятым красным одеялом. Аймон прошел мимо и вошел в следующую дверь. Когда он опустил ее на ноги, в ее голове промелькнуло: «Ванная». Но в следующую минуту, на нее уже обрушились потоки прохладной воды. Ксенерва завизжала и начала сыпать проклятьями, но Аймон уже скрылся за дверью. Чертыхаясь Ксенерва, словно мокрая кошка, вылезла из-под холодного душа. Стянув мокрую пижаму, она нашла полотенце и мужской черный халат. Наспех одевшись и обернув мокрые волосы полотенцем, Ксенерва выскользнула из ванной. Окинув беглым взглядом темные стены и смятую постель, застеленную красным бельем, она выдавила из себя лишь одно слово «преисподняя».
Выйдя в коридор, она столкнулась с девушкой Милой, что всегда приносила им обеды. Девушка катила пустую тележку. Увидев, как Кеси выходит из спальни Аймона, она покраснела и стыдливо опустила глаза, пробормотав скупое:
— Здравствуйте.
«Замечательно»
Ксенерва вихрем пронеслась в свою комнату, и, не обнаружив там Аймона, как ведьма на метле влетела в кухню, намереваясь придушить велординга пламенного легиона. Она жалела, что не умеет извергать пламя, когда увидела его довольную физиономию, но заметив, что с ним за столом сидит дочь — поумерила пыл.
— Приивет, мамма. — Сказала Алиида, прожевывая булочку.
— Привет, моя хорошая! — Поприветствовала дочь Ксенерва, но взглядом буравила Аймона.
Поцеловав малышку, она недовольная села за стол. Месть откладывается.
— Аймон, помог мне искупаться. — Сообщила, дочь.
«Он и мне помог», — подумала Ксенерва.
— Надо было разбудить меня, малышка. — Сказала Ксенерва, разрезая булочку с таким видом, будто этим ножом, пилит Аймону шею.
— Мне было не сложно. — Запротестовал Аймон. — А ты так сладко спала…
— И снился мне ниагарский водопад. — Перебила его Ксенерва. — Довольно реалистичный сон был.
На лице Аймона расползлась довольная усмешка. Он с интересом, смотрел в то место, где ворот его халата распахнулся. Ксенерва проследила за его взглядом и со злостью затянула ненавистный халат.
— Как провела вечер? — Спросила она у дочери.
— Сестренки Милы иногда говорят очень глупые вещи, но с ними очень весело. — Призналась Алиида. — Я бы хотела снова сходить к ним в гости.
— Ну, если тебе понравилось, то я ничего не имею против.
— А, можно они ко мне придут? У них не так много игрушек, как в моей спальне.
— Конечно, милая. — Сказала Ксенерва и обратилась к Аймону. — Кто будет сегодня присматривать за ней?
— Мать Милы. Она довольно опытная женщина, у нее много детей. — Ответил Аймон. — Думаю, она понравится Алииде.
— Надеюсь.
— Кстати твоя стычка с Данникой пришлась очень кстати. Рассерженная твоим поведением, она постаралась проинформировать как можно больше даймонов о том, что я не очень разборчив и влюбился в весьма сомнительную особу.
— Насчет твоей неразборчивости, не могу не согласиться. — Ответила Ксенерва. — Я так понимаю, что она успела побывать в твоей постели?
Ксенерва покосилась на дочь, не стоило говорить такое при ней, но слова сорвались, прежде чем она успела подумать. Алиида же и глазом не моргнула, продолжая уплетать завтрак.
— Ревнуешь. — Усмехнулся Аймон.
— Ревность еще надо заслужить. — Ответила Ксенерва. — Просто я удивлена твоей безвкусицей.
Их пикировку прервала Алиида.
— Я наелась. Пойду, порисую.
— Хорошо, Анна скоро придет к тебе. — Сказал Аймон. — Нам с твоей мамой нужно решить пару дел.
— Я знаю. — Сказала Алиида, скрываясь за дверью.
Аймон вопросительно покосился на Ксенерву.
— Что? — Вскинула она брови. — Меня и саму пугает, что она знает, кажется больше, чем я.
Ксенерва отпила кофе. Его злость на Аймона немного угасла, но все же она еще сердилась.
— Не. Делай. Так. Больше. — С расстановкой произнесла она.
— А то, что? Поколотишь меня? — Рассмеялся Аймон. — Если бы не Алиида, то я бы не ушел от твоего праведного гнева, да?
— А ты, значит, прикрывался ребенком, как последний трус? — Ксенерва сердито срывала кожуру с апельсина.
— Детка, я спасал твое же эго. Представь какого бы тебе было, когда вместо того чтобы наказать меня, ты оказалась бы на моих коленях, где я бы тебя и отшлепал.
— А если я тебя отшлепаю? — Огрызнулась Ксенерва. — Что будет с твоим эго?
— Хмм… Я совсем не против этого, если ты это сделаешь в более интимной обстановке.… Хотя идея отшлепать тебя, звучит заманчивее.
Ксенерва, не выдержала и запустила в Аймона долькой апельсина. Мужчина поймал ее перед своим лицом, и, изобразив неземное наслаждение, оправил в рот, после чего его губы расползлись в довольной улыбке. Ксенерва поймала себя на мысли, что ей нравится смотреть на Аймона, когда он так расслаблен. Лицо становилось приятнее и моложе, когда озарялось такой мальчишеской улыбкой. Даже шрам не привлекал внимание. Ксенерва ошибалась когда представляла, что в Варпе носят средневековые одежды, или вовсе бегают нагишом, как дикари. Сегодня Аймон изменил черному цвету, кремовый джемпер выгодно оттенял его загорелую кожу, подчеркивал широкие плечи и обтягивал накаченный торс. Он не отрывал от Ксенервы лукавого взгляда, что вызывало в ней смущение. Уткнувшись в тарелку, она рассеяно ковыряла вилкой лист салата.
— Если ты будешь, на меня вот так смотреть, я не смогу поесть. — Пробурчала девушка.
— Прости, мне просто нравится на тебя смотреть. — Лицо Аймона стало серьезным. — И я всегда мечтал завтракать не один.
Ксенерва смутилась от его слов и не знала, что на это сказать. Завтрак на тарелке Аймона оставался нетронутым. Она молчала, Аймон тоже молчал, продолжая неотрывно наблюдать за девушкой. Это начинало раздражать, и, не выдержав, Ксенерва выпалила:
— Ты получаешь какое-то извращенное удовольствие, глядя на то, как едят другие? Или просто ждешь, когда у меня кусок в горле застрянет?
Аймон рассмеялся.
— Ну, ладно не буду тебя смущать. Так, как ты уже освежилась в моем душе… — Аймон не без удовольствия наблюдал, как изменилось лицо Ксенервы от напоминания об утренней помывке. — Даю на сборы двадцать минут.
— Ты издеваешься? — Ксенерва в бешенстве, всплеснула руками. Мало того, что он с утра засунул ее под холодную воду, сам не давал ей поесть, так еще и дает на все про все двадцать минут.
— Хорошо пятнадцать… — Сказал Аймон уже на выходе. — Если не успеешь, я сам лично надену штанишки твою милую попку.
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В чем девушка ничуть не засомневалась, поэтому через назначенное время запыхавшаяся Ксенерва стояла в коридоре. Аймон довольно оглядел бедра Ксенервы, обтянутые узкими джинсами. Других у нее попросту не имелось, что навело Кеси на мысль, что нужно всерьез заняться гардеробом. Втискивая себя в ненавистные штаны, Ксенерва мечтала сделать больно тому стилисту, что подбирал для нее вещи.
В просторном зале уже собрались члены совета — представители всех рас. Ксенерва поежилась от колючих и надменных взглядов. Аймон же их нисколько казалось, не замечал. Здесь он был, как рыба в воде. Он посадил Ксенерву рядом с собой, и со скучающим видом обвел присутствующих взглядом. В знак приветствия он кивнул, только Гарди — сыну Таидора, проигнорировав, лучшего друга своего отца, а по совместительству представителя древних семей даймонов.
«Интересно, почему самого Таидора нет?» — забеспокоилась Ксенерва.
Гарди, как и всегда, был предельно собран и серьезен. Но, что-то в нем изменилось. Он выглядел устало, лицо выражало тревогу.
«Надо обязательно, поговорить с ним после совета», — решила Ксенерва.
Девушка заметила среди присутствующих черноволосого эльфа, статного и величавого. Она не видела его на приеме. Он сильно выделялся, сидя в одном ряду с архемонами и лесным эльфами. От взгляда его холодных синих глаз по спине поползли противные мурашки.
«Аймон, кто этот темноволосый эльф?», — телепатически спросила Ксенерва.
«Он повелитель высших эльфов, а намыленный белокурый красавчик — Имопиус, повелитель Азерота — царства архемонов», — сообщил ей Аймон и обратился к собравшимся:
— Мне кажется, что это не полный состав.
— От чего же? — Развел руками Имопиус.
Аймон поднялся, направился к двери, и широко ее распахнул. В дверном проеме появилась Элина.
— Что здесь делает эльф крови? — Спросил Эктелион.
Члены совета заволновались. По залу пополз недовольный шепот.
— Что здесь делает эльф крови? — Теперь этот вопрос был задан черноволосым эльфом. — Ей здесь не место.
— Аркуэнон, вы считаете, что она не имеет право голоса? — Спросил Аймон.
— Именно так, я и считаю.
— Глупо из-за личных предрассудков отрицать очевидную истину. Элина такой же представитель расы, как и вы, как Имопиус, Гарди или Эктелион. Думаю, никто не забыл, что есть такая раса — эльфы крови. Отчего же они не могут входить в совет.
— Потому, что они сотворили немыслимое преступление. Наш бог…
— Наш бог, покинул этот мир, — перебил Аркуэнона Аймон, — и плевать ему на нас и на то, как мы все будем вариться в этом котле. Элина, как и ее сородичи не те эльфы, которым сорвало крышу, и они решили, что могут повелевать Аскатоном. Они не могут быть ответственными за грехи своих предков.
— Я не стану принимать участие в этом сумасшествии и не сяду за один стол с эльфом крови.
— Вы понимаете, как глупо себя ведете? Словно обиженный ребенок. Эльфы крови внесли большой вклад для блага Аскатона, они уже воюют плечом к плечу с даймонами на северных границах, в отличие от вас всех. Что сделали вы? Ничего, и лишь потребовали собрать совет, на котором я якобы должен отчитаться о положении вещей на фронте. С чего бы я должен это делать? Пока эльфы крови и мои воины, отбиваются от врага, вы трусливо прячете свои задницы по своим теплым норкам, которым скоро придет конец. Так, что это я не стану участвовать в этом сумасшествии, если за столом не будет представителя эльфов крови — единственной расы, если не брать в расчет гномов, на которую я могу сейчас положиться.
— С меня довольно! — Прошипел Аркуэнон и сорвавшись сместа, стремительно направился к двери.
— Вы всегда отличались мудростью и вызывали у меня уважение, — сказал Аймон ему вслед, Аркуэнон остановился, — но сейчас вы неверно расставляете приоритеты. Важно окончить войну и неважно с кем вы будете стоять плечом к плечу. Лучше вместе стать победителями, чем умереть из-за плена принципов, в который вы сами себя заключили.
Аркуэнон, ничего не ответил, так и не повернувшись лицом к Аймону и ушел.
— Элина, прошу. — Сказал Аймон, замешкавшейся предводительнице эльфов крови.
Под тяжелым взглядом остальных членов совета, Элина все-таки опустилась на стул и гордо вскинула голову. Она не собиралась играть роль побитой собаки, которую хозяева все-таки пожалели и взяли домой. Она та кто она есть, и плевать кто, что думает про нее и ее расу. Если, они не видят того, что они не то зло, каким были их оступившиеся предки, значит они глупцы.
— Вы говорите, что мы прячемся от войны, а сами вы, лично вы, какое участие принимаете в войне? — Подал голос, Имопиус.
— Что вы хотите сказать, Имопиус? — Аймон вперился взглядом в повелителя Азерота.
— Он хочет сказать, что сами вы только, и заняты тем, что устраиваете личную жизнь. — Сказал, Эктелион. — Да еще с кем? С той, чья раса стала бичом для всех нас, пополняя ряды армии Рагула. Жалко смотреть, как повелитель темной расы, превратился в няньку человечки и ее больного детеныша, пока его армия проливает кровь.
Ксенерве стали противны все эти существа. Они относились к ней, к ее дочери и всем людям с таким отвращением, будто они кусок грязи у их ног. Было обидно, хотелось просто встать и уйти, а еще лучше врезать всем по физиономии. Они назвали Алииду — детенышем, будто она щенок.
— Больного детеныша… — Тихо повторила Ксенерва, но Эктелион услышал ее.
— Да больного, мы знаем, что Аймон призвал хейев, для ее исцеления, тогда как они были жизненно необходимы на северной границе. Не справедливо, обвинять нас в чем-либо, когда у самого рыло в пушку.
По лицу Аймона поползла недобрая усмешка, кожа потемнела.
— Вы забываетесь, Эктелион. — Четкий и спокойный голос Аймона прозвучал, как гром, сотрясая душную комнату. — Если потребуется, я стану даже лакеем для матери моей дочери и вас это нисколько не касается, как не касается моя личная жизнь любого из вас.
— Это ваш ребенок? — Удивленно, переспросил Имопиус.
— Именно. — Взор Аймона, снова вернулся к Эктелиону. — И не советую впредь называть Ксенерву человечкой, а мою дочь детенышем. Иначе я выпущу тебе кишки и плевать на то, кем ты жалкое ничтожество являешься. Многие из людей достойнее тебя.
Аймон отвел взгляд от покрасневшего гневного лица Эктелиона.
— Как я управляю своей армией — только мое дело. Если меня нет сейчас на границе — значит, я нужен здесь. Не пытайтесь оправдать себя, ссылаясь на мое временное отсутствие на фронте. Потому, что ни вас, и не единого вашего воина, никто на границе до сих пор не видел. — Продолжил Аймон.
— Вы оскорбляете меня из-за нее. — Не унимался Эктелион. — Угрожаете мне, не понимая, чем это может обернуться.
— Угрожаю. — Согласился Аймон. — Я бы с удовольствие стер бы тебя с лица земли вместе с твоим лесом, если бы не знал, что там живут достойные эльфы и отважные воины, которых не достоин такой правитель, как ты. И поверь, если ты еще раз откроешь свою мерзкую пасть, то я освобожу их от бремени в виде тебя.
Эктелион, откинулся на спинку стула, скрестив руки на груди, по его лицу ходили желваки. Он с удовольствием, кинулся бы на Аймона, если бы не был слаб перед повелителем темной расы. Он прекрасно это понимал, и от этого осознания чувствовал себя еще паршивее.
Имопиус, по своей природе был еще трусливее, поэтому помалкивал со страхом, глядя на Аймона.
— Если вы удовлетворили свое любопытство по поводу моей личной жизни, — Аймон посмотрел на Имопиуса и Эктелиона, — не смею вас задерживать.
Имопиус, вжался в кресло под взглядом Аймона, казалось, что он не понял ни слова, что произнес Аймон. Эктелион пылал от гнева.
— Убирайтесь. — Тихо, но проникновенно сказал Аймон.
Имопиусу и его свите не пришлось повторять, подскочив со стульев, словно сидели на сковородах, они спешно покинули зал. Эктелион медленно поднялся с своего места.
— Ты еще пожалеешь, Аймон. — Голос Эктелиона сочился ядом.
— Неужели? — Аймон вскинул брови.
Эктелион плотно сжал губы, с презрением кинул взгляд на Ксенерву и вышел.
Представитель древних даймонов тоже поднялся. Он окинул Аймона недовольным взглядом.
— Аймон.
— Вальгард?
— Отец бы не одобрил…
— Мне не нужно одобрение отца.
Вальгард кивнул и вышел.
Когда, зал покинул последний член совета — Ксенерве стало легче дышать. Она была благодарна Аймону за то, что не позволил оскорблять ее и Алиду, как и весь род человеческий, но понимала, что они лишились союзников, которые им были нужны. Аймон и сам это понимал.
— Гарди? — Обратился он к гному. — Что скажешь?
Гарди поднял свои потускневшие глаза на Аймона.
— Ты все правильно сделал Аймон. Не стоит позволять этим ублюдкам, так себя вести. Мы и без этих жалких трусов справимся. Что толку от них на войне? Не хочу бегать и подтирать им слезы. — Сказал гном.
— Я согласен, что архемоны, являясь изнеженными бабами, нам не помощники. Но войско лесных эльфов нам бы не помешало. — Сказал, Аймон, устало потирая лоб.
— Ничего не изменишь, пока их правителем является Эктелион. Думаю, что он с самого начала не собирался нам помогать и лишь искал повода, чтобы этого не делать. Он специально нарывался на конфликт, думаю, что и белокрылого надоумил.
— Думаю, что его не пришлось долго упрашивать. — Сказала Элина. — Вряд ли он хочет покидать свой «воздушный замок».
— Согласен. — Сказал Аймон, вглядываясь в нездоровое лицо гнома. — Что случилось Гарди?
— Я просто устал, мне нужно отдохнуть… — Казалось, что слова довались гному с большим трудом, как будто он испытывал физическую боль.
— Почему Таидор не пришел сам? — Спросил Аймон, с тревогой наблюдая за Гарди. Ели лицо побледнело, напоминая мраморную маску.
— Он… — Гном пытался что сказать, держась за правый бок. Так и не закончив фразы, Гарди бессильно повалился на пол.
— Он потерял сознание. — Сказала Элина, ахнув.

Глава 7

Гарди перенесли в комнату на том же этаже, что и комнаты Ксенервы и Аймона. На его теле обнаружили многочисленные раны. Судя по всему, гном получил их незадолго до отправки в Варп. Без должного ухода раны загноились и положили начало воспалительному процессу.
Так и не пришедшему в себя Гарди почистили и обработали раны, наложили новые швы. Почему появились эти увечья на его теле, было не ясно, но по их характеру, можно было точно сказать, что их нанесли голуры. Аймон сказал, что когда Амин был в Гротсберге, Гарди там не было. Он объезжал прилегающие наземные территории, где видимо и произошла стычка с голурами. Загадка была в том, почему Таидор отправил раненного сына на совет, а не поехал сам.
Аймон решил отправиться к провидцу позже. Он надеялся, что Гарди очнется и расскажет о том, что произошло, иначе он собирался сам отправиться в подземное царство.
Убедившись, что Алиида отлично проводит время с новой няней и ее внуками, Ксенерва отправилась за Ульфом. Выйдя на улицу, Ксенерва с наслаждением наполнила легкие утренним прохладным воздухом. Солнце приятно ласкало кожу. Где находится конюшня Деркуса, она не представляла. Спросить Аймона она тоже не удосужилась, а зря. Вокруг не было ни души. Ксенерва побрела к одноэтажным зданиям в надежде, что идет в нужном направлении.
— А я, то думал, что будущая диара велординга пылающего легиона и по совместительству темного повелителя, любит поваляться подольше в своей теплой постельке. — Ксенерва повернулась на голос, раздающийся, откуда-то сверху, и увидела, Амина, спрыгивающего из окна пятого этажа.
Он раскрыл крылья, и грациозно описав круг над головой Ксенервы, приземлился прямо у нее перед лицом.
— Привет! — Поздоровался Амин. — Куда бредешь в такую рань?
— Привет! — Обрадовалась Ксенерва тому, что хоть кто-то сможет ей помочь. — Я ищу конюшню Деркуса. Не подскажешь где ее найти?
— О, подскажу и покажу. — Улыбнулся Амин. — Пойдем.
Амин взял ее за руку и увлек за поворот.
— Конюшня там. — Указал он на удаленное одноэтажное строение.
Ксенерва кивнула, и, смутившись тому, как сильно брат Аймона сжимает ее пальцы, и высвободила руку.
— Мне понравилось, как ты утерла нос Даннике. Это было феерично. Ты бы видела, как от злости исказилось ее лицо. — Хохотнул Амин. — Когда я ее держал, то почувствовал, как содрогалось ее тело в приступе гнева. А когда она услышала о предстоящей церемонии, то готов поклясться, что слышал, как она скрипела зубами.
Ксенерва не находила это таким забавным, потому, что ей совершенно не хотелось наживать себе здесь врагов, но понимала, что в данном случае это неизбежно. Данника сама пошла на конфликт и тут совесть Ксенервы была чиста. К тому же эта грудастая даймоница, явно имела какие-то виды на Аймона, иначе не брызгала бы так слюной в ее сторону.
— Что их связывает с Аймоном? — Напрямую спросила Ксенерва.
— Ничего…
— Если бы их ничего не связывало, то она бы и не посмотрела в мою сторону. — Перебила Амина Ксенерва.
— Ничего, что может быть важным для Аймона. — Все-таки закончил Амин. — У них было несколько жарких ночей. Она та еще штучка, просто огонь…
— Хм… Тебе-то откуда знать? — Усмехнулась Ксенерва.
— Ну, было дело. Пришлось как-то в один из ее одиноких вечеров утешить киску.
— Фу… — Поморщилась Ксенерва.
— Аймон отсутствовал, а нам обоим было скучно…
— Прямо истосковались по нему! — Фыркнула Ксенерва, считая их поступок мерзким.
— Ага, — Кивнул Амин, который казалось, нисколько не понимал причины раздражительности Ксенервы, — в общем, чудно мы в тот вечер скрасили досуг. Она такое умеет…
— О, боже! Амин, избавь меня от деталей. — Ксенерва остановилась и замахала руками. — Не хочу этого слышать, какой бы кудесницей не была Данника в постели.
— А, зря. — Сказал Амин, широко улыбаясь. — Может что-нибудь на заметку бы взяла.
Ксенерва закатила глаза.
— Молчу, молчу…
— А, тебе не показалось аморальным спать с подругой своего брата?
— А, что такого. Аймон не жадный. — Амин изобразил удивление, и, видя, что это добило Ксенерву, рассмеялся и ткнул ее в плечо. — Расслабься. Я шучу. Просто мы оба знаем, что за штучка эта Данника и чего она стоит. Аймон никогда не относился к ней всерьез, а я только лишний раз доказал, что он не зря так к ней относится.
— Но, она то, похоже, относилась к нему очень даже серьезно. — Заметила Ксенерва.
— О, да! Она спала и видела себя его диарой. Представляешь, какой у нее вчера был облом. — Рассмеялся Амин, вновь вспоминая искаженное лицо Данники. — Она настолько отчаялась, что хотела найти утешение в моей спальне, но… — Амин подмигнул Кеси, — …но я уже нацелился ублажать другую малышку.
— О, боже Амин. Ты просто ужасен. — Ксенерва закатила глаза.
— А, что не так? — Амин прикинулся обиженным.
Ксенерва промолчала, посчитав бессмысленным что-либо доказывать даймону.
«Да он еще хуже Аймона», — решила она.
Подойдя к конюшне, Ксенерва решила не заходить. А просто свистнула, призывая Ульфа.
— Уважаю. — Оторопело, выдавил Амин, глядя на то, как Ксенерва свистит, засовывая пальцы в рот. — Не многие девчонки так умеют. Зачет.
Ксенерва улыбнулась, глядя на то, как Амин одобрительно качает головой, чуть вытянув губы трубочкой. Скоро послышался мягкий топот лап. Ульф стрелой вылетел из открытых дверей и кинулся к Ксенерве. Девушка не удержалась и повалилась на пол, закрывая лицо руками, потому, что волк явно решил облизать ее всю.
Амин опасливо разглядывал животное.
— Когда ты спросила, где конюшни, то я никак не мог подумать, что мы придем сюда за этим. Зачем тебе эта грязная псина?
— Между прочим, эта грязная псина, как ты говоришь, может запросто перекусить таким сплетником и пошляком, как ты. — Поучительно сказала Ксенерва. — Так, что я на твоем месте не зазнавалась бы.
— Оееей! Чего это сплетником? — Возмутился Амин.
— А, кто несколько минут назад рассказывал мне про Даннику… — Прищурила глаза Ксенерва.
— А, кто меня попросил? — Амин упер руки в бока.
— Я не интересовалась интимными подробностями и ее умениями. — Возразила Ксенерва, все еще сидя на земле и пытаясь увернуться от языка волка.
— А, тебе не угодишь, спросишь еще меня о чем-нибудь. — Амин по-детски надул губы.
Ксенерва встала с земли и отряхнула штаны.
— Да ладно, не плач. Хочешь, я тебе что-нибудь расскажу? — Предложила Ксенерва, пытаясь не рассмеяться.
— Хочу, а ты любишь сверху или…
— Эееей! Притормози! — Ксенерва выставила ладонь вперед, всем видом показывая недовольство.
— Ладно, ладно понял… — Быстро сказал Амин, и немного отскочил в сторону, боясь, что ладонь Ксенервы превратится в кулак. Убедившись, что ему ничего не угрожает, он продолжил:
— Я слышал, Аймон идет в поход и берет тебя с собой. Меня не взял, а тебя берет. Зачем он тащит с собой тебя, будущую диару? Прости, но ты всего лишь человек. Он, что совсем за тебя не боится, это же не безопасно?
Амин вперился в Ксенерву испытующим взглядом. Кеси помнила, что Аймон сказал, что ей не следует показывать свою истинную сущность. И в поход он берет с собой, только доверенных лиц, тех, кто не разболтает правду о ней. Получается, что Аймон не доверяет своему брату, раз не взял его с собой. Почему?
— Думаю, что он опять приставит ко мне целую армию, и мне не будет что-либо угрожать. — Отшутилась Ксенерва, разворачиваясь к замку и меняя тему. — Кстати, почему тебя не было на общем совете?
— Не считаю нужным видеть приторные морды архемонов. — Фыркнул Амин. — Вчера насмотрелся сполна.
— Ты тоже их недолюбливаешь? — Поинтересовалась Кеси.
— А, ты спроси, кто их любит. — Ответил Амин. — С удовольствием повыдергивал бы им перья, чтобы сбить спесь с их пафосных трусливых задниц. Одни панты, и не больше. — Ксенерва удивилась, давненько она не слышала такого сленга. — Я остался в замке Аймона, только из-за церемонии.
Ксенерва почувствовала волнение при упоминании вечерней церемонии. Она до сих пор не имела представления о традициях местных свадеб.
— А, как, будет проходить эта церемония? — Спросила она.
— О, да все очень быстро пройдет. Соберется кучка неудачников, вы встанете на постамент, кинжалом вам сделают надрезы на запястье, древние кубки наполнятся вашей кровью, вы ее выпьете и тру-ля-ля, вы пара до самой смерти, можете бежать в спальню и совокупляться…
— Фуу… — Ксенерва поморщилась. — Зачем кровь то пить!
— Ничего не поделаешь, — Амин пожал плечами, — таковы обычаи.
Ксенерва, сорвала травинку и намотала ее на палец. О том, что ей потом придется провести ночь с Аймоном, она как-то не подумала.
«Вот, дура! Думала, что Аймон в первую брачную ночь на рыбалку пойдет? Надеюсь, что это не обязательная составляющая ритуала, и можно это как-то отсрочить. Конечно Аймон-красавчик и тело у него, как у бога, но я еще не готова перейти на новую фазу наших отношений. Хотя в перспективе, это звучит уже не так пугающе…»
Амин проводил Ксенерву до входа и откланялся, пообещав не пропустить их с Аймоном «вечеринку».
Уже в коридоре Ксенерва начала подозревать что-то неладное, услыхав детские пронзительные крики и грубое мужское «А-аа-а-а». Прибавив шаг, она со скоростью света ворвалась в комнату и тут же застыла в изумлении. Толпа ребятишек, вооруженных подушками и мягкими игрушками во главе с Алиидой гонялись за Аймоном. Боевые действия сопровождались криками, писками и ПЕРЬЯМИ! Аймон как мог, пытался увернуться, и даже угрожал громкими рычаниями, но дети были непреклонны. Наконец запнувшись о перевернутый стул, он повалился на пол. С победным «Уррра!» орава сорванцов накинулась на даймона, и начала мутузить его подушками. Ксенерве невольно вспомнились слова Эктелиона про то, что темный повелитель превращается в няньку.
«Что ж, если он будет такой нянькой, я ни против», — улыбнулась Ксенерва.
У Алииды раскраснелись щеки, глаза горели задорным огоньком. Кажется в этот момент — она была счастлива, чего ее мать не видела уже давно. И это очень ее радовало. Опираясь о косяк, она просто стояла и улыбалась, созерцая умилительную картину. Но продлилось это не долго…
— Шпион! Бей ее! — Раздался воинственный клич Аймона, призывающего оглянуться в сторону Ксенервы.
Толпа сорванцов как один повернули головы в ее сторону. Дальше картина напоминала стоп-кадр — на секунды они застыли, словно оценивая силы соперника или жертвы, как подумала Ксенерва, а затем со всех ног бросились в ее сторону, угрожая не столько поколотить, сколько оглушить своими визгами. Ксенерва побежала в комнату Алииды, и почти сразу сдалась, завалившись на кровать. Ее тут же отдубасили подушками, благо другого оружия у них не имелось. Перья щекотали лицо, барабанные перепонки угрожали лопнуть, но все равно это было невероятно весело.
Из глубины пищащей кучи, Ксенерве удалось выхватить дочь.
— А, попалась! — Прокричала Ксенерва, и принялась целовать дочь, не обращая внимание на тумаки прилетающие со всех сторон.
— Аяяй! Спасите! Спасите! — Пищала Алиида. По ее довольному лицу было видно, что все происходящее ей нравится, и кричала она так, для порядка.
— Али, иди ко мне! — Раздался голос Аймона, протягивающего руки над головой Ксенервы. Алиида тут же уцепилась в руку помощи.
«Али?», — удивилась Ксенерва, и немного потянув время для остроты момента, отпустила дочь. Аймон вместе с драгоценной ношей бросился наутек. Оказавшись на безопасном расстоянии они начали дразниться, крича банальное «бебе».
— Ну, держитесь! — Ринулась Ксенерва в их сторону, подушкой отражая шквал нападений со стороны ребятни.
 
Спустя час все участники битвы со сбившимся дыханием стояли посреди комнаты, оглядывая поле брани.
— Кто был зачинщиком? — Строго сказала Ксенерва, глядя на белый пуховый пол, причем пуховый в прямом смысле этого слова.
— Аймон! — Хором отвечали детские голоса.
— Как тебе вообще могли доверить детей? — Пробурчала Ксенерва.
«Сам не знаю» — говорило его выражение лица.
— Я отпустил няню, чтобы она вместе с Милой приготовила стол к обеду для этих малявок, но я представить не мог, на что нарываюсь. — Признался Аймон. — А как это все вышло, даже не знаю, как-то все само собой получилось. Красиво, правда? — Аймон довольно улыбнулся, оглядывая их совместное творчество.
Ксенерва закатила глаза.
— Что не нравится? — Притворно расстроился Аймон.
— А, как тебе это понравится? — Аймон с настороженностью посмотрел на Ксенерву, которая на корточки села перед ребятней. — А кто это все будет убирать?
— Аймон! — Закричали сорванцы.
— Не-е-т! Так нечестно! — Запротестовал Аймон. — Тут и до утра не разгрести.
— А, кто сказал, что буде легко? В следующий раз подобные гладиаторские бои устраивай у себя в спальне. — Улыбнулась Ксенерва. — А нам пора обедать. — Сказала она, подталкивая детей в сторону кухни. — И впредь не учи детей мусорить.
— Сварливая баба. — Проворчал Аймон, прочертив ногой полукруг, отчего пух немедленно поднялся в воздух. — И на ней мне предстоит жениться.
— А, я тебе не навязывалась. — Бросила Ксенерва через плечо, будучи уже в коридоре.
 
Не успело пройти и пятнадцати минут, как на кухне появился Аймон.
— Что-то ты быстро управился, а кто-то переживал, что и до утра не разобраться. — Удивилась Ксенерва.
— На то я и повелитель, чтобы повелевать всем, даже перьевым хаосом. — Осклабился Аймон.
— Ну-ну, как-то мне не верится… — Что-то подсказывало, что там потрудилось, а возможно еще трудится не один десяток рук его подданных.
— Никогда не сомневайся во мне, крошка. — Сказал Аймон, и легонько щелкнув ее по носу, увел с тарелки последнее пирожное.
— Эй, отдай, так нечестно! Я уже давно на нее поглядываю! — Запротестовала Ксенерва.
— А, кто сказал, что будет легко? — Улыбнулся Аймон, целиком отправляя ее в рот. — Ммм, как вкусно…
У Ксенервы отвисла челюсть.
— А, я то надеялась, что ты этого не сделаешь… Подразнишь и отдашь ее мне.
— О, нет, дорогая! Я эгоист с большой буквы.
— Аймон говорит, что эгоисты самые счастливые люди. — Вставила Алиида.
— Абсолютно верно, Али. — Кивнул Аймон, отпивая сок из стакана Ксенервы. — И закрой рот, детка, муха залетит. — Сказал он уже Ксенерве.
— Слушай его больше. — Фыркнула та. — И что это за «Али»?
— Мы договорились, что Аймон будет так меня называть. — Сообщила Алиида. — Мне нравится.
— А, ты его видимо будешь звать «Ай»?
— Не-е-т! — Рассмеялась Алиида.
— Чем займешься? — Спросила Ксенерва у дочери.
— Мы пойдем в сад, собирать ягоды.
Ксенерва засомневалась и подняла вопросительный взгляд на Аймона.
— Все нормально. Несколько лет назад, с южной стороны прямо перед замком разбили небольшой сад. Так, что это вполне безопасный поход.
— Кажется здесь не очень подходящая местность для садоводства. — Заметила Ксенерва.
— Еще, какая неподходящая. — Согласился Аймон. — Пришлось немало потрудиться, чтобы избавиться от булыжников и завести сюда подходящий грунт, но это того стоило.
— Что же может быть невозможным для тебя, ты же повелитель, и можешь повелевать даже растениями. — Нараспев произнесла Ксенерва.
— Издевайся-издевайся, ни ягодки из моего сада не получишь. — Пообещал Аймон.
Как только Алииду забрала няня, в дверь постучали, и, не дождавшись «войдите», в нее влетела Лаурелия.
— Простите, что я без стука, — тут же смутилась она, но, не увидев на лицах друзей ни капли недовольства, продолжила, — что с Гарди? Я так испугалась, мне толком ничего не объяснили. У твоих слуг клещами ничего не вытянуть. — Она сердито топнула ногой.
Аймон на мгновение улыбнулся непривычной вспыльчивости Лаурелии, но в следующее мгновение стал очень серьезным.
— Мы не знаем, что с ним случилось. Прямо на совете он свалился в обморок и до сих пор не приходил в себя. Мы выяснили, что он ранен, но при каких обстоятельствах это случилось, мы не знаем. Как и то, почему здесь он, а не его отец. Я уже отправил пару даймонов в Гротсберг. — Сказал он и поймал удивленный взгляд Ксенервы. — Изнывал от неизвестности. — Добавил он.
— Ужас… — Прошептала Лаурелия. — Гарди поправится?
— Не переживай! С ним все будет в порядке. Его жизни ничего не угрожает. — Заверил Аймон. — Думаю, что он просто переутомился. Скорее всего, он не знал отдыха последние пару суток, а ранения усугубили эти обстоятельства.
— Надеюсь, он скоро придет в себя и все объяснит. — Вздохнула Лаурелия. — Не знаешь, куда пропал мой брат?
— Эээ… Он выполняет одно мое поручение… — Замялся Аймон.
— Выкладывай! — Не выдержала Ксенерва, устав от того, что ей постоянно что-то не договаривают.
Аймон обречённо вздохнул под испепеляющим взглядом Ксенервы.
— Он вместе с Куртом охраняет портал в другой мир. — Пояснил Аймон. — Помнишь нашу милую перебранку в Гротсберге, когда я был вымазан кровью с ног до головы? — Ксенерва кивнула. — Мы тогда были на зачистке, портал только открылся, и мы очищали территорию от голуров. То еще месиво было, я даже утомился. А ты вместо того, чтобы приласкать, накинулась на меня как мегера…
— Аймон, не криви душой, ты сам меня вынудил. — Ксенерва смотрела уничтожающим взглядом.
— Ладно, я тоже был хорош. — Согласился Аймон. — Но ты …
— Аймон. — Рыкнула Ксенерва.
— В, общем Лейкас и Курт охраняют территорию, и следят за открытием портала. Как только, он раскроется настолько, что через него можно будет пройти, Курт сообщит мне…телепатически. Ну, да ладно, пойду, проведаю Гарди.
— Аймон! — Остановила Ксенерва даймона, рысью бросившегося к двери. — Это все, что я должна знать?
— Ммм… Дай как подумать… Я не люблю, когда девушки храпят, чавкают и не бреют ноги…
— Иди. — Устало пробормотала Ксенерва.
Когда дверь за ним закрылась, Лаурелия уставилась на Ксенерву выпученными глазами.
— Что это было?
— Ты про что?
— Что ты с ним сделала, он такой… ручной стал и противоестественно послушным.
— Сама в шоке. — Вздохнула Ксенерва. — Он меня даже пугает таким поведением. Весь такой милашка и хохотун. Боюсь, как бы он не оторвал мне голову, когда ему наскучит быть душкой.
— Ха-ха… Ну, это он может.
— Утешила, так утешила. — Скривила губы Кеси.
— О, ну ты сама не промах. Я бы на его месте сто раз подумала, прежде, чем пускать тебя в свою постель… — Лаурелия запнулась. — Или уже пустил, и поэтому так послушен?
— Нет! — Вскричала Ксенерва. — Не-е-ет.
— Что ты так кричишь, в конце концов, он станет твоей парой.
— О, Лаурелия, я так волнуюсь. — Призналась Ксенерва. И положила голову на плечо эльфийки. — Это так странно. Мы друг друга почти не знаем, а вынуждены идти под венец, или как там у них принято говорить. Изображать любовь и бла-бла-бла… С этой частью, мне вообще не фига не понятно. Какая любовь? Они же вроде не способны на высокие чувства?
— Так ты ничего не знаешь? — Удивилась Лаурелия.
— Чего не знаю? — Ответила вопросом на вопрос Ксенерва.
— То, что в жилах Аймона течет человеческая кровь. — Сказала Лаурелия. — Его мать не чистокровных кровей.
Ксенерва опешила, и некоторое время молчала, осмысливая сказанное Лаурелией.
— Его отец этого стыдится. Еще мне кажется, что его немного обижает то, что даже с такой кровью Аймон добился такого уровня, ни разу не прибегнув к отцовской поддержке.
— О, меня уже бесит это отношение к людям. Будто мы все прокаженные. — Вскипела Ксенерва.
— Но ты уже точно не человек. — Напомнила Лаурелия.
— Но совсем недавно им была. И не находила в этом, ничего плохого. — А в виду того, что для всех я пока только человек — мне уже приходилось быть свидетелем того, как меня недостойную быть диарой темного повелителя, хотели втоптать в грязь, а может просто размазать об пол, если бы не рьяная защита Аймона, то думаю, так бы и было.
— Я тоже не понимаю все этих напыщенных снобов. Я знаю много людей, и среди них есть очень много прекрасных личностей.
— Придет время, и я освобожу людей от рабства и злого роптания в их сторону. — Неожиданно даже для самой себя, пообещала Ксенерва.
— Кто кого освободит? — Голова Аймона просунулась в дверной проем. — Если ты освободишь себя от одежды — я совсем не против. Но чуть позже детка, сейчас нам нужно проведать Гарди, он проснулся.

Глава 8

Лицо Гарди все еще было бледным, но выглядел он значительно лучше. И даже улыбнулся, увидев гостей. Он поднялся на слабых руках, чтобы сесть и был благодарен Ксенерве за вовремя подставленную за спину подушку.
— Как себя чувствуешь? — Спросила Лаурелия.
— Уже лучше. — Под пытливым взглядом трех пар глаз, он еще раз повторил. — Мне лучше! Правда, все хорошо.
— Что случилось, Гарди? — Спросил Аймон. — Как ты получил раны и почему Таидор не прибыл сам?
Гарди тяжело вздохнул, по лицу скользнула тень.
— Он ранен и его ранение тяжелее моего. Я патрулировал окрестности и на нас напали голуры. Они так неожиданно появились, будто из неоткуда. Я думаю, что через портал. Нам сильно досталось, если бы отец не пришел на помощь, нам пришел бы конец. Он беспокоился, что мы задерживаемся и сразу, как Амин покинул Гротсберг, отправился нам на помощь. Так вышло, что одна из тварей схватила его за горло, а другая… — Гарди запнулся, вспоминая неприятные события. — А другая пыталась вырвать ему позвоночник. Мы вырвали из его лап, но шея и спина успели сильно пострадать. — Глаза Гарди заблестели. — Боюсь, что он больше не сможет ходить.
— О, боже… — Прошептала Лаурелия.
Ксенерва, еле сдерживала слезы. Таидор стал для нее как отец. И слышать то, что он едва не умер, было ужасно. Аймон посмотрел на нее пристальным взглядом и предложил:
— Может послать хейев? Насколько все плохо?
— Я думаю, что он поправится и без их помощи. Сомневаюсь, что они починят его спиной мозг. — Помотал головой Гарди.
— Но стоит попробовать. На их дорогу уйдет пару дней…
— Но ты не можешь оставить воинов без помощи ради одного гнома.
— Могу и сделаю. Твой отец — не просто какой-то гном. Он стоит во главе вашего царства, к тому же он мой друг.
Гарди выдохнул, его лицо просветлело. Он не смел просить Аймона о том, чтобы он прислал к к Таидору хейев, но в душе надеялся, что его отцу помогут.
— Ох, как я рад, что ты не простой даймон. И сострадание тебе не чуждо, как и дружба. Я благодарен судьбе за то, что у моей семьи есть такой друг, как ты. Нам повезло. Спасибо, Аймон.
— О, прекрати Гарди. Такой подонок, как я не привык слышать слова благодарности. Лучше скажи, что там с порталом?
— Мы, не знаем, закрыт ли он сейчас. Но эти твари заполонили все. Мы не можем пасти скот, не можем собирать урожай. Гарди протер рукой глаза и сдавил переносицу пальцами. — Думаю, голуры теперь размножаются, не только заражая людей. Среди тварей, мы встретили беременную самку.
— Мы догадывались, что это возможно. Мои воины видели большое скопление молодых особей, что привело на мысль, что они способны к деторождению. — Подтвердил Аймон.
— Я вернусь, соберу войско, и мы отправимся на северную границу. Гротсберг не останется в стороне. Мы уничтожим этих тварей! — С жаром выпалил Гарди.
— Нет, Гарди. — Сказал Аймон, твердым голосом. — Ты должен быть рядом с семьей. И должен очистить земли внутри. Мы должны чувствовать себя в безопасности хотя бы в тылу.
— Но…
— Ни каких «но», Гарди. Ты поможешь нам позже, сейчас тебе нужно решить другую проблему. И разберитесь с порталом. — Оборвал его Аймон голосом, не терпящим возражений. — Пока отдыхай и набирайся сил.
Выйдя от Гарди, Аймон вновь стал прежним — повелителем темной расы, его взгляд и черты лица ожесточились.
— Я хочу тебя поблагодарить за то, что ты защищал меня на совете и согласился помочь Таидору. Особенно за последнее, это очень хороший поступок…
— Да перестань ты. Прямо, бесите меня своими благодарностями. –Ощетинился Аймон. — Я это сделал, не из-за сопливых чувств, а потому что мне так выгодно, так выгодно Варпу и всему Аскатону.
— Но это уже многое говорит о тебе. Человек в тебе…
— Ах, ты уже в курсе! Кто же тебя успел просветить? — Лицо Аймона сделалось жестким. — Во мне мало человеческого, Ксенерва. Не надо на мой счет заблуждаться. И среди людей есть негодяи, так что не стоит видеть во мне что-то лучшее, чем я являюсь на самом деле. Человек во мне, это мое проклятие, я и давно загнал его вглубь себя.
— Но, что плохого в том, что в тебе человеческая кровь? От этого ты только лучше, чем все те чистокровные придурки, что я видела. Почему ты уподобляешься им? Иметь сострадание — это прекрасно. Не зачем списывать все на собственный эгоизм, который присущ всем даймонам. Это не правда, ты лучше них. Не надо делать так, чтобы все верили, будто ты чудовище!
— Именно потому, что я такой, потому что во мне смешанная кровь, поэтому я вынужден быть таким. Иначе как я буду управлять целой расой — расой жестоких, бесчувственных существ? Я не должен показать свою слабость, не должен позволить думать, что во мне взыграли человеческие чувства. У меня нет права на промах. И у тебя нет, никогда не показывай свою слабость. Когда меня не будет рядом, ты должна защищать себя и нашу дочь сама.
— Ты говоришь, так, будто прощаешься. Ты ведь уходишь не навсегда! И я буду твоей диарой, не думаю, что кто-то покусится на мою жизнь, тем самым решив пойти против тебя.
— Я надеюсь на это. Но одно то, что я связался с человеческой женщиной — расценивают, как слабость. И возможно захотят ее устранить.
— Так не легче сказать всем, кто я на самом деле, чтобы прекратить всеобщее недовольство?
— Мы не можем. Если узнают, что ты та, о ком предсказание, то на тебя точно откроют охоту. Поэтому мы спрятали всех, перешедших из твоего мира.
— Почему, не спрятал нас?
— Потому, что согласно другому предсказанию, ты должна окончить войну.
— Да-да, и поэтому я должна хотя бы появиться на ней.
— Вот именно. Думаешь, же, когда хочешь. — Аймон, взъерошил волосы.
Груз ответственности снова тяготил его плечи. Он должен был помочь Таидору, защитить Ксенерву и Алииду, спасти последнего ребенка, вызволив его из другого мира, и во что бы то ни стало не проиграть войну. И в этом во всем, как бы не отпирался Аймон, кем-бы он не был, было то, что достойно уважения. И если он не хотел признавать в себе человека — не надо, но он был лучше того, кем хотел казаться.
Не дождавшись ответной колкости, он сказал грубым голосом, словно отдавая приказ своему воину:
— Собирайся. Мы летим к предсказателю.
 
Ксенерва, представляла себе предсказателем сморщенного старого старика и, оказавшись в человеческом селении, никак не ожидала увидеть пред собой маленькую хрупкую девочку лет шестнадцати. Она была такая светлая и лучистая, что казалось, будто от ее кожи струился белый свет.
— Здравствуйте, повелитель, — поклонилась она Аймону, — повелительница, — поклонилась она, очумевшей от такого приветствия Ксенерве.
— Вы ошибаетесь, я далеко не повелительница. — Сказала Ксенерва предсказательнице.
— Ты ее станешь. Это вопрос времени, все уже предрешено. — Прощебетала девушка. — Я знаю, зачем вы пришли. Вас мучает вопрос о вашем ребенке.
— Именно. — Кивнул Аймон.
— Вас интересует, станет ли она даймоном или останется человеком, наделенным магией. Мы люди, называем их ведьмами. Но ваша дочь не станет не тем, и не другим. Она возьмёт все самое лучшее от двух рас, и смешает их в нечто более прекрасное. Алиида не будет похожа ни на кого, как и ее мать, но будет сильнее и могущественнее ее.
— Значит я тоже не стану даймоном? — спросила Ксенерва.
Девушка покачала головой.
— А, кем же я стану?
— Я не могу этого объяснить. Вам придется узнать это самим. Природа словно в сосудах, смешает в ваших телах славные зелья, которые прольются спасением на род человеческий. — Сказала предсказательница, хотя ответа в ее словах Ксенерва не видела.
— Надеюсь то, что прольется, не будет нашей кровью.
— Кровь вы тоже прольете, без нее не выиграть войны. — Сказала девушка.
— Кто-то умрет? — Напряглась Ксенерва.
— Я не могу дать ответ на этот вопрос.
— Вы не знаете или не хотите говорить? — Ксенерву стали раздражать неполные ответы.
— Будущее изменчиво. — Размыто ответила девушка.
— У меня будут крылья? — Задала последний вопрос Ксенерва, решив, что глупо пытаться выжать что-то из человека, который ни хрена не знает.
— Они появятся, когда придет время, но не торопись раскрывать их перед всеми, как и свою сущность.
«Значит, Аймон не зря прячет мою сущность, хотя слова этой предсказательницы я бы поставила под сомнение. Такую хрень несет каждый второй шарлатан», — подумала разозлившееся Ксенерва.
— Я знаю, что ты хочешь попросить. Я помогу тебе. — Прощебетала девушка Аймону.
— Слава богу, хоть кому-то поможешь… — Проворчала Ксенерва.
— Мне нужна твоя рука. — Обратилась она к Кеси.
— Чья? Моя? — Удивилась Ксенерва, недоверчиво поглядывая то на предсказательницу, то на Аймона.
— Не трусь, детка все будет хорошо.
В следующую минуту, Ксенерва почувствовала, как что-то укололо ее запястье.
— Аймон, я придушу тебя, сукин ты сын! — Завопила Ксенерва.

Глава 9

Ближе к полуночи, Ксенерва стояла в слабоосвещенном церемониальном зале, благоухая как букет цветов из-за того, что ее несколько часов поласкали в ванной, заправленной травами неизвестного ей происхождения. Они стояли вместе с Амоном, который держал ее за руку. Взгляд скользнул по забинтованному запястью. Свежий прилив злости, заставил в груди заполыхать пожару. Ей немалыми усилиями пришлось заставить себя не сменить форму и не попытаться надрать зад Аймону, за те минуты дикой боли, что ей пришлось пережить у предсказательницы. Останавливало лишь, то, что это было сделано ей во благо. Подарок Аймона так сказать.
Она чувствовала себя как-то глупо в этом белом саване, в который ее облачили. И кстати не ее одну. Ксенерва еле сдерживала приступ смеха.
— Что? — Аймон вскинул бровь, не понимая причины ее веселья.
— Ночная рубашка у тебя миленькая. — Пояснила она.
Аймон строго на нее посмотрел, будто учительница на неразумного ученика. Ксенерва сомкнула губы в жесткую линию, но мысленно продолжала смеяться.
Возле небольшого сооружения, походящего на алтарь, пару даймонов в одеянии как у жрецов, подожгли какие-то сомнительные пучки и выложили пару кинжалов и кубков.
— Как долго продлится этот процесс? — спросила Ксенерва, борясь с приступом нервного смеха. — Нас будут пытать или принесут в жертву?
— В связи с тем, что бог покинул Аскатон, церемонию сильно сократили. Так, что скоро мы будем свободны. — Ответил Аймон. — И часть с жертвоприношением тоже вырезали.
— Уфф…
«Представители местного органа ЗАГС» подошли к Ксенерве и Аймону, размахивая тлеющими пучками. Вскоре голова начала кружится, лица жрецов расплывались. Дурман пьянил и искажал реальность. Здоровую руку Ксенервы положили на алтарь и кинжалом сделали надрез на запястье.
«Ну, вот теперь я буду похожа на суицидную психопатку», — усмехнулась девушка, пытаясь удержать одурманенную голову в вертикальном положении.
Под кровоточащую руку Ксенервы подставили кубок. Красная жидкость закапала в позолоченную чашу. С Аймоном провели подобную процедуру. Их порезанные руки перевязали белыми тряпками, кровь смешали с вином, кубки поменяли местами и вручили им в руки.
— Сейчас вы должны испить кровь друг друга. Отныне в ваших жилах одна кровь — одна судьба, вы связаны навечно.
Ксенерва почти рассмеялась. Хотелось бы объяснить им, что состав крови от этого ритуала нисколько не изменится, что запросто мог подтвердить бы анализ ДНК, но воздержалась. Было очевидным, что ее познания никто не оценит.
Аймон повернулся к Ксенерве и до дна осушил бокал.
«Пей», — услышала она его голос, но губы его остались неподвижными.
Ксенерва сглотнула, задержала дыхание и, зажмурившись, влила содержимое кубка в рот. Металлический привкус смешался с сладковатым вкусом вина.
— Ты должна повторять за мной: «Как эта кровь в вине, так и ты во мне». — Тихо велел Аймон.
— Как эта кровь в вине, так и ты во мне! — Хором сказали они.
— Отныне вы пара.
«Это что конец свадебной регистрации, расписываться не надо, свидетельства тоже не выдадут? А как же та часть: «… пока смерть не разлучит вас»? А как же поцелуй и кольца? Так себе свадебка!» — подумала Ксенерва, наблюдая за удаляющимися даймонами, проводившими церемонию.
— Вот и все. — Услышала Кеси вкрадчивый шепот. — Ты теперь моя.
 
Ксенерва слабо помнила, как они добрались до спальни, в которой она тут же плюхнулась на кровать. Сна не было, рассудок Ксенервы прибывал где-то между реальностью и забытьем. Какие-то нечеткие образы, мутные картинки из ее жизни до Варпа, воспоминания из детства цветным калейдоском проносились в ее голове.
Когда она очнулась, то была несколько удивлена, что находится в комнате Аймона. В комнате было пусто, царил полумрак, открытое окно зияло, словно открытая пасть, сквозь него в комнату прорывался холодный воздух. Ксенерва поежилась. Из ванной комнаты донесся шум воды, когда он стих в спальню вошел Аймон. Ксенерва ближе подтянула колени к груди.
На нем были только широкие штаны, которые свободно свисали на талии. Рельефному прессу мог позавидовать сам Аполлон Бельведерский, узкие бедра, широкие плечи, накаченная грудь и крепкие мужские руки с четко очерченными формами мышц — чем не эталон красоты?
Ксенерва сглотнула. Он с тревогой посмотрел на Ксенерву.
— Ты как?
— А, у вас так принято — опаивать невест? — Хрипло выговорила Ксенерва.
— Вообще, да. — Улыбнулся Аймон. — Тлеющие травы вызывают что-то вроде опьянения и притупляют боль. Ну, чтобы некоторые кисейные барышни не падали во время церемонии при виде кинжала, и не визжали, когда их руку будут резать.
— И не помнили вообще, что они вышли замуж. — Проворчала Ксенерва.
— На самом деле расслабляющий эффект весьма не лишен, перед первой брачной ночью… — Как бы между прочим заметил Аймон.
«Это, начало прелюдии?», — мысленно посмеялась Ксенерва.
Аймон подошел к кровати и наклонился. У Ксенервы перехватило дыхание, но он всего лишь взял подушку.
— Было бы странным, если бы мы спали отдельно, поэтому я принес тебя к себе.
— Принес? — Спросила Ксенерва. — Значит, тебя трава не взяла?
У нее самой голова кружилась даже в горизонтальном положении.
— Значит так… — Чуть улыбнулся Аймон. — Я лягу на полу, так, что располагайся как тебе удобно.
— Нет… — Сказала Ксенерва. — Кровать большая, так что места хватит. Как-то мне по себе в этом жутком интерьерчике.
Аймон замер словно в нерешительности, но все-таки бросил подушку обратно на кровать.
— А, мне нравится. — Сказал он, устраиваясь на второй половине кровати.
Их лица были напротив друг друга, взгляды встретились.
— У тебя красивые глаза. — Прошептал Аймон.
— Хмм… Меня так клеили еще в школе в старших классах. — Улыбнулась Ксенерва.
Аймон рассмеялся низким гортанным смехом. Взгляд Ксенервы упал на кулон из черного камня. Она протянула руку и слегка коснулась камня. Руку словно ударило током, вскрикнув, девушка отдернула ее и обиженно посмотрела на источник боли. Аймон вздохнул и взял ее руку в свою ладонь, слегка пробежался по ней губами.
— Не трогай его, детка. Носить этот камень может только повелитель Варпа. Остальных он не признает и не позволяет к себе прикасаться.
— Что-то типа идентификатора? — Спросила Ксенерва.
— Типа того.
Ксенерва убрала прядь волос, упавшую на глаза.
— Как думаешь, слова прорицательницы правдивы? И я не стану даймоном? — Спросила Кснерва.
— У нас никогда не было повода ей не доверять. В конечном итоге она всегда оказывалась права. Она помогла найти тебя и подсказала, когда нужно было забрать Алииду, пока не стало совсем поздно. Она подсказывала, где откроется следующий портал в ваш мир.
— Значит я не стану стопроцентным даймоном. — Прошептала Ксенерва, не зная радоваться этому или расстраиваться. — Хотя бы есть надежда, что я останусь белокожей.
Аймон улыбнулся.
— Тебе не нравится наш вид в истинной форме? — Спросил он.
— Не знаю… Как-то не успела сильно разглядеть. — Она пристально посмотрела на Аймона, покусывая губу. — Покажешь?
Аймон помедлил, вглядываясь в ее глаза.
— Уверена?
Ксенерва кивнула и добавила:
— Я все равно увижу вас таких завтра. Лучше заранее подготовиться. Я видела тебя в Гротсберге, но тогда адреналин и тревога за Алииду — перекрывали все.
Не отрываясь от Ксенервы, он встал с кровати. Его глаза блеснули в темноте, и в следующую секунду Ксенерва увидела черный силуэт на фоне окна. Она привстала и включила ночник на прикроватной тумбе. Мягкий свет залил комнату, освещая ЕГО. Кожа стала похожа на графит, такая же черная и переливчатая. Разворот плеч стал еще шире. Рост даймона тоже увеличился. Звериные глаза, отливали темным золотом. Вдоль позвоночника, на затылке, предплечьях и от стопы до колена располагались гребни шипов. Пальцы на руках и ногах венчали острые когти. Уши были плотно прижаты к гладкому черепу, на лбу чуть выше бровей от центра в разные сторону уходили две линии шипов, обтянутых кожей. Аймон раскрыл кожистые крылья, и их поверхность избороздили алые трещины, от которых шел жар. Оскалившись, даймон продемонстрировал белоснежные острые клыки.
Ксенерва застыла. Эта странная, почти пугающая красота завораживала ее. Могучий, величавый, он возвышался над ней словно скала, внушая трепещущий страх. От него веяло опасностью, смертельным риском, но это лишний раз притягивало Ксенерву словно мотылька, летящего на огонь.
Аймон с тревогой смотрел на Ксенерву. В первый раз он боялся, что испугает кого-то своим видом, первый раз ему было не все равно, как отреагируют на его внешность. По застывшему лицу расширенным зрачкам Ксенервы, он понял, что сильно напугал ее. Не понимая, что он делает он протянул к ней руку, желая стереть этот страх с ее лица, но увидев собственную когтистую лапу, отдернул ее назад.
— Не останавливай себя… — Сказала Ксенерва, закрыв глаза и подставляя лицо.
Аймон вздрогнул от стальной интонации в ее голосе. Когтистой рукой он провел по ее щеке, когда она открыла глаза, он не увидел в них и тени страха или отвращения. Она не отпрянула, ее лицо не скривилась. Вместо этого, она сама взяла руку и потерлась щекой о тыльную сторону ладони. Затем робко провела рукой по его крепкой груди. Когда она подняла голову, на него уже смотрели глаза подобные двум черным безднам. Она шагнула в тень, где свет лампы не доставал до нее. Волосы черными змеями заструились к груди. Бледная кожа, казалось, светилась в темноте.
— Я для вас урод? — Надтреснувшим голосом спросила она.
Аймон покачал головой.
— Ты прекрасна. — Сбивчивым голосом прошептал Аймон. — Я уже говорил тебе. Я не видел никого красивее тебя.
Ксенерва опешила от такого заявления. Во рту зажгло, она облизнула пересохшие губы. Глядя на то, как она провела языком по губам, Аймон тихо застонал.
— Не делай так больше, крошка, иначе я за себя не ручаюсь.
— И не нужно. — Прошептала Ксенерва, сокращая расстояние между ними. Приподнявшись на цыпочки, она потянулась к его губам, с которых слетел тяжелый вздох. Он крепко сжал ее в объятиях и страстно прижался к ее губам. Аромат мускуса и цитруса обволакивал ее, жар его тела пробивался через тонкую ткань савана. Вкус его губ напоминал горький шоколад. Разум отключился, ноги подкашивались. Она не заметила, как вцепилась когтями в его плечи. Он довольно рыкнул, но Кеси отпрянула, когда по ее рукам заструилась теплая жидкость. С удивлением она посмотрела на окровавленные руки затем на плечи Аймона, которые влажно блестели.
— А, ты опасная. — Глухо сказал он, меняя обличие.
Когда шипы исчезли, а кожа побелела. Ксенерва увидела, как из ран по плечам Аймона бегут алые ручейки.
— Прости. — Выдавила она. — Прости, Аймон, мне так жаль…
Он попытался обнять ее, но она увернулась и убежала в ванную.
Аймон со стоном опустился на кровать. Он не понимал, о чем именно она жалеет — из-за поцелуя, или из-за того, что в порыве страсти поранила его. На счет последнего — он был даже не против. Когда он почувствовал, как ее коготки впились в его кожу — это разожгло его еще больше. Но он прекрасно понимал, что она другая. Это не даймоницы с которыми он проводил ночи прежде.
Ксенерва с остервенением мыла руки.
— Я чудовище, — бормотала она, — чудовище.
«Что на тебя нашло? Почему ты его поцеловала? Дура»
Она со стоном опустилась на пол. Инцидент с когтями ее окончательно добил. Ей было стыдно возвращаться назад. Она не знала, как смотреть Аймону в глаза. Накинулась на него как дикая кошка, изголодавшееся по мужикам.
В дверь тихонько постучали.
— Я принес тебе одежду. Думаю, что в ней тебе будет удобно. — Раздался голос Аймона.
«О боже, он еще и заботится о моей одежде»
Сил не было встать, открыть дверь и посмотреть ему в лицо.
— Я оставлю ее у дверей. — Сказал Аймон, не дождавшись какого-либо ответа.
— Спасибо. — Тихо ответила она, но вряд ли была услышана.
Услышав удаляющиеся шаги и звук закрывающейся двери, она выглянула в комнату. Аймон ушел. Подобрав с полу свою пижаму, она нырнула обратно. Приняв душ и переодевшись, она как мышь прокралась к кровати, которая по-прежнему была пуста.
Кснерва проснулась рано. Повернув голову, она обнаружила рядом Аймона, который все-таки вернулся. Она не слышала, как он пришел. Он свернулся калачиком, зажав руки между коленями. Ксенерва тихо скользнула с кровати. На миг остановилась, залюбовавшись красивым телом. Мысленно обругав себя, она поспешила к выходу. Стоя уже у дверей, она услышала хриплый голос:
— Не вини себя за вчерашнее, я понимаю, что я невероятно привлекательный. Ты ничего не могла с собой поделать.
Ксенерва залилась краской, вздохнув и опустив плечи, она вышла за дверь.

Глава 10

Ксенерва лежала в спальне Алииды и обнимала спящую дочь. Она гадала о том, что принесет этот день, что перевернет в ее душе. Она помнила слова Аймона о том, что ее первый бой в состоянии эффекта с голурами ничто, по сравнению с тем, что ей предстоит пережить. Действуя осознанно, сможет ли она убить живое существо? Она понимала, зачем Аймон тащит ее с собой — чтобы она изнутри увидела и прочувствовала войну, так как она должна повлиять на ее исход. Но каким образом она не знала, и подозревала, что и Аймон этого не знает.
Алиида дернулась во сне, но продолжала спать. Ксенерва погладила дочь по спине. Еще эта дурацкая выходка с поцелуем и кровопусканием.
— Я хочу, чтобы ты взяла с собой кулон, который подарил Титранди.
Ксенерва вздрогнула, удивленная тем, что не заметила, как проснулась дочь.
— Давно не спишь? — Спросила Кеси, поглаживая дочь по голове.
— Давно. — Тихо ответила девочка.
— Почему молчала?
— Не хотелось говорить, и так хорошо с тобой лежать. — Ответила Алиида. — Пообещай, что возьмешь с собой кулон.
— Хорошо, возьму. Откуда ты знаешь, что я куда-то ухожу? — Спросила Ксенерва, разворачивая девочку лицом к себе.
— Я просто знаю. — Смутилась девочка. — Не могу тебе объяснить этого.
— Хорошо, не объясняй. — Сказала Ксенерва, чмокнув девочку в лоб и обняв покрепче. Она понимала, что никто не говорил дочери об их походе. И если Алиида не хотела сама говорить о своем даре, способностях или как это еще назвать, то Ксенерва не собиралась настаивать.
— Все будет хорошо, — сказала Алиида, — вы с Аймоном спасете не одну душу. И кулон тебе в этом поможет.
— Так и будет.
Девочка сжала ладонь матери.
— Я должна жить в Регуле.
— Что? — Оторопела Ксенерва. — Это Аймон тебе сказал?
— Нет. — Алиида повернулась лицом к матери. — Я сама знаю, так будет лучше для меня.
Ее лицо было серьезным и очень взрослым.
— Это спасет мне жизнь.
Ксенерва сглотнула.
— Не спрашивай меня, почему я так думаю. — Добавила Алиида. — Просто поверь мне.
Ксенерва кивнула. Глаза защипало.
— Когда ты должна туда отправиться?
— Сегодня.
«Так скоро?»
— Я провожу тебя.
— Не надо. Лаурелия меня туда отвезет. Она скоро зайдет к тебе, ты должна ее попросить об этом.
— Хорошо.
— И еще. — Алиида серьезно посмотрела на мать, ее взгляд стал невидящим. — Надень кожаную куртку.
Ксенерва удивилась, но ничего не сказала. Она верила своей дочери. Если нужно было сделать так как, она говорит, значит, так она и сделает. Ксенерва потерлась щекой о голову девочки, встала, и, поцеловав ее, вышла из комнаты.
Когда к ней зашла Лаурелия, Ксенерва ничуть не удивилась. Прихватив кофейник и печенье, они отправились на балкон. Усевшись на широкий каменный бордюр, они свесили ноги вниз и наслаждались легким теплым ветерком.
— Как тебе церемония? — Спросила Лаурелия. — Мне показалось жутковатой.
— Меня напротив, рассмешила. — Сказала Ксенерва, вспоминая бред на счет единой крови. — Постой, — нахмурила брови Ксенерва, — а ты откуда знаешь, я тебя не видела. Да, я вообще никого там не видела. Хотя Амин, заверял, что обязательно придет.
— Не видела, потому, что зрители сидели на балконах позади вас. Поверь мне, наблюдателей там было много. Даже Данника пришла. Я слышала о вашем конфликте. Мне показалось, что она готова была спрыгнуть и вырвать у тебя кубок с кровью.
— Надеюсь, что если бы это случилось — она переломала бы себе ноги.
— Это вряд ли. — Улыбнулась Лаурелия. — Ты общалась с Амином?
— Да. — И как он тебе?
— Такой же заносчивый, как и его брат. — Ксенерва вздохнула. — На самом деле у меня есть просьба.
— Какая?
— Алиида отправляется в Ректул. Она хочет, чтобы ты ее проводила.
— Оу… Конечно, я провожу. Но почему, вы так решили? — В ее голосе сквозило непонимание.
— Она сама так решила.
— Не рано ли ей принимать такие решения? — Удивилась Лаурелия. — Мы все знаем, что она необычная девочка, но все равно это как-то странно.
— Да, не то слово. — Согласилась Ксенерва. — Но она иногда чувствует какие-то вещи, и узнает то, чего не должна знать и не может узнать от кого-либо. И она сама пока не может этого объяснить. Но я ей верю.
Ксенерва отпила кофе и продолжила:
— Знаешь иногда мне страшно смотреть в ее взрослые глаза. Будто дочь моя, а глаза чужие. Сегодня они вовсе на миг стали пустыми, будто она где-то далеко и видит совсем не то, что перед глазами. И мы с Аймоном вчера были у предсказательницы.
— Что она сказала? — Теплые глаза эльфийки смотрели с пониманием и состраданием.
— Что Алиида возьмёт все самое лучшее от человека и даймона, соединив это в нечто иное. Что она будет намного сильнее меня самой.
— А, что будет с тобой?
— Я поняла, только то, что полноценным даймоном мне не стать.
— О! Это даже к лучшему! — Радостно улыбнулась Лаурелия. — Они все такие говнюки. Я люблю только Аймона.
Ксенерва поперхнулась глотком кофе.
— Что? — Пожала плечами Лаурелия. — Он лучше всех этих чистокровок.
— Я и сама ему это говорила. — Призналась Ксенерва.
— А, он что?
— Он сказал, что не нужно искать в нем что-то лучшее, чем он на самом деле не является.
— В этом весь Аймон. — Вздохнула Лаурелия. — Он прячет в себе человеческую часть, считая, что это его слабая сторона.
— Но это не так. — Не согласилась Ксенерва.
— Потому, что они глупцы. Знаешь, я рада, что Аймон такой, какой он есть. Если бы он был просто даймоном то, наверное, не смогла бы его принять.
— А, ты значит, его приняла? — Лаурелия вопросительно подняла брови.
— Вроде того. Я чувствую, что меня к нему тянет. — Кровь прилила к щекам Ксенервы, вспомнив, как сама его поцеловала. — Вчера я его поцеловала.
— И-и-и? — Протянула Лаурелия, жуя печенье, явно испытывая безграничное любопытство.
— И ничего. Я поменяла форму и когтями проткнула ему плечи.
— О! — Только и смогла выдать Лаурелия.
— Вот тебе и «о». — Вздохнула Ксенерва.
— Мама! — Послышался из спальни голос Алииды.
— Что, малышка? — Ксенерва спрыгнула с каменного ограждения, служившего скамейкой, и направилась навстречу к дочери.
— Аймон сказал, что через двадцать минут ждет тебя на улице.
— Он заходил к тебе?
— Да. Я сказала ему о Регуле. Он, сказал, что нас сопроводят его воины. — Ответила девочка.
— Хорошо. Лаурелия уже в курсе.
— Я только захвачу кое-что из одежды. — Сказала, вышедшая с балкона Лаурелия.
— Нам тоже нужно собраться. — Ответила ей Ксенерва. — Встретимся все внизу.
Войдя в гардеробную, Ксенерва удивилась тому, что вещи Ксенервы уже были сложены в дорожные сумки.
— Когда успели собрать твои вещи? — Спросила она дочь.
— Вчера. Я попросила это сделать Милу.
— Понятно. Ты начинаешь пугать меня своей самостоятельностью. Надеюсь, когда соберешься под венец, то хотя бы предупредишь свою мать.
Алиида, казалось, всерьез задумалась над этим.
— Я пока этого не знаю, как получится. — Пожала она плечами.
— Как получится… — Пробурчала Ксенерва. — Надевай куртку дава… как получится.
Для себя Ксенера выбрала черные кожаные штаны, серую футболку и как ни странно отыскала здесь кожаную куртку на размер больше, чем она носила. Натянув на ноги черные ботинки на шнуровке, и сунув в карман куртки амулет Титранди, Ксенерва подхватила дочь на руки, и крепко поцеловав, поспешила на выход.
Аймон и его отряд уже были внизу.
— Нужно спустить сумки Алииды. — Сказала Ксенерва, стараясь не смотреть ему в глаза.
— Радей… — Кивнул Аймон, одному из даймонов. Через мгновенье тот уже был на балконе ее спальни, а через десять секунд уже стоял внизу с сумками.
Ксенерва прижалась лбом ко лбу дочери.
— Я буду скучать малыш и часто навещать тебя. Ты уверена, что так нужно?
— Да, мама. — Ответила девочка.
— Если что-то понадобится…
— Все хорошо, мама. — Прервала ее Алиида. — Я люблю тебя, мам.
— Ох, малышка и я тебя люблю. — Глаза Ксенервы заблестели. Отпускать дочь неизвестно куда было выше ее сил, но как бы ни было это диким — она должна это сделать ради ее блага.
— Али. — Обратился к девочке Аймон и протянул к ней руки. Девочка в ответ вытянула свои ручонки и легко перелезла на его грудь. Даймон осторожно обнял ее. — Нам пора, малыш.
— Я знаю, пока Аймон, пока мама. — Алиида слезла с рук Аймона и пошла к появившейся из замка Лаурелии. Обернувшись, она помахала им рукой. Ксенерва не выдержала и, догнав дочь, еще раз ее поцеловала.
— Пока, солнце…
— Пока мам. Вам пора. — Увещевала ее дочь.
— Я знаю, пока.
Запрыгивая на Деркуса, Ксенерва чувствовала, как щемит сердце. Было не правильным, что они должны вновь расставаться. Было не правильным прятать своего ребенка. Правильно было устранить опасность, защитить свою дочь, но беда была в том, что она не знала от кого исходит угроза.
Воспользовавшись порталом, они весьма удачно сократили время. От смены декораций и так хромавшее настроение Ксенервы, опустилось до нуля. Высокие горы, местами подернутые зеленой травой и мелкими кустарниками, уступили место ужасно унылому пейзажу — земля была устлана жухлой травой, деревья покрыты желтеющей листвой, температура воздуха была заметно ниже, чем в Варпе.
Город, огороженный со всех сторон высокой стеной, и вовсе вселял тоску. Унылые улицы оказались абсолютно пустынными, ни одной живой души, лишь завывавший ветер гонял по ним стаи опавшей листвы. Не похоже, что здесь кто-либо обитал.
Аймон молчал всю дорогу, изредка переговариваясь с кем-либо из отряда. На Ксенерву он вообще не обращал внимания, будто ее и не было с ними. Лишь подлетая к городу, он бросил короткое: «Держись рядом».
Опустившись в центре города на небольшой площади, даймоны стали проверять дома на наличие людей.
— В домах кто-то есть, двери заперты изнутри, но никто не открывает нам. — Доложился Радей, после пятнадцати минут блуждания от одной двери к другой.
Ксенерва все посматривала на одно ветхое здание, которое, скорее всего, служило каким-то складом. Ее необъяснимо тянуло к нему. На деревянных створках дверей виднелись длинные царапины, в стенах зияли щели. Оглядывая пустынные дома, Кеси никак не могла справиться с накатившей тревогой. Она будто чувствовала страх, но не свой.
— Они напуганы… — Пробормотала она, нашаривая в кармане амулет Титранди, но никак не могла его найти.
— Что ты сказала? — Переспросил Аймон.
Ксенерва, подняла вверх палец, давая понять, что ответит позже. Девушка сосредоточенно блуждала взглядом по земле в поисках амулета. Она прекрасно помнила, что пока они были в небе — он был еще с ней. А значит, что она потеряла его где-то здесь. Прилично отойдя от остальной группы, она чуть не вскрикнула от радости, обнаружив пропажу. Наклонившись, она подняла амулет, и, поворачиваясь в сторону Аймона, сказала:
— Мне кажется, они напуганы… — Но слова застряли на полпути. Ее глаза в ужасе округлились. — Сверху!!! — Что есть мочи закричала она.
Тишину разорвало многоголосо звериное рычание. Со всех сторон, прямо с чердаков серых крыш, на землю спрыгивали оскалившиеся голуры, отрезая Ксенерву от Аймона и его отряда. Даймоны быстро пришли в себя и начали отбиваться от врагов. Аймон, тут же метнулся в ее сторону, на ходу отбиваясь от озверевших тварей, но на его пути словно из-под земли вырастали новые противники. Ксенерва попятилась назад, еще не готовая принять участие в заварушке.
— Сюда, сюда! — Услышала она за спиной низкий детский голос.
Ксенерва обернулась и увидела, что двери здания, которое она окрестила складом, открылись, и в дверном проеме увидела несколько детских фигур, призывно махающих ей рукой.
«Вот, черт! Кто додумался спрятать детей в этом сарае?», — выругалась Ксенерва.
— Закройте дверь! Немедленно закройте дверь! — Крикнула она, но ее голос утонул в звуках сражения.
Дети приняли ее за человека и приглашали спрятаться в их сомнительном укрытии, воспользовавшись тем, что голуры пока были заняты даймонами. Но дело в том, что детей тоже заметили, и не одна Ксенерва. Справа от склада с крыши двухэтажного здания на них уже плотоядно взирали несколько пар хищных глаз. Решение пришло само собой. Ксенерва бросилась в сторону склада, решив, во что бы то ни стало прибежать раньше кровожадных тварей, которые уже тоже направились к ребятне, лениво осмотрев Ксенерву. Видимо решили, что она от них и так никуда не денется.
Один из мальчиков заметил голуров и захлопнул ветхие двери. Внимание снова привлекли уродливые царапины.
«Голуры, уже пытались попасть внутрь», — догадалась Кеси.
В паре метров от сарая, Ксенерва почувствовала мертвую хватку на своей ноги. Не удержавшись, девушка повалилась на землю. Она видела, как голуры подступили к хилым дверям склада. Паника клещами сдавила ее грудь. Она повернулась к голуру, вцепившемуся в ее ногу.
В школьных драках Ксенерва часто забывалась и дралась до тех пор, пока противник, не лежал на лопатках с разбитым носом. Нельзя было отрицать, что девушка не испытывала в такие моменты сильное желание надрать кому-то зад, при чем настолько сильное, что от предвкушения и приятного волнения даже кровь бежала по венам быстрей, а сердце стучало, как отбойный молоток. Она часто увлекалась и зачастую перегибала палку, но сейчас она уже не была подростком. Глядя в лицо монстру она не желала ему смерти. И случилось то, что заставило Кеси сильно удивиться — в клыкастой морде она на миг увидела человеческое лицо, Ксенерва в шоке выпучила глаза. Показалось?
Аймон в отчаянии пытался пробиться к девушке, лежащей сейчас на земле. Он со злостью разрывал голуров на части.
«Почему она медлит? Почему не перевоплощается?»
Получив когтистой лапой по лицу, Ксенерва сбросила оцепенение вызванное странным ведением, ответила ударом свободной ноги в оскалившуюся зловонную пасть. Зверь ненадолго отпрянул, но лишь на секунду и снова вцепился в бедро ускользающей от него добычи. Ксенерва взвыла, чувствуя когти в своем теле. Бурые ручьи теплыми потоками заструились по ноге. Боль, словно ушат холодной воды, заставил ее вспомнить, где она сейчас и кто перед ней. Это не люди, это — монстры, убивающие всех на своем пути. Из сарая доносились отчаянные детские крики. Ксенерва глубоко вздохнула и зажмурилась. Она убивала их однажды, убьет и теперь.
Открыв антрацитовые глаза, Ксенерва почувствовала, как из ее пальцев выскользнули острые когти, опасные как бритва. Вдоль бледного лица ниспадали черные как ночь пряди волос. На ее лице появилась хищная улыбка. Голур, который еще недавно был охотником, превратился в жертву. Используя эффект неожиданности, Ксенерва сделала выпад вперед, распарывая когтями глотку голура. Выброс адреналина, моментально растекшийся по всему ее телу, заставил сердце бешено биться о грудную клетку.
Спустя секунды, она уже стояла на ногах. Плавной походкой, с грацией пантеры она направилась к голурам, которые уже почти выломали ветхую дверь. Подойдя со спины к одному из них, она медленно свернула мерзавцу шею. Не давая противникам, опомнится, Ксенерва принялась за следующего монстра. Она механическими движениями расправлялась с врагами, точно зная, как и куда нанести следующий удар. Как будто делала это всю жизнь. Ее мозг не отключился, как тогда, когда она в первый раз столкнулась с неприятелем. Осознание того, что она дарит смерть, неприятно скребло по ее сердцу, и с каждым убитым не становилось легче. Прилично выдохнувшись и ударив напоследок уже мертвое тело, девушка с облегчением выдохнула. Она отбила этот склад! В следующий момент ее сильным ударом по лицу отправили на землю. Ксенерва на несколько метров отлетела от склада. Не успев отойти от удара, девушка почувствовала чью-то ногу у себя на горле.
Ее глаза округлились в ужасе. Над ней возвышался зур, сверля ее холодным взглядом бледно-голубых глаз.
— Вот черт… — С хрипом прошептала Ксенерва, когда он за плечи оторвал ее от земли и швырнул об двери склада. С треском ломающихся досок, она влетела внутрь, неудачно приземлившись головой о железную бочку.
Все звуки пропали, как-будто кто-то выключил звук. Ксенерва присела, и, обхватив голову руками, оглядела сарай. В углу словно стайка испуганных птичек забились дети. Они тесно прижимались к друг другу. Старшие из них обнимали самых маленьких и гладили их по голове, стараясь успокоить, хотя у самих глаза были наполнены страхом. Один мальчик смотрел прямо на нее, его рот открывался и закрывался. Он что-то кричал, но Ксенерва не слышала его слов. Она поняла только, что он кричал ей, о чем-то предупреждая. Она отвела взгляд в сторону входа. На пороге стоял зур.
Ксенерва, понимала, что если она не справится — дети умрут. Перед глазами замелькали страшные картинки. Она не могла сохранять хладнокровие в потоке мыслей и образов, которые затопили ее сознание. Пошатываясь, девушка поднялась на ноги. С утробным хриплым криком, который вырвался из ее груди, Ксенерва бросилась на зура. Она с размаху ударила его по лицу и почувствовала, как ее тело пронзила острая боль. Девушка с удивлением посмотрела на спокойное лицо зура и опустила глаза на эпицентр боли. Его когтистая лапа прилично вошла в ее живот. Ксенерва почувствовала, что начинает терять сознание, но зур ощерился и с удовольствием пошарил рукой, словно ощупывая ее внутренности. Новый приступ боли вернул Ксенерву в сознание. Собрав последние силы, она двумя руками оттолкнула от себя противника.
Зур оскалился. Ксенерва лежала на полу перед ним раненая и беззащитная. Ничто не могло спасти ее от неминуемой смерти. Он медленно наступал на нее. Ксенерва засмеялась и вытянула вперед руку. Зур встал, и прищурившись, смотрел на Ксенерву, не понимая причины ее веселья. На запястье Ксенервы виднелась татуировка. Откуда в следующий момент на зура кинулся волк, зур уже не узнает никогда.
— Как теперь ты будешь улыбаться! — Выплюнула Ксенерва.
Ульф яростно накинулся на врага, мстя за раны своей хозяйки. Ксенерва прижала руки к кровоточащей ране. Она и забыла про Ульфа, и про подарок Аймона. Когда они были у предсказательницы, Ксенерве сделали татуировку в виде волка. Предсказательница связала ее и Ульфа, так чтобы волк мог находится на теле Ксенервы ровно до того момента, пока хозяйка не захочет иного. Когда зур, проткнул ее живот, девушка услышала, как рычит волк, требуя чтобы его освободили.
Она слышала, что звуки сражения на улице начинают стихать. Повернувшись к детям, она заметила, с каким ужасом они смотрят на нее.
— Все хорошо, скоро все закончится. — Выдавила Ксенерва, слова довались ей с трудом. — Вы будете в безопасности.
Ксенерва помнила, что даймоны не любят слабых. Она не хотела, чтобы они видели то, что ее ранили. Кровь быстро покидала ее тело.
— Вот, возьмите. — Услышала Ксенерва. Мальчик с опаской протягивал ей головной платок.
Ксенерва взяла платок из трясущихся рук мальчика.
— Спасибо. — Прошептала она.
Ксенерва прижала платок к ране, и застегнула кожаную куртку, поблагодарив мысленно дочь за совет. Через кожу куртки кровь не могла просочиться наружу. Собравшись с силами, Ксенерва направилась к выходу.
Аймон с отрядом добивали полуживых голуров, валяющихся на земле. Аймон видел, как Ксенерва вышла из сарая. Ее шаги были тяжелыми, лицо изборождено сеткой черных вен и капилляров. Под глазами залегли черные тени. Она выглядело очень устало.
— Эй, детка! Ты в порядке? — Выкрикнул он.
Ксенерва кивнула и с трудом взобралась на Деркуса.
— Ульф, давай на место. — Прохрипела девушка. — Думаю, вы справитесь дальше без меня. — Обращалась она уже к Аймону. — Там в сарае дети, они очень напуганы.
— Кеси… — Хотел сказать что-то Аймон, но она уже взымала в воздух, с силой пришпорив коня.
Аймон, чувствовал — что-то не так. Со злостью, прикончив одного из голуров, он отдал приказ:
— Ломайте двери. Я хочу видеть этих трусов, что прятались, за место того, чтобы защищать свой дом.
Но вот одна из дверей открылась и две женщины, с опаской поглядывая на даймонов, кинулись к сараю, из которого ранее вышла Ксенерва. Спустя секунды от туда стали доноситься всхлипы и рыдания женщин и детей.
Вслед за женщинами из домов стали выходить другие люди. Они были напуганы и опасливо взирали на разбросанные тела голуров. Седовласый мужчина преклонных лет, подошел к Аймону. Скрипучим голосом, он поблагодарил Аймона:
— Спасибо вам. Вы спасли нам жизни. Как старейшина, я очень признателен вам от лица всех жителей города.
— Надеюсь, вы понимаете, что больше не можете оставаться здесь. — Голос Аймона прозвучал грубо. — В следующий раз мы не придем спасать ваши задницы. Из-за прихоти жить самостоятельно без чьего либо покровительства вы подвергаете риску жизни собственных детей.
— Да. Мы понимаем, что вы правы. — Вздохнул мужчина. — Мы и сами уже не рады, что не согласились раньше. Теперь высокий забор им не преграда, — старейшина кивнул в сторону мертвых тел голуров, — и мы стали очень уязвимы.
— Как они оказались здесь? — Спросил один из даймонов.
— Это все зуры. Они поумнее, своих собратьев. Не думаю, что их интеллект уступает нашему. Они и научили голуров перелезать через забор, используя, спины друг друга. Кого-то перекинули сами.
— А как дети оказались брошены в этом сарае? — Сухо поинтересовался Аймон.
— Голуры пришли незадолго до вашего прихода. Когда они начали перелезать через забор, в городе началась настоящая паника. Мы просто не доглядели, а когда поняли, куда они спрятались было уже поздно.
— Что значит поздно? — С презрением спросил Аймон. — Вы сидели и прятались в своих домах, зная, что ваши дети находятся в опасности? Насколько мне известно, люди очень трепетно относятся к свои отпрыскам. Но судя по вам, каждый из моих воинов, больше человек, чем вы. Никто из них не бросил ни своего, ни человеческого ребенка одного перед лицом опасности.
— Я не мог рисковать всеми, ради нескольких детей. — Сказал мужчина, опуская взгляд в пол.
— Вы должны были выйти, сражаться и если надо погибнуть, ради них. — Глаза Аймона наполнились гневом. — Вы мне противны. Я перестаю понимать, ради чего мы вас защищаем. Не лучше ли вас поубивать, не давая эпидемии разрастаться, чем защищать тех, кто этого не достоин.
Аймон готов был придушить мужчину, как скота.
— Почему эти твари были на чердаках? — Спросил старейшину Радей.
— Как, я уже сказал, они напали перед вашим приходом. Завидев ваши силуэты в небе, они укрылись на крышах.
— Странно… — Пробормотал Радей. — Мы должны были их учуять.
— Мы развешиваем в своих жилищах траву, — пояснил старик, — отбивающий нюх у животных. Чтобы, таким образом, скрыть свой запах от голуров. — Мужчина смутился. — Видимо, на вас она тоже подействовала.
— Не стоит смущаться, — сказал Аймон, сверкая белоснежными клыками, — мы еще те животные. Не больше вашего, впрочем.
Мужчина вновь опустил взгляд. Аймон чувствовал, что даймоны в своем истинном обличие были крайне не приятны этому человеку. Да и остальных людей пугали не меньше.
«Что ж, послушнее будут по дороге в Варп», — решил он, а вслух сказал:
— Сжечь все тела.
Внимание Аймона привлекли женщина и мальчик, скорее всего приходящийся ей сыном. Они о чем-то жарко спорили и то и дело, поглядывали на Аймона. В итоге мать сдалась и с опаской в глазах, держа сына за руку, приблизилась к Аймону.
— Мой сын должен вам кое-что сказать. — Неуверенно сказала женщина.
Аймон кивнул. Мальчик освободился от руки матери и твердо зашагал к Аймону. Приблизившись, он махнул рукой, предлагая мужчине, наклониться ближе. Он так и сделал, и мальчик возбужденным шепотом стал о чем-то рассказывать даймону. В глазах велординга проскользнуло беспокойство. Когда мальчик окончил рассказ, Аймон поблагодарил его и раскрыл крылья.
— Радей, — окликнул он даймона, — дальше без меня.
Радей кивнул в ответ и Аймон взмыл в воздух, разметав по земле желтые листья.

Глава 11

Войдя в комнату Ксенервы, Аймон не обнаружил там девушки. Капли крови на полу привели его в ванную комнату. Представшая картина перед взором Аймона, заствила его сердце глухо биться о грудную клетку.
Первое, что бросилось в глаза это белый пол, улитый кровью и такое же белое, как кафель, лицо Ксенервы. Она сидела на полу, облокотившись о ванную. Под ее закрытыми глазами залегли черные тени. Золотистые волосы поблекли и спутанными прядями падали на грудь. Двумя руками девушка прижимала к животу окровавленное полотенце.
Аймон упал на колени рядом с девушкой, осторожно взял в свои руки ее искаженное болью и мукой лицо.
— Кеси, очнись! Детка открой глаза. — С мольбой попросил он, но девушка отреагировала лишь глухим стоном.
Аймон трясущимися руками убрал ее руки от живота и тихонько потянул полотенце. Он содрогнулся, увидев безобразную, зияющую рану.
— Вот, черт… — Прошептал Аймон. Он аккуратно взял Кеси на руки и понес ее в спальню. Голова Ксенервы безвольно болталась в воздухе. Он чувствовал, что жизнь в ней еле теплилась. Уложив ее на кровать, Аймон слегка пошлепал ладонью по ее щекам.
— Открой глаза, Кеси. — Девушка не реагировала. — Окрой глаза, Ксенерва! — Повторил он более громко. Его голос охрип, но источал приказные нотки. — Очнись, тебе нельзя отключаться, открой глаза!
Веки Ксенервы дрогнули. Спустя секунды она мутным взглядом уставилась на Аймона.
— Это, я детка, я. — Прошептал Аймон. — Не спи, я скоро вернусь.
Ксенерва тяжело вздохнув, уставилась в потолок. Аймон исчез, оставив ее наедине с болью, которая плотными тисками сковала ее туловище.
«Вот и все, это конец», — подумала Ксенерва. Ей было, жаль, что она больше не увидит Алииду. Но ее радовало, что дочери здесь не было, и она видит сейчас мать в таком состоянии. Хотя о последнем нельзя было утверждать наверняка. Алиида знала, что ей пригодится куртка и скорее всего, знала для чего. Теперь она понимала, зачем она попросила взять с собой кулон. Если бы Ксенерва не обронила его, то, как и весь отряд оказалась бы отрезана от склада, где прятались дети. Если бы не эта случайность, все они уже были мертвы. Алиида предвидела, что Ксенерва выронит амулет и вернется за ним, потому, что он был дорог именно из-за того, что именно она просила взять его с собой. Ксенерва хрипло вздохнула, каждый сделанный вздох отдавался болью.
Послышались громкие шаги, и она увидела перед собой тревожное лицо Аймона. Он хотел отправить кого-нибудь за Хейями, но они были на пути к Гротсбергу. И вряд ли успели бы…
— Все будет, хорошо, малышка. — Прошептал он. — Все будет хорошо. Только потерпи.
Он разорвал пропитанную кровью футболку Ксенервы. В его руках мелькнул небольшой мешочек, из которого он извлек белый порошок.
— Это драконий корень. — Пояснил Аймон. — Он ускорит заживление. Будет немного больно, но ты справишься. Скоро ты поправишься, и мы обязательно заставим раскрыться твои крылья. Тогда ты сможешь исцеляться сама.
Сам Аймон не был уверен в том, что драконий корень поможет. Рана была слишком глубокой, а белое лицо Ксенервы говорило о том, что она потеряла слишком много крови. Паника сдавила его грудь.
Трясущимися руками он высыпал белый порошок на рану Ксенервы. Ее лицо исказилось от приступа жгучей боли. Все что он сейчас мог — это сыпать этот, чертов порошок, что он и делал, пока мешочек не опустел окончательно. Аймон приложил чистое полотенце к ее ране.
Скоро боль отступила, Ксенерва почувствовала, как ее тело онемело. Так хотелось закрыть глаза и уснуть, но Аймон тут же потряс ее за плечи. Девушка на миг открыла глаза, но ее веки тут же опустились. У нее не было сил бороться. Как бы Аймон не тормошил ее, она больше не смогла открыть глаза. Проваливаясь в темноту, она слышала, как Аймон отчаянно кричал:
— Нет, Кеси, нет! Не оставляй меня одного, не бросай меня малышка, я не могу потерять тебя. Живи, пожалуйста, живи, ради меня, себя, ради Али…
«Как странно, — думала Ксенерва, слушая Аймона, — как странно звучат его слова»
Темнота обступала ее, обволакивая непробиваемым коконом, голос Аймона звучал где-то далеко, пока окончательно не стих.
 
Аймон сидел в дальнем углу комнаты, обхватив взъерошенную голову двумя руками. Он видел, как последний раз опустилась грудь Ксенервы. Он больше не слышал биение ее сердца.
— Не может быть, не может быть… — Шептал Аймон, раскачиваясь взад вперед. — Ты должна жить, должна!
Аймон подскочил и бросился к безжизненному телу. Переложив Ксенерву на пол, он стал делать массаж сердца. Он снова и снова нажимал на ее грудь, и, зажимая ее нос, вдыхал в нее воздух. Он не знал, сколько прошло времени, ему показалось, что целая вечность. Он снова и снова повторял свои действия, но все безуспешно. Пульс не появлялся. Аймон в отчаянии ударил кулаком в грудь Ксенервы.
 
Ее спина выгнулась, из груди вырвался хриплый вздох. Затем она снова опустилась на пол, не открывая глаз, и не приходя в себя. Но сердце ее билось, слабо, но билось. Из уст Аймон вырвался стон облегчения. Он устроился рядом с Ксенервой прямо на полу. Взяв в свою ладонь ее хрупкую руку, он нежно прижал ее к своим губам и несколько мгновений просто лежал, вглядываясь в ее бледное лицо. Он пытался понять, что эта женщина и ее дочь задели в его душе, что его отношение к жизни круто перевернулось.
«Только ради вас я готов приблизить свою смерть, просто так, не прося ничего взамен»
Аймон, взял Ксенерву на руки, прижал к груди и завернулся вместе с ней в крылья.
«Возвращайся назад, малышка, я буду ждать тебя»
 
Ксенерва устала от тишины, холода и пустоты. Приятное некогда успокоение, которое она получила в окружающем ее мраке, стало невыносимым.
«Хочу домой, хочу домой, — мысленно повторяла она, — хочу к Али, к Аймону, Лауре»
Но темнота не отпускала ее, не раздвигала своих мрачных стен.
— Аймон! — Закричала она. — Аймон!
Она надеялась, что он сможет ее услышать, как иногда слышал ее мысли.
— Аймон! Аймон! — Снова и снова повторяла она.
Ксенерва не слышала собственного голоса, который растворялся, едва слова вырывались из ее рта, но все равно она не переставала повторять его имя. Темнота казалась вполне осязаемой, мягкой и прохладной. Ксенерве казалось, что она отрывала от тьмы куски, чувствую в своих руках ее тяжесть, казалось, что она снова и снова рвет плотную черную материю. Затем она почувствовала, что падает вниз, и этому полету нет конца, яркий свет залил глаза и ослепил, заставляя зажмуриться. Она ощутила, как ее тело ударяется обо что-то твердое, воздух вышибло из легких. Ксенерва открыла глаза.
Глядя на белизну потолка, в который упиралась взглядом, она не сразу поняла, что это ее собственная спальня.
«Меня что из ада в рай перевели?»
Слабому телу с трудом довались движения. Она медленно поднесла к своему лицу дрожащую руку, чтобы убедиться, что она все еще она. Не заметив ничего сверхъестественного, она устало опустила руку назад. С трудом повернув голову налево, она увидела знакомое окно и стены кофейного оттенка.
«Уфф… Вашу мать, я дома!»
Ксенерва помнила, как почти приползла сюда вчера. Если бы не ульф, то осталась бы лежать посреди коридора. Волк словно чувствовал ее боль. Когда она верхом доехала на нем до ванной и почти свалилась с него, он долго лежал на полу и поскуливал, смотря на девушку печальными, тоскливыми глазами. Она пыталась снять с себя промокшую от крови одежду, но руки не слушались, а боль становилась все невыносимее. Когда она начала отключаться, то почувствовала, что волк вернулся к ней на запястье, и совсем ненадолго почувствовала облегчение.
Сейчас ее правая рука уперлась во что-то твердое и теплое. Повернув голову направо, она наткнулась взглядом на лицо Аймона. Его глаза были закрыты, через серую кожу пробивались черные капилляры, волосы торчали в разные стороны. Она не раз уже видела Аймона таким. Так он выглядел только, когда был зверски уставшим.
Не удержавшись, она не смело провела дрожащей рукой по его щеке, там, где ее пересекал шрам. Веки Аймона дрогнули, и серебристые глаза встретились с ее глазами.
— Привет… — Поздоровалась Ксенерва, чувствуя неловкость.
— Привет, детка. — Губ Аймона коснулась мягкая улыбка. — Ты вернулась.
— Вернулась. — Слабо кивнула Ксенерва.
Аймон протянул к ней руки, сгреб в охапку и прижал к своей груди. Кснерва не могла вздохнуть, но боялась вымолвить хоть слово. Его тепло приятно ласкало ее кожу, даря спокойствие и защищенность. В памяти всплыли его слова: «… Не оставляй меня одного, не бросай меня малышка, я не могу потерять тебя…». Она не могла утверждать точно, что он их произносил, может быть, это пригрезилось ей в больном бреду, но было бы чертовски приятно услышать их от него еще раз.
Аймон немного отодвинулся так, чтобы видеть ее все еще бледное лицо.
— Почему ты не сказала, что ранена? — Спросил он хриплым голосом. — Мы чуть не потеряли тебя.
— Мы? — Переспросила Ксенерва.
— Да, мы. — Кивнул Аймон. — Я и Али.
Ксенерва почувствовала, как кольнуло ее сердце.
— Она уже знает?
— Боюсь, что она узнала еще раньше, чем я. — Аймон отвел золотистую прядь за ухо Ксенервы и легкими движениями пригладил остальные волосы. — Как только она увидела меня, то первое, что Али сказала, звучало примерно так: «Не вини себя. Все будет хорошо, она поправится». Так почему ты не сказала, что ранена?
— Потому, что даймоны презирают слабых, а я не хочу, чтобы они видели во мне неудачницу, получившую ранение в первом осознанном бою. — Ответила Ксенерва. — Когда ты уйдешь в другой мир, то мне не хочется, чтобы меня сожрали в первый же день.
— О, господи, Ксенерва! Что за бред? Ты могла умереть и вообще не дожить до моего отбытия в другой мир. Тем воинам, что были с нами можно доверить все. И быть раненым в бою — это не значит быть слабым, быть слабым — значит не участвовать в бою. Если даже ты не хотела, чтобы узнали они, то почему не сказала мне?
— Ты бы поднял такую панику, что через секунду все вокруг были бы в курсе.
Аймон, вздохнул и, обхватив ее лицо руками прошептал:
— Пообещай мне, что больше не совершишь подобной глупости.
Ксенерва хотела пообещать, но вместо этого из ее рта вырвались другие слова:
— Потому, что тогда не сбудется пророчество? — Как бы ей не хотелось, чтобы Аймон боялся именно о ней, но она не могла позволить себе заблуждаться.
Взгляд Аймона стал жестким, скулы напряглись.
— Хотя бы поэтому. — Он отпустил Ксенерву и встал. — Я скоро вернусь. Тебе что-нибудь надо?
— Воды.
Аймон смерил ее долгим взглядом, что-то прикидывая у себя в уме, а затем вышел.
Ксенерва вздохнула и уткнулась лицом в подушку, на которой только что лежал Аймон, вдыхая легкий аромат цитруса и мяты. Как бы ей хотелось забыть про пророчество и войну с голурами. Чтобы она была просто девушкой, а не девушкой из пророчества. Возможно, тогда бы ей удалось более точно понять, что она значит для Аймона. Когда-то она думала, что никто ей не нужен, она привыкла жить одна. Даже будучи замужней, ощущение одиночества никогда не покидало ее.
Перевернувшись с бока на спину, она почувствовала тупую боль в области живота. Ксенерва попыталась сесть, но более интенсивная боль заставила ее откинуться обратно на подушки. Она заметила, что постель была застелена свежим белоснежным бельем, а ней была, чистая белая футболка без единого пятнышка крови. Ощупав свои бедра, она обнаружила на них мягкую ткань пижамных шорт. Приподняв край футболки, она провела рукой по животу. На нем была повязка, бинты которой обхватывали все ее туловище до самой груди, кстати, обнаженной груди. Под футболкой отсутствовала важная часть одежды.
— Занятненько, — проворчала Ксенерва, — это кто же так о мне позаботился.
Когда Аймон вернулся, в его руках был поднос со стаканом воды, фруктами, сыром и амлетом. Оставив поднос на прикроватной тумбе, он приблизился к Ксенерве.
— Сесть сможешь?
Ксенерва отрицательно покачала головой.
— Еще болит? — Уточнил он.
— Да.
Аймон приподнял ее спину и подложил под нее подушки. Так было значительно удобнее, но из-за лишних манипуляций ее рана снова заныла. С удовольствием осушив стакан воды, Ксенерва неохотно откусила кусочек сыра. Аппетита не было.
— Элина уехала? — Аймон кивнул в ответ. — А Гарди поправился? Он тоже вчера уехал?
Аймон встретился с глазами Ксенервы. Его взгляд показался ей немного странным.
— Кеси, Гарди уехал пять дней назад.
Мозг Ксенервы отказывался это понимать. Вчера он еще был здесь, когда они улетели в людской город. Это было вчера! А не пять дней назад.
— Пять? — Почти пищащим голосом переспросила она.
— Ты пять дней была без сознания.
— Ох…
— Раны, нанесенные зурами, заживают несколько тяжелее и дольше, даже у даймонов. — Пояснил Аймон и откинулся на подушку на второй половине кровати, скрестив руки на груди и прикрыв глаза.
— Я хочу увидеть дочь.
— Да, я подумал, что ты этого захочешь. Я уже отправил за ней Радея.
Пользуюсь тем, что глаза Аймона были закрыты, Ксенерва внимательнее вгляделась в его утомленное лицо. Казалось, что он не отдыхал все пять дней, что она его не видела. Она видела такое же лицо в зеркале, когда вернулась из людского города. Она готова была дать руку на отсечение, что причиной его ужасного вида, был не кто иной, как она.
— Спасибо, Аймон.
Он открыл один глаз.
— Ты о чем?
— Спасибо, за Али.
— Ааа, прости. Плохо соображаю. — Аймон перевернулся набок и зажал подушку между подбородком и коленями.
— Выглядишь неважно. Ты ведь не уходил, все эти дни? — спросила Кеси.
— Ни на минуту, крошка. — Подтвердил Аймон.
— Может тебе пойти к себе? Уверена, что уже справлюсь сама. — Предложила Ксенерва. Ей было одновременно неловко и очень приятно, что Аймон заботился о ней все эти дни.
— Нет, пожалуй, я останусь здесь. — Зевнув, ответил Аймон. — Боюсь, у меня нет сил, чтобы куда-то идти.
Ксенерва, сжав челюсть, чтобы не застонать, сползла вниз, и устроилась на боку лицом к Аймону.
— Аймон…
— Дааа? — Сонно протянул он.
— Пока ты не уснул… — Замялась Ксенерва, чувствуя, как румянец заливает ее щеки. — Скажи, а кто переодел меня? Ты?
Аймон раскрыл глаза и одарил ее широкой ухмылкой.
— Поверь мне детка, я бы очень этого хотел, но в других условиях. Поэтому, нет, не я. Я только разорвал и освободил тебя от футболки, затем обработал рану и сделал повязку, стер полотенцем основную часть крови. Остальное сделали Мила и ее мать. — Аймон, снова закрыл глаза и зевнул. — Кстати, кроме Радея, никто из даймонов не знает о твоем ранении, если уж тебе это так важно.
«И на том спасибо. Значит, я не напрасно рисковала своей жизнью и пять дней провела в адском санатории»
— Знаешь, я видела лишь темноту. Мне было одиноко. Я звала тебя.
Скулы Аймона напряглись.
— Я слышал.
— Почему не отвечал?
— Я отвечал. Но ты не слышала меня.
— Как думаешь, Али, тоже видела то, что я, когда была в коме.
— Я не знаю, детка. Думаю, что она вообще ничего не ощущала. Ей было проще.
Кскенерва сильно сомневалась в этом. Она подозревала, что Алииде было в сто раз тяжелее. И возможно ей, Ксенерве повезло больше.
— Элина на севере? — Спросила она.
— Да.
— Я тоже хочу попасть туда, когда тебя не будет в Аскатоне. Когда ты отправишься в другой мир?
— Я бы не хотел, чтобы ты отправилась туда без меня. — Напрягся Аймон. — Ты еще не поняла, что это все не шутки? Совсем недавно ты чуть не умерла.
— Но, ты сам должен понимать, что сидя здесь, я не смогу повлиять на будущее Аскатона.
— Я очень скоро вернусь, и мы вместе отправимся туда, хорошо? — Выжидательный взгляд серых глаз клещами впился в лицо Ксенервы. — Обещай, что ноги твоей не будет на границе без меня.
Ксенерва недовольно выдавила:
— Хорошо.
— А, теперь нужно поспать и тебе, и мне. Так, что закрой свой милый ротик и не мешай мне отдыхать.
Ксенерва вздохнула. Спать не хотелось, она так долго не открывала глаз, но слабость в теле, все еще не оставляла ее. Промаявшись около получаса, глядя на плотно-сомкнутые веки Аймона, Ксенерва все-таки уснула.
Проснулась она от того, что ее гладили по голове. Под ласковые прикосновения пробуждаться было намного приятнее. Протянув довольное «ммм» Ксенерва открыла глаза.
— Привет, мама! — Лицо Алииды находилось от нее в паре сантиметров, и его озаряла счастливая улыбка. — Тебе сильно больно?
— Привет, малышка. — Ксенерва чмокнула дочь в щеку и ласково взъерошила челку. — Нет, мне уже намного лучше. Как у тебя дела, нравится в школе?
— Очень! — Воскликнула дочь. — Эти ребятишки — такие забияки!
— А ты у нас значит совсем не забияка? — Голос только проснувшегося Аймона, прозвучал с небольшой хрипотцой. Он притянул к себе Алииду и зажав в сильные объятия немного пощекотал.
— Ай-яй! Аймон! — Возмущенно пропищала Алиида, но при этом ее лицо было жутко довольным.
— Что такое? — Аймон притворился удивленным и вновь пощекотал девочку. Алиида залилась звонким смехом и стала извиваться всем телом, пока не высвободилась из хватки Аймона. Тот лениво потянулся, при этом Ксенерва не могла не отметить, как красиво заиграли его мышцы под задравшейся футболкой, и встал.
— Ладно, пока тебе повезло. — Сказал он Алииде, подмигнув. — Очень кушать хочется. Скоро вернусь, не скучайте. Впереди вас ждет сюрприз.
— Не люблю сюрпризы. — Хором ответили Ксенерва и Алиида.
— Какие же вы скучные! — Аймон поморщил лицо. — Я думал, все девчонки любят сюрпризы.
— Не все девчонки знают, что сюрпризы бывают не только приятными. — Зевнув, ответила Ксенерва.
— Точно. — Согласилась Алиида, устроив голову на плече матери.
— Этот вас точно порадует. — Пообещал Аймон и вышел из комнаты.
Ксенерва услышала тихое поскуливание — это Ульф желал свободы. Ксенерва вытянула руку.
— Выходи уже.
Волк материализовался с кожи Ксенервы на пол и довольно потянулся.
— Круто! — Воскликнула Алиида.
— Круто? — Переспросила Ксенерва. — Новое слово в лексиконе?
Алиида пожала плечами.
— А что? В школе все так говорят.
Волк подошел к кровати и потерся широким лбом о бок Ксенервы, переключая внимание на себя. Ксенерва погладила волка. Его шерсть потускнела, ребра сильно выступали.– Выглядел волк неважно. Аймон говорил, что кодахо умирают вместе с тем к кому привязан. Ксенерва догадывалась, что ее ранение отразилось и на нем. Получив дозу ласки, волк благодарно лизнул Ксенерве руку и улегся рядом с кроватью, в тот момент, когда в комнату вошел Аймон, вкатывая большую тележку с разными лакомствами. Желудок Ксенервы заурчал, когда ее носа дошел запах еды.
— А вот и я! — Сказал Аймон с таким видом, будто сотворил волшебство, но учитывая, что аппетит у Ксенервы разыгрался не на шутку, то она готова была провозгласить Аймона даже великим чародеем.
Когда перед Ксенервой и Алиидой появилось по подносу с едой, то у первой готовы были потечь слюнки, в то время как вторая отнеслась к блюдам весьма спокойно. Что и говорить, пять дней без питания давали о себе знать. Взяв с тарелки большой окорок какой-то птицы, Ксенерва протянула ее волку. По его глазам было видно, что он его страстно желает и готов откусить его вместе с рукой, но вместо этого Ульф аккуратно взял лакомство из рук девушки.
— Нет-не-нет! Так дело не пойдет! Это все должна съесть ты! — Запротестовал Аймон. — Я сейчас вернусь.
Вернувшись спустя пару минут, он водрузил перед волком поднос заметно больше, чем у Ксенервы и Алииды, и наполненный исключительно мясными угощениями.
— Ешь, дружок, поправляйся. Наголодались вы с твоей хозяйкой. — Аймон похлопал волка по голове и повернул голову в сторону Ксенервы и Алииды. — А вы что застыли? Быстро жуйте.
Взяв свой поднос, он тоже уселся на кровати.
— А теперь сюрприз. — Рука Аймона скользнула в карман штанов и извлекла из него предмет, подозрительно, напоминавший пульт. Аймон направил его на стену напротив и нажал пару кнопок. В стене оказалась встроенная панель, за которой оказался…
— Телевизор! — Восторженно закричала Алиида.
Ксенерва недоверчиво уставилась на внушительный черный квадрат. Все еще не веря тому, что видит, она неуверенно переспросила:
— Телевизор? — Уж слишком давно она не видела подобных удобств. Как сказать давно? С тех пор как оказалась в Аскатоне.
— Ага. — Кивнул Аймон и нажал на кнопку. На экране замелькали знакомые диснеевские персонажи. На лице Алииды, как у самой обычной девочки, заиграл неподдельный восторг.
— Мики Маус!
— Как? Откуда? — Вопрошала пораженная Ксенерва. Даже она была рада увидеть на экране телевизора хотя бы черную ушастую мышь.
— На самом деле, я уже давно обзавелся этой вещью, будучи в вашем мире, но никак не доходили руки, чтобы подключить ее. Признаюсь, пришлось поломать голову, чтобы с этим справиться. Но, у меня было целых пять дней, пока ты была… пока ты спала.
— Спасибо, Аймон. — Ксенерва была искренне благодарна Аймону за такой приятный сюрприз. Это очень напоминало о тихих уютных вечерах с Алиидой в ее прошлой жизни.
Следующие несколько часов они с удовольствием наслаждались поглощением еды и просмотром любимых мультфильмов, записей которых было огромное множество. Когда все наелись, Аймон убрал подносы, кроме своего, на котором оставил лишь сладости и фрукты. Он расположился посередине кровати, чтобы все могли до них достать. Али удобно устроилась под его руку и положила голову ему на грудь. В горле Ксенервы встал ком. Сейчас они были похожи на обычную семью, в чьих жизнях таких вечеров было огромное множество. Сейчас она как никогда понимала, как ей не хватало обычной жизни. Как только Аймон появился в ее квартире, вся ее жизнь встала с ног на голову. Раньше она и не задумывалась об этом, просто не успевала в череде событий. Поэтому сейчас, как никогда наслаждалась драгоценными минутами, за что была благодарна Аймону. Впервые она с нежностью смотрела на его мужественный профиль, на его сильные руки, обнимающие ИХ малышку, теперь она действительно могла признать, что она и его дочь тоже. Смахнув накатившую слезу, Ксенерва поймала на себе его взгляд.
«Все будет хорошо, детка», — услышала она его голос в своих мыслях.

Глава 12

Поправлялась Ксенерва не слишком стремительно. Рана еще долго ныла, а опека Аймона и Лаурелии сводила с ума. Постельный режим осточертел, здоровое питание напрочь отбивало аппетит, стены давили, и Ксенерва готова была придушить всех, кто мешал ей выйти за пределы ее комнаты. Алиида пробыла с матерью пару дней и снова умчалась в Регул, где к счастью ей очень нравилось.
Элина все это время была на севере. Ее появление и еще сотни воинов, вкупе с тремя сотнями, прибывшими ранее, пришлось кстати. Это позволило даймонам чаще бывать в Варпе и набираться сил в родных стенах. Голуры притихли, на границе было спокойно, слишком спокойно. Это было похоже на затишье перед бурей. Новостей из Гротсберга не было. Аймон на всякий случай отправил к Таидору Асмодея, воспользовавшись отсутствием боевых действий, но тот еще не вернулся.
Аймон нервничал. Портал уже давно открылся, но он упорно терял время возле Ксенервы. После ее многочисленных уговоров и заверений в том, что она не нуждается в его опеке, он все-таки согласился отправиться в другой мир. Он надеялся успеть вернуться, прежде чем, затихшие голуры в мертвых землях перейдут к активным действиям.
Ксенерва сидела на балконных перилах, умирая от скуки в своем заточении. Аймон улетел, что утрясти некоторые проблемы, отдать последние распоряжения.
Эта ночь была последней перед его отбытием. Необъяснимая тревога поселилась в ее душе. Путешествие в другой мир для Аймона было привычным делом, и она прекрасно понимала, что глупо из-за этого переживать. В Аскатоне сейчас было намного опаснее, чем в другой реальности. Но все, же интуитивно она чувствовала, что что-то произойдет. Она и сама не могла понять, почему тревога душила ее, словно удав кролика. Выдав свои чувства Аймону, она лишь повеселила его своими необоснованными опасениями.
Последнее время, они очень много времени проводили вместе и ей было грустно от того, что Аймон вынужден покинуть ее. Ксенерва даже привыкла к его перепадам настроения. То он был веселый и проказливый, словно дьявол, то хмурый и грубый. Это было странно и навевало мысли о том, что в нем идет упорная борьба со своим собственным «я».
Ее размышления прервал шелест крыльев. Повернув голову, Кеси увидела Амина.
— Привет. — Даймон сел рядом с Ксенервой, перевесив ноги через перила.
— Привет. — Поздоровалась Ксенерва.
Она сидела, обняв руками колено, и со скучающим видом разглядывала горные вершины.
— Давненько тебя не видать. — Начал разговор Амин. — Аймон сказал, что ты заболела. Что с тобой случилось?
— Простыла. — Коротко ответила Ксенерва, сказав первое, что пришло на ум.
— Как-то странно. — Недоверчиво изрек даймон. — Простыла сразу после возвращения из Броденбурга?
— Там было намного прохладнее, чем в Варпе. — Пояснила Ксенерва. — Я не готовилась к таким перепадам температуры и оделась слишком легко. Видать ветерком и надуло. — Соврала Ксенерва. — Знаешь, нам простым людишкам свойственно простывать.
— Да, как-то я забыл про это. — Сказал Амин поджав губы.
— Ничего страшного. — Ксенерва посильнее натянула рукав на той руке, где зашевелился Ульф.
— Аймон собирается в поход. — Сказал Амин. — А тебя с собой не возьмёт?
— Да ты что! Ему прошлого раза хватило. Он боится, что я переутомлюсь и совсем слягу, поэтому даже из замка меня не выпускает. — Проворчала последние слова Ксенерва. — Какой тут поход. Хотя бы из своей комнаты бы смыться, хоть ненадолго.
— Ну, допустим это можно, организовать. — Хитро улыбнулся Амин.
— Как? — С надеждой спросила Ксенерва, но потом вспомнила, что внизу стоит стража. — Ничего не выйдет. — Раздосадовано сказала девушка. — Там внизу стоит пара клыкастых верзил, которым Аймон строго настрого наказал меня не выпускать.
— Ух, жестко он с тобой. — Ухмыльнулся Амин. — Представить к своей жене стражников — это нечто. Что совсем не доверяет?
— Ну, он просто знает, что меня вечно несет на приключения. — Поведала Ксенера. — И знает, что одного его слова недостаточно, чтобы я осталась сидеть в доме в его отсутствие.
— В общем, забоится так о тебе. — Подвел итоги Амин.
— Ага… — С грустью сказала Ксенерва. — Я бы сказала, излишне опекает.
— А ты уже пыталась пройти через охрану? — Поинтересовался Амин.
— Угу. Так и сказали: «Повелитель приказал не выпускать вас из замка».
— И поэтому ты не можешь выйти?
Ксенерва посмотрела на Амина, как на идиота.
— Ну, ты просто забыла, что, например, у меня есть крылья. — Сказал Амин подмигнув. — И тебе не обязательно выходить из замка через двери.
— То, есть ты поможешь мне сбежать? — Шепотом спросила Ксенерва, будто ее стражники могут услышать.
— А почему бы и нет. — Тоже шепотом ответил Амин, наклонившись к самому уху.
Ксенерва недоверчиво посмотрела на парня.
— Зачем тебе со мной возиться?
— А почему бы и нет. Я все равно ничем не занят. — Ответил Амин, разводя руками. — К тому же я против нарушения права свободы. — Добавил Амин шепотом.
— Значит, сбежим? — Улыбнулась Ксенерва, как заговорщик.
— Сбежим. — Подтвердил Амин, отметив про себя, как заблестели глаза девушки. — Только брату не слова, а то он оторвет мне голову.
— Договорились, ни слова! — Торжественно сказала Ксенерва и сделала настолько серьезное выражение лица, насколько сейчас была способна.
— Тогда полетели. — Сказал Амин, вставая и протягивая Ксенерве руку.
Девушка вложила руку в раскрытую ладонь. Амин прижал девушку спиной к своей груди и в одно мгновение поднял их в воздух, унося все дальше и дальше от «темницы» Ксенервы.
На лице девушки застыла довольная улыбка. Потоки воздуха приятно обдували лицо.
— Куда полетим? — Спросил Амин, перекрикивая свист ветра.
На самом деле для Ксенервы было неважно куда лететь. Ее радовало, хотя бы то, что она уже не в замке. К тому же, она не особо хорошо была знакома с местностью.
— Я не знаю. — Честно призналась она. — На твое усмотрение.
Амин достаточно набрал высоты и просто парил над землей, подстраиваясь под потоки ветра. Под ногами мелькали горные массивы, сменяясь изредка небольшими равнинами.
— Есть одно место, куда мы с Аймоном часто сбегали с тех пор, как у нас появились крылья. — Сообщил Амин. — Очень красивое место.
Загадочным местом, что служило братьям-даймонам их штаб квартирой, оказалась высокая серая гора, напоминающее вулканическое плато. Гора величественно возвышалась над землей, окутанная дымкой тумана, а над ее поверхностью висело густое белое облако. Прорвавшись через плотную завесу, они оказались на плоской возвышенности, в центре которой раскинулось озеро. В его водах отражались низкорослые деревья, окаймляющие водоем. Над поверхностью воды местами стелился легкий туман.
— Ух, — выдохнула Ксенерва, — просто волшебное место.
— Я знал, что тебе понравиться. — Сказал Амин, приземлившись на каменистый берег озера.
Ксенерва села на большой серый булыжник и стала кидать камушки в ровную поверхность воды.
— Значит, вы часто здесь бывали с Аймоном? — Спросила Ксенерва у притихшего и задумчивого Амина.
— Да. — Ответил Амин, погрузившись на миг во воспоминания. — Прятались от всех невзгод. Пусть ненадолго, пусть приходилось возвращаться к своим проблемам, но на некоторое время мы могли позволить себе позабыть здесь обо всем.
— Вы были очень дружны в детстве? — Спросила Ксенера.
— Ближе у меня никого не было. — Признался даймон. — Тогда у нас не было никаких секретов.
— А сейчас?
— Сейчас у нас другая жизнь. — Уклончиво ответил Амин и его лицо погрустнело. — Кстати, мы были здесь с Аймоном вчера. — Сообщил он, немного повеселев.
— Он мне не говорил. — Нахмурилась Ксенера.
— И как раз вчера, — Амин сделал невинное выражение лица, — он говорил о том, что было бы неплохо показать это место тебе.
— Так он разрешил тебе привести меня сюда! — Догадалась Ксенерва. — Зачем же весь этот фарс со стражей?
— Мы просто с ним поспорили. — Улыбнулся Амин. — Я ставил на то, что ты, как послушная жена останешься сидеть в замке, а он на то, что ты наплюешь на его запреты.
— Так ты испытывал меня там на балконе? — Ксенерва рассержено кинула в Амина маленький камушек, хотя в душе нисколько на него не злилась. — И весь этот заговор был только фарсом?
— Ну, прости нас. — Амин умилительно улыбнулся, и зажмурил глаза, когда очередной камушек достиг цели. — Любим мы иногда подурачиться.
— Вам конец! — Пообещала Ксенерва, надув губы, и скрестила руки на груди.
— Ну, ладно, тебе. Больше так не будим. — Пообещал Амин. — Зато выяснилось, что твой супруг тебя неплохо знает.
— А что были сомнения, раз пришлось это проверять? Ладно, полетели домой, а то мой господин вернется и накажет меня, сделав вид, что не было у вас никакого спора.
Но, Аймон не сказал ни слова против, когда Ксенерва рассказала о своей вылазке. Он вообще никак не отреагировал. В этот вечер он был необычайно хмурым и задумчивым.
Как обычно поужинав вместе, они отправились на прогулку. Ксенерва не знала, как себя вести. Аймон то сближался с ней, то отдалялся и замыкался в себе. Сама Ксенерва испытывала противоречивые чувства. Появление Аймона сопровождалось теплой волной, приятно разливающейся по телу. Случайные прикосновения вызывали трепетную дрожь, его присутствие волновало ее и одновременно дарило умиротворение. Ей нравилось с ним беседовать ни о чем, о любых мелочах. Это было чем-то новым в их взаимоотношениях. Но когда он уходил в себя, Ксенерва не понимала, чем это было вызвано и как ей себя при этом вести.
Даймон мрачнее тучи бродил с ней по тихим ночным улицам Варпа. Город словно вымер. Аймон рассказывал, что до войны и даже в самом ее начале — Варп не спал никогда. Ночь была наполнена веселым смехом и танцами до утра. Даймоны как никто умели веселиться, а архемоны, которым посчастливилось стать этому свидетелями называли Варп логовом разврата. Сейчас же тишина больно резала слух.
Издалека Аймон показал Ксенерве заброшенный замок Рагула. Темное, мрачное строение возвышалось на склоне одной из гор и напоминало замок вурдалака. Оно отталкивало и одновременно притягивало Ксенерву.
Теплый ветер ласкал кожу. Ксенерва вспомнила, как резко сменился климат, когда они прошли через портал к людскому городу, названия которого она так и не узнала.
— Почему здесь тепло, а в том городе, что мы были в последний раз, вроде было что– то типа осени? — Поинтересовалась она у Аймона.
— Потому, что он ближе к северу. Лето там короткое, а зимы суровые.
— Где сейчас те люди?
— Здесь в Варпе. — Аймон опустился в месте, напоминающем обычный сквер и, сел на лавку, окруженную ровными рядами деревьев. Довольно мило. Напоминало обычный городской парк.
— Как они? — Ксенерва потянула за край задравшегося во время полета джемпера. Глаза Аймона блеснули.
— Думаю, что им здесь лучше. — Ответил он, спустя некоторое время. Они чувствуют себя в безопасности.
Ксенерва в пол-оборота села на противоположный край скамьи.
— Знаешь, давно хотела спросить. — Ксенерва на секунду закусила губу. — Ты всегда вторгаешься в чужие мысли? В смысле ты всегда их слышишь?
Аймон повел бровями, удивленный такой сменой темы.
— Нет. Так можно сойти с ума. У меня есть связь со всем своим войском. Они всегда могут обратиться ко мне, а я к ним. Но я не слушаю их мысли постоянно. Мне это не к чему.
— А, между собой они разговаривают? — Ксенерва накручивала прядь волос на палец.
— Нет.
— А, ты можешь читать мысли любых даймонов?
— Нет. С возрастом даймоны приобретают способность блокировать мое проникновение в их головы. Я читаю лишь юнцов, молодых и неокрепших. Ты уже достаточно окрепла. Поэтому я не всегда могу проникнуть в твою голову. Только, когда ты сильно возбуждена и взволнована.
— Ты говорил, что между детьми и родителями существует связь. Они тоже способны разговаривать между собой на расстоянии, с помощью силы мысли, в общем как мы с тобой?
— Нет, они только чувствуют друг друга на расстоянии и могут найти друг друга в любой точке Аскатона. — Аймон поднялся на ноги. — Знаешь. Ты кое-что мне напомнила. Пока у меня все еще есть возможность проникать в твою голову, нам нужно кое-что довести до конца. Не люблю, когда что остается недоделанным. Идем.
Ксенерва с недоверием вложила свою руку в протянутую ладонь. Уже тогда она догадывалась, что в этот вечер что-то изменится, но еще не знала на сколько. Вернувшись, домой она была зла на Аймона, и одновременно благодарна ему.
***
Кеси стояла посреди жуткого поля. По изуродованным телам скакали каркающие вороны. Среди мертвых она узнала Гарди, Курта, Маргдана и лица других ребят, которых ей приходилось встречать среди гномов и даймонов. Одни были мертвы, другие еще живы, но сильно изувечены. Их стоны эхом разносились над равниной. Ксенерва настолько сильно прониклась их страданиями, что почти на физическом уровне ощущала чужие муки и боль. Она не знала куда идти, и боялась смотреть по сторонам, боясь вновь увидеть знакомое лицо, навсегда застывшее в предсмертных страданиях. Никому из них она уже не могла помочь. Единственное чем она могла облегчить их страдания — это отгонять птиц, которые выклевывали глаза, не только мертвых, но и еще живых, сильно раненых мужчин. Некоторые из них с мольбой протягивали к Ксенерве руки. Когда, она в очередной раз отворачивалась от одного из страдальцев, то внутри что-то сжималось, словно чьи-то невидимые руки сдавливали ей грудную клетку. По щекам бежали бесполезные слезы.
В дальнем конце поля, она увидела мужской темный силуэт, который, как и она, здесь выделялся тем, что был способен стоять на двух ногах. Мужчина стоял к ней спиной, держа что-то или кого-то на своих руках.
— Какой чудный вечер, Кеси. — Голос мужчины показался ей знакомым. — Ты не находишь, дорогая?
Когда мужчина начал поворачиваться к ней лицом, то Ксенерва уже знала, кто стоит перед ней. Но когда она увидела на его руках собственную дочь, то зажала рот двумя руками, чтобы не закричать.
Рагул довольно улыбнулся.
— Как видишь, твои друзья мертвы. Ах, нет… Еще не все, но это вопрос времени. Глупо было надеяться на то, что они смогут одержать победу. Я буду снова и снова наслаждаться их предсмертными криками и стонами. Я убью каждого из них.
Ксенерва небольшими шагами сокращала расстояние между ними, неотрывно следя за движениями Рагула, за его руками, держащими Алииду. Дочь смотрела сквозь нее куда-то вдаль, совершенно не реагируя на происходящее вокруг.
«Что он с ней сделал?»
Ксенерва чувствовала, как в ней закипает гнев. Дочь, ее друзья. Этот мерзавец должен заплатить за все! Но Ксеси опасалась вымолвить хоть слово, дабы не разозлить чертового придурка, в результате чего, он мог бы причинить боль ее дочери.
— Рада меня видеть? Нет? — Мужчина изобразил удивление. — А я так ждал, когда же ты допустишь оплошность, и это позволит нам побыть наедине. И вот, наконец, ты ранена! Твоя слабость позволила мне устроить еще одно свидание.
Когда расстояние между ними было не больше трех метров, Ксенерва осмелилась заговорить:
— Отпусти Алииду. Если это свидание, то мы должны побыть вдвоем. Нам не нужен кто-то еще. Отпусти ее. — С мольбой прошептала девушка, хотя в ее голове уже начала вертеться мысль, что это всего лишь сон.
Рагул мучал ее в сновидениях, когда она находилась на стадии превращения. Тогда она была измотана и слаба, что позволяло ему проникать в ее сознание. Сейчас она ранена, и он снова воспользовался ее слабостью. Но глядя на дочь, она все равно прошептала еще раз:
— Отпусти ее.
— Ах, да. Действительно, нам никто не должен мешать. — Он пальцем вскинул подбородок Алииды и провел острым когтем по ее шее, оставляя на ней тонкую алую нить.
— Нет! Нет! — Завопила Ксенерва не в состоянии видеть этого. — Это всего лишь сон, всего лишь сон! — Не переставал твердить она, закрыв лицо руками. — Я сплю, сплю, всего лишь сплю!
— А я покажу, какими реалистичными бывают сны. — Сквозь зубы прорычал Рагул.
— Мама, мама! — Услышала Ксенерва голос, который не могла игнорировать. — Посмотри на меня мама.
В тот момент, когда Ксенерва убирала руки от глаз, послышался зловещий хруст. Голова девочки свисала под неестественным углом. Крик ужаса и боли затопил мертвую долину.
 
Когда Аймон услышал душераздирающий крик, то со скоростью света бросился в спальню Ксенервы. Девушка смотрела на него не видящими, расширившимися от ужаса галазами, и не переставала кричать.
— Вот, черт, детка! — Выругался Аймон, не до конца понимая, что произошло. — Ты так весь замок на уши подымишь.
Со словами «все хорошо» он попытался поднять Кеси за плечи, но получил коленкой под дых.
— Крошка, ты рискуешь… — Прорычал Аймон и одним рывком поставил девушку на ноги. Как следует, встряхнув ее, и дождавшись, когда она замолчит, он продолжил:
— Все хорошо, успокойся! Что на тебя нашло?
Несколько мгновений Ксенерва смотрела на него мутными глазами, а затем разрыдалась. Аймон обнял ее, прижимая ее голову к своему плечу.
— Ну, что с тобой, детка? Плохой сон?
Всхлипнув, Ксенерва кивнула.
— Покажешь мне? — Руки Аймона скользили по ее спине успокаивающими движениями. Он оторвал ее заплаканное лицо от себя — Просто расслабься, хорошо?
Ксенерва кивнула, позволяя Аймону проникнуть в ее мысли. Спустя секунды Аймон выругался.
— Черт! — Он сгреб ее в охапку и сев на край кровати, усадил ее себе на колени. — Это всего лишь сон, малышка, всего лишь сон.
— Я знаю. — Надтреснутым и хриплым голосом прошептала Ксенерва. — Но это все так ужасно…
Следующие пятнадцать минут, Аймон как ребенка баюкал девушку на своих руках. Ужасные картинки калейдоскопом проносились в ее мыслях. Но присутствие Аймона успокаивало. И то, что сейчас она была в его руках, как никогда казалось правильным.
Когда она совсем успокоилась, и ее сердцебиение стало ровным, Аймон переложил ее на кровать, укрыл одеялом и направился к дверям. Ксенерве безумно не хотелось сейчас оставаться одной. И как бы ей не было трудно признать это, но одиночество было не самым пугающим. Ей просто не хотелось, чтобы Аймон сейчас уходил.
— Останься, пожалуйста. — Тихо, но настойчиво попросила она.
Голые плечи Аймона дрогнули. Он медленно развернулся. Когда он встретился глазами с Ксенервой, в них читался вопрос.
— Не хочу, чтобы ты уходил. Останься.
Аймон лег на спину, скрестив руки за шеей. Ксенерва без приглашения положила голову ему на грудь и закинула ногу, поверх его бедер. Аймон тяжело вздохнул и одной рукой обнял ее за плечи. Страшные картины из сна все еще всплывали перед глазами.
— Почему он может вторгаться в мое сознание?
Аймон крепче обнял ее уже двумя руками и подбородком уперся в ее макушку.
— Я не знаю Кеси.
Что-то в его голосе показалось Ксенерве не правильным.
— Ты уверен?
Аймон вздохнул и потерся об ее волосы.
— Просто не думай сейчас о нем. Когда-нибудь мы найдем ответ. А сейчас успокойся и постарайся заснуть.
По коже Ксенервы пробежала дрожь.
— Я боюсь, Аймон, боюсь спать. — Призналась она.
Аймон молчал, поглаживая ее плечо.
— Если честно мне последнее время очень страшно. То, что происходит в Аскатоне ужасно. То, что увидела я — лишь маленькая толика того, какой кошмар пережили другие. Как вы все справляетесь?
— Мы привыкли так жить, больше нам ничего не остается. Все это часть нашей жизни и другой нам не дано, пока мы не справимся со всем этим дерьмом.
Ксенерва медленно села — рана еще саднила, хотя по большей части уже затянулась, оставив на коже безобразный шрам. Она машинально провела по нему рукой.
— Думаю, что скоро от него не останется и следа. — Сказал Аймон, проследив за ее движениями.
— На самом деле меня это мало волнует. — Ксенерва поморщилась. — Если бы все вышло по-другому, то те дети,… в общем, я ни о чем не жалею. В тот момент я мало думала, но случись это еще раз — не стала бы что-то менять.
— А зря не думала. — Голос Аймоны прозвучал с явными нотками недовольства. — Я готов был тебе голову оторвать, когда оказался отрезанным от тебя. И из-за чего? Из-за дурацкой погремушки?
— Но эта погремушка спасла кому-то жизни. — Возразила Ксенерва. –Алиида попросила ее взять. Думаю, она каким-то образом предвидела то, что произойдет.
— Хочешь сказать, она видит будущее?
— Думаю, да. — Ксенерва обхватила себя руками. — На самом деле мне было страшно. Страшно, что я больше никогда не увижу свою дочь и умру в одиночестве на вымазанной кровью плитке ванной комнаты. Страшно умереть. Хотя, думаю тебе не понять. Ты вряд ли испытываешь чувство страха.
— Ты ошибаешься. — Аймон сел и развернул Ксенерву к себе лицом. — Я не испытывал страха, пока в моей жизни не появились вы с Али.
«Вот так новости»
— Знаю, что я особо некогда не выказывал привязанности к вам. И временами могло показаться, что я к вам абсолютно равнодушен.
«Не то слово», — подумала Ксенерва, вспоминая как Аймон предлагал просто смириться с тем, что их дочь, скорее всего, умрет.
— Я знаю, что ты ненавидишь меня за те слова, что я произнес в доме Таидора, когда Али была без чувств. — Аймон встал и беспокойно начал мерить шагами комнату. — Просто тогда, я был очень напуган и винил себя в том, что произошло с ней. Знаю, что совсем не так должен был себя вести.
Аймон видел сомнение на лице Ксенервы.
— Я знаю, что тебе сейчас трудно мне поверить, но ты и представить не можешь, как мне было одиноко…
— Ты сам вел себя как полный придурок. — Глаза Ксенервы вспыхнули. — Как-то трудно воспылать добрыми и светлыми чувствами к такому мерзавцу.
— Согласен, но я сейчас хочу сказать про другое время. — Устало проговорил Аймон. — Я про то время, когда вас еще не было в Аскатоне. — Аймон осушил стакан воды одним глотком и нервно провел ладонью по волосам. — Знаешь, я сразу понял, что ты моя диара, сразу как нашел тебя. Я часто навещал тебя, наблюдал за тобой, пока портал еще работал. Когда ты захотела ребенка, то я не смог допустить, чтобы это был не наш ребенок. К тому же я знал, что ты не захочешь с ним расставаться, когда придет время перенести тебя в этот мир. И понял, что не ошибся, в том, что пришел к тебе тогда ночью. Если бы ты родила от человека, то этот ребенок умер бы еще в портале, что причинило бы тебе сильную боль.
Ксенерва застыла, боясь испортить момент. Аймона не часто тянуло на откровения.
— Но, когда я увидел нашу дочь — все во мне перевернулось. Тогда я еще не знал, как объяснить свои чувства и дать им определение. Но, все что мне хотелось, это быть с вами. И я еле сдерживался, чтобы не сломать шею тому, придурку, который был твоим мужем и не забрать тебя и Али немедленно. Но тогда было не время. Предсказатели велели ждать. Мне было одиноко без тебя, без Алииды. Я знал, что вы есть, но не мог быть с вами. К тому же, если вы стали для меня родными, то я для вас был абсолютным незнакомцем.
Аймон опустился на кресло и, упираясь локтями в бедра, обхватил голову руками.
— Когда связь начала теряться, я очень испугался, что не успею. Алиида была очень слаба… Я всегда считал виноватым себя за то, что с ней случилось. Я должен был забрать ее раньше. Когда тебя еще не было в Аскатоне, я часто навещал ее в Гротсберге. Глядя на ее маленькое тельце, на болезненную худобу, на бледную кожу, я готов был биться головой о стену, если бы это ей как-то помогло. Я надеялся, что мы успеем вылечить ее до твоего появления. Поэтому я тянул время и не вернулся за тобой сразу, чтобы успеть излечить ее к твоему появлению в Аскатоне. Но хейи слишком долго искали необходимые артефакты для ее исцеления. Мне пришлось забрать тебя, потому что уже просто нельзя было тянуть. Я очень боялся, что у нас ничего не выйдет, и она умрет.
— Почему ты исчез, когда она пришла в себя?
— Я только сейчас понял, каким трусом был, оттягивая неизбежное. Когда она пришла в себя, я не смог удержать себя от того, чтобы не встретиться с ней. Я пришел, когда ты спала. А потом, я исчез, потому, что были дела… и потому, что я боялся того, что меня тянет к вам, того, что я хотел быть с кем-то рядом, настолько сильно, что не мог ни про что другое думать. Я понял, что не останусь уже прежним, потому, что в моей жизни появились вы. И моя человеческая часть ликовала, чувствуя, что вы лекарство от одиночества, даймоническая же рычала и противилась, потому, что мне казалось, что вы делаете меня слабым. Я почувствовал ответственность за вас. Меня пугало то, что я боюсь за чьи-то жизни, больше чем за свою. В этом мире у темного повелителя не может быть настоящей семьи. Здесь я никому не мог довериться. Не мог показать, что мне кто-то по-настоящему дорог. Для всех я жестокий правитель Варпа.
Ксенерва не знала, что сказать. Многое стало понятным для нее после его слов. Но все равно не оправдывало его поведение. Некоторые его слова с особой болью врезались в ее память и сердце.
— Ну, насколько я знаю из вашей истории — не самый жестокий. — Сказала она. — Почему же ты сейчас не боишься, что тебя сочтут за слабого человечишку?
— Потому, что мне стало плевать на всех. Я убью любого, кто осмелится посягнуть на ваши жизни или хотя бы обидеть. Я не могу больше жить и делать вид, что я ничего не чувствую. Когда зур ранил тебя, то я по-настоящему испугался. Мысль, что ты умрешь, была невыносима, не потому, что пророчество не сбылось бы, про него я вообще не думал, а потому, что не знал, как дальше жить. И тогда я понял, что очень привязан к тебе и Али. И я понял, что вы достали из глубины моей души то, что я всегда старался спрятать, уничтожить в себе — обычные человеческие чувства.
Аймон подошел к Ксенерве и опустился возле нее на колени.
— Ты сможешь простить меня? Я знаю, что долго затягивал с этим, но я люблю тебя и Али, и хочу, чтобы мы были настоящей семьей, как бывает у людей. И пусть я подлец, каких мало, но…
— Да, ты тот еще говнюк. — Ксенерва улыбнулась. Услышать о словах любви из уст Аймона стало для нее настоящим сюрпризом. Но последнее время он действительно стал другим. И она верила ему. — Но я подумаю над этим, пока тебя не будет.
Глаза Аймона просияли. Он обхватил Ксенерву руками и повалил на кровать.
— Но обещай, что не навредишь моей репутации законченного подонка.
— О! Я не посмею это сделать. — Заверила Ксенерва со смехом.
— Тогда обещаю любить тебя больше, чем ты меня.
— С чего ты взял, что я тебя люблю, ммм? — Ксенерву забавляло то, как вытянулось его лицо.
— Это же очевидно! Как можно меня не любить? — Аймон горделиво вскинул голову. — Посмотри, разве я не красавчик?
— О, да. — Ксенерва покачала головой, вытянув губы.
Аймон приподнялся над ней, выпрямив руки.
— Что совсем не любишь? — Прищурился Аймон. — Ну, может хоть капельку? — Ксенерва засмеялась, глядя на его просительное выражение лица, но ничего не ответила. — Раз так, то я непременно должен тебя просветить, насколько я хорош.
— И в чем же ты так хорош? — Вскинула брови Ксенерва, и, не удержавшись, провела ладонью по его мускулистой груди.
Аймон шумно втянул воздух и выругался на непотном языке, когда по его телу пробежала дрожь. Ей понравилось, что ее прикосновение не оставило его равнодушным.
— Крошка, ты не знаешь, с каким огнем играешь. — Глаза Аймона сузились.
— Неужели? — Ксенерва с вызовом встретилась с его взглядом.
Он одарил ее широкой ухмылкой. Той самой — когда приподнимался только один уголок его рта и, казалось, что он с трудом сдерживает смех. Она любила эту улыбку так же сильно, как порой она ее раздражала. Когда Аймон коснулся губами ее шеи, томительная дрожь пробежала по всему ее телу. Было глупо отрицать что, не смотря на то, что иногда он был полным идиотом, ее влекло к этому мужчине, как никогда и ни к кому.
— Знаешь, в чем я по-настоящему хорош? — Голос Аймона был хриплым. Ксенерва лишь вопросительно вздернула подбородком. — В поцелуях. — Пояснил Аймон и нежно приник к ее губам. Его поцелуй разжигал пламя в груди девушки, но не то, что терзало и дарило боль. Приятное тепло, которое исходило и от него тоже, обволакивало их тела, сливая воедино.
Когда Аймон оборвал поцелуй, их дыхание сбилось, а глаза горели.
— Что скажешь? — Выдохнул Аймон.
— Думаю, что стоит повторить как-нибудь. — Улыбнулась Ксенерва.
— Знаешь, мне нравится твой ответ. — Уголок ее губ снова приподнялся. — А еще мне нравится, как горят твои щеки. Это так сексуально.
Ксенерва фыркнула.
— Первый раз, слышу, что красное лицо девушки выглядит сексуально.
— Ну, может не у всех, но твое — точно.
Аймон лег рядом с Ксенервой на бок. Она тоже перевернулась, и их лица были напротив друг друга. Ксенерва провела рукой по шраму Аймона.
— Откуда он? Я думала, что даймоны не имеют шрамов, ведь ваши тела способны на быструю регенерацию.
По лицу Аймона пробежала тень.
— Из детства. — Ответил он. — До совершеннолетия мы не имеем способности быстро регенерировать ткани.
«Оу! Тогда понятно»
— Не хочешь об этом рассказывать?
Аймон качнул головой.
— Не сейчас. — Он положил руку на ее талию и прижался лбом к ее лбу. — Мне кажется, что я сплю.
— Почему? — Прошептала Ксенерва.
— Потому, что только во снах мне было так хорошо.
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— Как скоро ты вернешься? — Ксенерва ежилась от налетевшего непонятно откуда прохладного ветерка, кутаясь в не слишком теплый кардиган. Солнце ярко светило, заливая большую часть двора, но там где они стояли, от замка падала тень, усиливая дрожь в теле девушки. А может, дело было вовсе не в ветре и не в отсутствии прямых солнечных лучей?
Аймон заправил выбившуюся прядь волос за ухо Ксенервы.
— Думаю, недели через полторы вернусь.
— Ага, если портал не закроется. Что-то с ним последнее время как-то нестабильно. — Ксенерва снова поежилась.
— Не переживай, крошка. Я не позволю тебе отдыхать от меня слишком долго. — Аймон прижался губами к ее виску. — А то еще возомнишь себя холостой и незамужней, а у нас еще впереди медовый месяц… — Аймон заглянул в ее глаза, в то время, когда его губы изогнулись в озорной улыбке. Ксенерва улыбнулась одними глазами.
— Ага, и проведем мы его в снежных краях, но не на горнолыжном курорте, а кромсая на части омерзительных тварей.
— Ну-ну, детка, не стоит быть такой пессимисткой. — Аймон обнял ее, а Кеси покосилась на Радея, топтавшегося поодаль в окружении еще нескольких воинов. — Зато наша семейная жизнь, не успеет утонуть в убогих серых буднях.
— И чтобы этого не случилось, мы раскрасим ее в кровавый красный. — Констатировала Ксенерва, все еще ловя на себе заинтересованный взгляд Радея. — Может не стоит жамкать меня на глазах своих воинов?
— А, что? — Аймон проследил за взглядом Ксенервы.
— Еще решат, что ты романтичный слюнтяй, не в состоянии расстаться со своей… женой достойно.
— Ну, это вряд ли. — Аймон широко улыбнулся. — Каждый из них мне завидует. Поверь мне, полапать противоположный пол не считается у даймонов чем-то странным. Вот если ты этого не хочешь, вот тогда появятся вопросы.
— То есть мужики — они и в Африке мужики. — Фыркнула Ксенерва.
— Не знаю, как там насчет твоей Африки, но в Варпе знают толк во взаимоотношениях с женщинами.
— Правда? — Поджала губы Ксенерва. — Что-то мне кажется, что дальше кровати эти отношения не выходят.
— Но, почему же? — Глаза Аймона полыхнули, а на лице заиграла нахальная улыбка. — Очень даже выходят. Я мог бы тебе показать много интересных мест, притягивающих больше, чем банальная кровать…
— Оу-оу, бой! Остынь! — Ксенерва поймала руки Аймона, чуть ниже поясницы. — О «банальности кроватных отношений» мы, ВОЗМОЖНО, поговорим после твоего возвращения и то, если ты не перестанешь себя вести, как озабоченный придурок!
— Прости, малышка… — Прошептал Аймон, зарывшись лицом в ее волосы.
«Что ж, вот так-то уже лучше», — подумала Ксенерва, но от услышанного «прости», только чудом не уронила свою челюсть в ноги Аймону. Она не знала, что произошло с Аймоном, что он так расчувствовался накануне, но не надеялась, что это войдет у него в привычку.
— Просто, мне сейчас очень не хочется от тебя улетать. — Признался Аймон со стоном сожаления. — Чем займешься без меня?
— Раз уж на границе все спокойно … — Ксенерва поймала сердитый взгляд. — То придется обследовать твои владения и оттачивать свое мастерство по ночам, когда меня никто не видит, ну ты понял, о чем я.
Аймон кивнул.
— И чтобы ни одной снежинки не коснулось твоих волос, пока я не вернусь. — Настаивал Аймон.
— Радей, как-то странно на нас смотрит. — Ксенерва снова встретилась с любопытным взглядом даймона.
Аймон обернулся.
— Он просто волновался о тебе. И возможно ему просто интересно насколько ты успела восстановиться. Ты же у нас уникум.
— Да уж, как неведома зверушка.
— Мне пора. Не скучай, детка. — Отступая, он слегка коснулся рукой ее щеки, но в последний момент он словно передумал, и решительно взяв ее лицо в свои ладони, и прильнул к ее губам под одобрительные крики даймонов.
Когда их поцелуй закончился, Ксенерва лишь на секунду встретилась с серебристыми глазами, в которых промелькнула тоска. Аймон быстро отвернулся от нее и бросил в сторону даймонов:
— Что вы мычите как стадо глиптодонов? — Угрюмое лицо и раздраженность в голосе Аймона быстро стерли тупые улыбки с лиц даймонов. — В мое отсутствие именно эта милая особа будет распоряжаться вашими задницами — хоть крестиком на них вышивать. Так что на вашем месте я бы так не ржал, а посочувствовал своему мягкому месту.
Даймоны понуро опустили головы под тяжелым взглядом Аймона. И только Радей позволил отпустить замечание:
— Судя по тому, что я видел в Броденбурге, нам не поздоровится.
— Именно так, милашки. — Аймон развернулся, подмигнул Ксенерве и, распахнув два мощных крыла, поднялся над землей. Ксенерва не могла отвести взгляда от его мощной фигуры, выделявшейся среди остальных взлетевших в небо даймонов. Она еще долга стояла и смотрела вдаль, пока их силуэты не скрылись за горизонтом.
***
Кснерва медленно побрела по дорожке, вымощенной камнями, которая вела к саду. Ульф пошевелился на ее руке, и Ксенерва позволила ему покинуть свое тело и размять кости. Волк потерся головой о ее бедро в знак приветствия и стрелой кинулся осматривать территорию, прилегающую к замку. Ксенерве было скучно и даже тоскливо без Алииды и Аймона. Она совершенно не представляла чем занять время.
Сад Аймона представлял собой несколько рядов деревьев, на которых росли фрукты, различные ягодные кустарники и кусты роз. Между деревьями были установлены круглый деревянный стол и стулья для посиделок на свежем воздухе, а так же садовые качели. Ксенерва теперь понимала, почему здесь так нравится детям. На фоне стриженых живых изгородей и рядовых посадок — вдоль границ — разбиты декоративные композиции. Площадка с беседкой украшена двумя рокариями. Воздух был насыщен волнующими ароматами цветов и ягод, солнечные лучики играли с ветвями и листьями, на сочной траве еще поблескивали прозрачные капельки росы.
Приятный сюрприз ждал Ксенерву в дальней части сада — небольшой, но божественно красивый искусственный пруд. По краю пруд был обсыпан мелкой галькой, а его дно и стены были выложены белым камнем. Здесь стояла изящная кованая скамья, а напротив нее за прудом были посажаны различные хвойные деревья, которые били довольно невысокими и не загромождали пространство. Веющая прохладой гладкая поверхность пруда так и манила провести по ней рукой, не смотря на то, что Ксенерва так и не успела согреться. После ранения она частенько замерзала, как будто зур оставил в ней кусок льда.
Кошмар, что приснился ей ночью — не давал покоя. Ксенерва часто вспоминала его, не в силах прогнать из своих мыслей. Что же нужно от нее Рагулу? Почему он выбрал ее? Или может он снится всем детям из пророчества? Было бы хорошо поговорить с кем-то из них. Когда Аймон вернется, нужно непременно это сделать.
Ксенерва устроилась на скамье и с удовольствием прикрыла глаза, нежась под лучами яркого солнца. Ульф устроился у ее ног и тоже наслаждался солнечной ванной. Ксенерва почти задремала, когда услышала предупреждающий рык Ульфа. В лицо ударил поток воздуха. Ксенерва открыла глаза и с удивлением обнаружила в нескольких шагах от себя Амина с раскрытыми крыльями, которые моментально сложились за его спиной.
— Привет! — Амин дружелюбно улыбался.
Ульф пробежался взглядом по даймону, втянул ноздрями воздух, но видимо посчитал гостя неопасным и снова плюхнулся на теплые камешки перед скамьей.
— Ух,…даже немного обидно. — Проворчал Амин, перешагивая через волка, чтобы сесть. — Он, что меня считает полным неудачником, недостойным его внимания?
— Думаю, что тебе повезло, если он так думает. — Мимолетная улыбка лишь на мгновенье коснулась ее губ. — И мне не придется спасать тебя.
— О, да неужели. — Амин закатил глаза.
— Хочешь проверить? — Взгляд Ксенервы стал жестким и предупреждающим.
— Что ты сегодня не в духе? Откуда столько агрессии? — Амин надул губы, словно обиженный мальчишка. — Я никогда не делал тебе ничего дурного.
Ксенерва и сама не понимала, почему была так раздражена — из-за того, что он вторгся в ее пространство и мешал ей скучать, из-за того, что он был сильно похож на брата или из-за того, что рядом он, а не Аймон. В последних вариантах его вообще нельзя было в чем-либо обвинить. Как-то было глупо срывать на нем свое раздражение. Ксенерве стало стыдно за свое поведение.
— Извини. Я не должна была себя так вести.
— Да, ничего. — Тут же оттаял Амин. — Наверное, грустишь по Аймону?
А что Кеси было сказать. Так и было.
— Грущу.
— И я… — Амин наткнулся на удивленный взгляд.
— А что ты так смотришь? Мне скучно без Аймона. Не знаю, чем себя занять. Ни каких тебе походов по истреблению нечисти, никаких дурацких поручений, нравоучений и обещаний надрать мне зад. Хоть Аймон и бывает иногда занудой, но без него бывает скучно.
Глаза Амина лукаво блеснули.
— Но знаешь, что? — Тупая улыбка засияла на его лице, как прожектор в ночном небе. — Я знаю, как нам повеселиться!
— И как? — Ксенерва ощутила небольшую тревогу. Что-то ей подсказывало, что развлечения Амина несколько отличаются от того, как она привыкла скрашивать досуг.
— Сегодня вечером мы идем в хейбас! — Изрек Амин все с той же идиотской улыбкой.
— Оу! — Ксенерва сделала ошарашенный вид, выпучив глаза. — Что это такое?
— Место, где можно напиться, послушать музыку, потанцевать, переспать с кем-нибудь…
— Понятно-понятно. В моем мире такие места называются клубом. Не знала, что и у вас есть такие местечки. А, так просто блестящее предложение.
— А, что? Увеселительные заведения давненько не открывали перед нами своих дверей.
Ксенерва помнила, что как Аймон говорил о том, что раньше ночная жизнь в Варпе била ключом, но по мере того, как разгоралась война, почти совсем угасла.
— И все равно — это не лучший выход, чтобы скрасить досуг. — С укоризненным тоном сказала Ксенерва. Но из любопытства поинтересовалась:
— Я слышала, что последнее время в Варпе ночью не слишком весело. Что-то изменилось?
Уловив интерес в голосе Ксенервы, Амин с воодушевлением затараторил.
— Да, так и было. Но сейчас на границе тихо. Война-войной, но и повеселиться хочется. Всем нужно отдохнуть. Недавно здесь открылось новое заведение — улетное местечко, нечто новое и то, что нужно даймонам.
— Рада за вас.
— Пойдем, будет весело. — Просительное выражение лица Амина даже умиляло. — Сам Аймон был не против открытия хейбаса.
— Первый раз это слышу.
И не то, чтобы ей не хотелось развлечься, но учитывая то, что она находилась в другом мире, в царстве темной расы, представители которой не всегда могут быть дружелюбны, а с ней особенно, то как-то не хотелось особо рисковать. К тому же, не было гарантии, что если она нарвется на конфликт, то сможет контролировать себя и не выдаст то, кем она является.
— Я подумаю. — Пообещала Ксенерва не особо обнадеживающе.
Ее глаза встретились с янтарными глазами даймона и золотистые искорки напомнили ей о том, что ей так давно хотелось узнать.
— А, почему у всех даймонов карие глаза, а у Аймона серые? Из-за того, что в нем человеческая кровь?
— Думаю, да. — Ответил Амин, ногой преграждая путь муравью-исполину.
— А, почему у тебя не такие глаза, как у Аймона? Вы же с ним братья?
— Мы сводные братья. — Пояснил Амин, продолжая играться с муравьем. Ксенерву удивил этот факт, поскольку Аймон и Амин были очень похожи. — У нас с Айком одна мать, а у Аймона другая.
— У вас с Айком?
— Ну, да. Айк — мой родной брат.
Ксенерва была не готова к тому, что у этих двух есть еще один братец. Она сильно сомневалась, что он в отличие от тех, кого она знала, отличался милым нравом.
— Он такой же милашка, как и вы, столь же остроумен и хорош собой? — Поддела Амина Ксенерва.
— Нет. Айк другой. — Коротко ответил Амин. Лицо его в одно мгновение сделалось хмурым. Теперь Ксенерва и не знала, что думать про третьего брата, а увидев, как Амин раздавил муравья, и вовсе передумала уточнять. Амин встал и раскрыл крылья.
— Я скоро зайду. Думаю, вечером. — Бросил он через плечо уже в воздухе.
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Но Амин так и не появился, ни вечером, ни на следующий день. Чтоб об этом думать Ксенерва и не знала. Она не могла понять, чего же такого сказала, что заставило Амина рассердиться. А может просто напомнила о чем-то не приятном и возможно давно забытом. Насколько она поняла, их семью связывали не слишком теплые отношения.
От скуки Ксенерва решила прогуляться. Солнце ярко светило, приглашая погреться под своими лучами. Девушка вышла на улицу, намереваясь снова отправиться в сад. В тени деревьев она заметила две фигуры. Ими оказались Алтэйя и Курт.
«Значит его отряд вернулся», — подумала Ксенерва.
Даймон обнимал девушку, что-то ей рассказывал, а она тихо смеялась. Ксенерва удивилась, увидев эту парочку, но в общем то ее не касались их отношения. Она не хотела им мешать и поспешила скрыться, но наступила на ветку, которая предательски хрустнула и раскрыла ее присутствие.
Увидев Ксенерву, застенчивая Алтэйя покраснела. Она молча склонила голову в знак приветствия, что-то коротко сказала Курту, раскрыла крылья и поспешно удалилась.
Ксенерва подошла ближе к Курту.
— Прости, я не хотела вам помешать.
— Вы нам не помешали. — Без тени злости сказал даймон.
Курт потупил взор, будто его поймали на месте преступления. И любопытство Ксенервы взяло верх.
— Я думала, что Алтэйя и Асмодей…
— Вместе. — Договорил за нее парень. — Почти все так думают. — В голосе даймона почувствовались нотки раздражения. — Но это не так. Асмодей и Алтэяй друг для друга, как брат и сестра. У них никогда не было отношений.
— Прости, Курт. Не хотела тебя обидеть. — Честно сказала Ксенерва.
— Вам не за, что просить прощения. Вы ведь не знали, как и многие другие. Я уже привык.
— Не обижайся на мое любопытство, — попросила Ксенерва, прежде, чем задать следующий вопрос, — ничего не могу с ним поделать, — видя, что Курт вроде не имеет ничего против, Ксенерва продолжила, — но с чего начались ваши отношения.
Курт улыбнулся, предаваясь воспоминаниям.
— Банальная история. В одном из боев меня сильно ранили, а Алтэйя меня лечила. — Произнося имя девушки, голос даймона наполнился нежностью. Теперь Ксенерва еще раз убедилась в том, что россказни про неспособность даймонов к любви — не больше, чем бред сивой кобылы. — Мы много общались и не перестали встречаться, даже когда я уже поправился.
— И как долго вы встречаетесь?
— Уже больше полугода. — Ответил Курт.
— Почему же вы никому ничего не сказали и не развеяли миф о том, что Алтэйя и Асмодей пара? — Удивилась Ксенерва.
— Не думаю, что мы должны отчитываться перед обществом. — Ответил Курт, но по его глазам Ксенерва поняла, что дело не только в этом. — Просто, — вздохнул даймон, — Алтэйя очень застенчива. Меня конечно раздражает, что мою девушку считают девушкой Асмодея, но ради Алтэий готов потерпеть.
— А, Асмодей знает про вас? — Спросила Кеси.
— Конечно. — Кивнул Курт. — Он специально не стал брать Алтэйю в подземное царство, сказав, что справится сам, дав нам возможность побыть вместе во время затишья. Он знает, что из-за постоянных сражений, мы редко видимся.
— Если Алтэйя не хочет, чтобы о вас знали, я сохраню тайну. — Пообещала Ксенерва.
— Спасибо. — Поблагодарил Курт, хотя Ксенерва была уверенна, что в душе ему хочется обратного.
Попрощавшись с парнем, Ксенерва отправилась к пруду, где обнаружила Милу с толпой ребятни, которые издавая дикий визг играли в догонялки. Ксенерва некоторое время просто наблюдала за их игрой, испытывая при этом грусть от того, что рядом нет дочери. Но вот один из проказников заметил ее и тут же оповестил остальных:
— Мама Али пришла!
— Здравствуйте. — Поприветствовала их Ксенерва. — Я совершенно не хотела прерывать вашей игры.
В ответ послышалось дружное «здрасти».
— А где сейчас Алиида? — Спросила одна девчушка с милыми веснушками.
— Мира, это не твое дело. — Одернула девочку Мила. — Простите ее, пожалуйста. — Извиняющимся тоном попросила девушка.
Было видно, что она побаивается Ксенерву, и ей это не понравилось.
— Ничего в этом страшного нет. — Заверила Кеси девушку. — Алиида уехала в Регул. — Ответила она веснушчатой девочке.
— А скоро она вернется? — Поинтересовался мальчик с такими же рыжими волосами, как и у Милы.
— Я не знаю ответ на этот вопрос. — С грустью ответила Ксенерва.
— Уууу… — Дружно загудели дети.
— Все идите играть. — Рассердилась Мила. Хмурое лицо девушки стало решающим фактором и ребятня быстро ретировалась.
Ксенерва села на скамью рядом с девушкой.
— Трудно, наверное, за всеми усмотреть? — Спросила Ксенерва, наблюдая за толпой сорванцов.
— Нет. Они довольно послушные. — Ответила Мила. — Они еще помнят дом, в котором мы жили раньше. — По лицу девушки пробежала тень. — И помнят какие там были наказания за непослушание.
— А где вы раньше жили? — Поинтересовалась Ксенерва.
— В доме господина Делатея. — Сообщила девушка.
— Оу… Неужели даже таких маленьких ребятишек наказывали? — Удивилась Ксенерва.
— Да. — Подтвердила Мила.
Ксенерва нахмурилась.
— И как же вас наказывали?
— По-разному. — Девушка оценивающе посмотрела на Ксенерву, будто решала стоит ли ей рассказывать, но все-таки продолжила. — Иногда лишали ужина, иногда выписывали розги.
— О, господи! — Воскликнула Ксенерва, всеми фибрами души, заочно возненавидев отца Аймона. — Это возмутительно!
«Как можно было так измываться над детьми»
— За что же вас так сильно наказывали?
— За то, что громко кричали или плохо работали.
— Вас еще и работать заставляли?
— Каждый должен отрабатывать свой кусок. — Ответила девушка и взгляд ее стал совсем взрослым. — Сейчас мы живем хорошо. Нас не наказывают, и мы едим столько, сколько захотим. Мы благодарны нашему повелителю за то, что он забрал нас к себе. Мы делаем легкую работу и то только ту, что попросит мама.
— Понятно…
Ксенерва помрачнела. Эту семью Аймон спас от своего отца. Но сколько еще таких было? Сколько еще детей страдает от рук даймонов?
 
Ксенерва вернулась в замок в невесолом настроении. Она с ногами забралась на стул, и, положив голову на колени, стала гипнотизировать дверь. Она просто кипела после разговора с Милой, но поделиться ей было не с кем. Лаурелия уже с утра куда-то умчалась и оставила девушку в полном одиночестве.
Когда раздался стук в дверь и на кухню вошел Лейкас, Ксенерва не могла скрыть радости. Она уже успела соскучиться по ясным изумрудным глазам эльфа, излучающих доброту и, конечно, по его открытому сердцу.
— Привет, Кеси. — Светлая улыбка озаряло его лицо, и напомнила Ксенерве о том, как ей ее не хватало. Она без лишних слов заключила Лейкаса в радушные дружеские объятия.
— Оу.. — Лейкас на секунду смутился такому теплому приему, но в ответ крепко сжал хрупкие плечи Ксенервы.
— Привет! — Ксенерва выпустила Лейкаса из своих рук и, вглядевшись в его лицо, и с удовлетворением отметила, что эльф нисколько не изменился. — Рада тебя видеть. — Ксенерва улыбалась искренне, почти по-детски.
— Знаешь, я уже отвык от таких приемов. Даймоны скупы на объятия.
— Могу себе представить, какого тебе было столько времени пробыть в их обществе. — Ксенерва направилась к барной стойке, на которой стоял чайник. — Выпьешь чего-нибудь?
— Да хоть яду, — рассмеялся Лейкас, — если в хорошей компании.
— Вижу, что как собеседники даймоны тоже не особо хороши. — Усмехнулась Ксенерва. — Прямо погибнуть можно с такими товарищами.
— Ну, Курт в общем-то парень неплохой, но слишком молчаливый.
— Да уж, как будто ты особо болтлив. — Проворчала Ксенерва, разливая чай по чашкам. Несколько капель попало на ее кожу, но она даже не почувствовала. Вспомнив о боли, что недавно пережила, она машинально провела рукой по животу. От шрама, как и говорил Аймон, абсолютно ничего не осталось.
— Бывает, когда накопится. — Лейкас расположился на стуле, вытянув ноги и скрестив руки на груди. Его лицо заметно напряглось. — Как ты себя чувствуешь? Рана зажила?
— Оу, все хорошо. — Заверила Ксенерва. — Было конечно больно, — Лейкас сочувственно кивнул, — но я сама была виновата. Пусть это будет мне уроком. Я должна была вовремя рассказать все Аймону. Просто я до сих не знаю, как вести себя с даймонами. Я побоялась говорить Аймону о том, что со мной случилось в присутствии его воинов. Я не знала, как они отреагируют.
— Думаю, что Аймон уже объяснил, что это его самые доверенные лица. — Лейкас взял, протянутый ему чай. — Они, пока нет Аймона, своего рода твоя личная охрана.
— От кого они будут меня охранять?
Лейкас замялся.
— Знаешь, последнее время Варп — это гнездо интриганов. Неизвестно кто и чего жаждет, и чего замышляет. В основном — это те, кому есть, что терять, то есть преимущественно высокородные. Думаю, Аймон боится, что ты станешь инструментом в достижении чьих-либо целей.
— Это, если меня типа похитят, и этим будут шантажировать Аймона? — Глаза Ксенервы превратились в щелки.
— Что-то вроде этого. Есть, конечно, еще и недавно нажитые враги, типа родителей Мерда.
Ксенерва передернула плечами при упоминании этого имени. Неприятно было вспоминать подробности чьей-либо смерти, и неважно заслуженной или нет.
— Чего хотят высокородные даймоны? — Ксенерва уставилась в одну точку на столе. Она приблизительно уже знала, о чем расскажет ей Лейкас, когда-то ей уже говорил об этом и Аймон. То, что царство даймонов похоже на клубок змей она и без них поняла, иначе здесь не нашли бы место индивиды типа Данники.
— Они не хотят окончания войны. И отец Аймона в их первых рядах. — Лейкас внимательно вгляделся в лицо Ксенервы. — Так, что доверять здесь приходится не каждому.
— Не хотят, потому, что лишатся рабов, которые их кормят. Аймон рассказывал мне. — Губы Ксенервы сжались в тонкую жесткую линию. — Они как паразиты присосались к людям. Для меня это просто отвратительно.
Лейкас понимающе кивнул.
— И что нельзя ничего с этим сделать? Обязательно ждать, пока они что-нибудь предпримут?
— Мы знаем лишь мотивы которые ими движут, но нам ничего не известно о их планах. Мы не можем что-либо им предъявить, как бы не было это досадно. Единственное, что мы можем предположить, что они непременно захотят убрать всех детей из пророчества, поэтому мы скрываем ваши имена.
— Но неужели новые лица не бросаются в глаза? — С недоверием спросила Ксенерва.
— Варп довольно большой, — Лейкас подошел к окну и отодвинул занавеску, вглядываясь куда-то вдаль, — здесь довольно много захолустий. Никто из даймонов не знает каждого своего сородича в лицо. Не забывай, что это целое государство.
— Понятно. Но моя персона под пристальным вниманием? Почему же нельзя было прикинуться простым даймоном?
— Но ты не простой даймон. Если бы ты хотя бы внешне напоминала обыкновенного даймона, то можно было рассмотреть и такой вариант. Но твоя белая кожа и отсутствие крыльев породило бы массу вопросов, на которые мы не нашли бы подходящих ответов.
— Да, ты прав. — С грустью согласилась Ксенерва. — Что же остается только ждать, что они выкинут.
Лейкас повернулся лицом к Ксенерве и обреченно развел руками.
— Остается лишь надеяться, что они ничего не заподозрили. И раз уж тебя объявили человеком, то тебе нельзя скомпрометировать себя.
— Я постараюсь. — Давать обещания сейчас было не трудно, потому что контролировать свои превращения она научилась на отлично. Во всяком случае, ей так казалось. — А люди не проболтаются?
— Люди? — Удивленно спросил Лейкас?
— Ну, да. Люди, которые видели мою истинную сущность, когда мы были в …
— В Броденбурге. — Подсказал Лейкас.
— Да. Я думаю, что меня видели только дети, взрослое население пряталось и скорее всего ничего не видело.
Лейкас выглядел довольно озадачено.
— Что же я узнаю, успели ли они кому-то об этом сообщить, но думаю, что Аймон об этом уже позаботился.
— Скорее всего, так и есть, но если ты уточнишь, думаю, что это не будет лишним.
Лейкас кивнул. И снова сел напротив Ксенервы. По его лицу было видно, что он что-то хочет спросить, но почему-то мешкает.
— Лейкас…
— Да, я хотел спросить, — голос эльфа был нерешительным, — насчет того, как у вас дела с Аймоном.
— Оу, — теперь уже Ксенерва была в нерешительности относительно того, что ей ответить.
— Извини, это личное…
— Все в порядке. — Успокоила его Ксенерва. — Просто не знаю что сказать. Я сама в некотором замешательстве. Аймон довольно изменился с тех пор, как мы попали в Варп.
— Что именно тебя беспокоит?
— Не то, чтобы беспокоит. — Замялась Ксенерва. — Просто он стал более… В общем с ним стало легче. Он ведет себя как обычный парень, хотя иногда и замыкается в себя. А так с ним довольно приятно стало общаться. Он ведет себя так, как будто мы с Алиидой ему не безразличны.
— Думаю, так и есть. — Уверенно подтвердил Лейкас. — Вы никогда не были ему безразличны.
— Да он так и сказал мне вчера. Даже сказал, что любит…
Лейкас уловил нотки недоверия и растерянности в голосе Ксенервы.
— Я немного удивлен, что это произошло так скоро. Во всем, что касается чувств — он очень закрыт, но он не мог скрывать их вечно.
— Думаешь — это правда?
— Не думаю, знаю. — Убежденно заявил эльф.
— Ну, не знаю. — Протянула Ксенерва. — Как-то это все странно, потому что мы говорим о мужчине, который однажды сломал мне руку и отнюдь не нечаянно, а еще угрожал оторвать голову.
— Да, я понимаю. Это трудно принять и оправдать. — С понимание кивнул Лейкас. — Просто вы оба в тот момент были эмоционально неустойчивы. Аймон только вернулся из похода, а ты переживала «переходный возраст». С даймонами, которые находятся на стадии перехода, бывает очень непросто. Думаю, что если бы у тебя тогда хватило сил, ты бы и сама ему что-нибудь сломала и не в одном месте. — Ксенерва мысленно согласилась. — Он просто сделал так, как обычно поступают даймоны с неуравновешенными подростками.
— О, боже! Ну и методы воспитания у них. — Возмутилась Ксенерва. — А ножами они в них не кидаются? Ну, чтобы поумерить пыл?
Лейкас не обратил внимания на ее иронию и продолжил:
— Просто, таким образом, их спускают с небес. Когда в телах подростков появляется сила, то они наивно ощущают себя непобедимыми и им кажется, что они способны справиться с чем и кем угодно.
«Что ж, мне и самой так казалось»
— Вот и приходится их ставить на место. — Лейкас видел, что Ксенерва понимает, о чем он говорит.
— Все равно его поведение порою казалось диким.
— Не забывай, что он еще и даймон. Одно я знаю точно, что он делал для тебя то, что даймоны не сделают никогда ни для кого.
— Например? — С сомнением спросила Ксенерва.
— Аймон лечил тебя, отдавая за это годы своей жизни. И не один раз. Он делал это, когда ты тяжело проходила превращение, и сейчас, когда ты была ранена. Он сильно рисковал потому, что отдав слишком много своих сил за один раз, он мог и вовсе умереть. И не говори мне, что он это делал из-за собственного эгоизма, или, видите ли, из-за того, что ему так выгодно. Это не так. Он любит таким образом оправдывать свои добрые поступки, чтобы они не нанесли урон его репутации…
— Законченного придурка, — Закончила за эльфа Ксенерва.
— Можно и так сказать. — Улыбнулся Лейкас.
— Значит, он приблизил свою смерть, помогая мне?
— Именно.
— Знаешь, я подозревала, что без него не обошлось, когда мы были в Гротсберге. Я помню, что все было как в тумане, мне казалось, что я горю. Но когда он оказался рядом, мне стало легче.
Получается, что Аймон действительно жертвовал собой, ради нее. Иногда его поступки были очень человечными, хотя, даже не все люди бы жертвовали своей жизнью ради кого-то.
— Когда Алиида была больна, он отдал часть земель горным эльфам, чтобы получить у них камни, необходимые для усиления способностей хейев. Собственных сил для излечения Алииды им не хватило бы. Для меня и Аймона — это само себе разумеющееся…
— Но так поступил бы далеко не каждый. — Продолжила Ксенерва. — Почему он мне никогда об этом не говорил?
— Потому, что это Аймон. Он не хочет, чтобы кто-то чувствовал себя обязанным ему, ему не нужны благодарности и почести.
«И это придает еще больше благородства его и так достойным уважения поступкам», — проговорила про себя Ксенерва. Она собрала со стола посуду и положила ее в мойку.
— Что ты знаешь про Айка? — Резко сменила тему Ксенерва.
Лейкас на секунду поджал губы.
— Это старший брат Амина.
— Он старше Амина, но младше Аймона? — Уточнила Ксенерва.
Лейкас согласно кивнул.
— А, какие отношения у него и Аймона?
Лейкас слегка поморщил лицо.
— Не слишком теплые. — Ответил он. — Так же, как и с отцом.
— То есть, Айк тоже недолюбливает Аймона, завидует ему и считает его недостойным из-за человеческой крови?
— Именно так.
— Мне интересно, а кто вообще заставлял отца Аймона жениться на его нечистокровной матери? Если происхождение для него так важно, то зачем было вступать в пару с этой женщиной. Могу поклясться, что это сделало несчастливыми их всех, и Аймона, и его родителей.
— Все просто и старо как мир. У отца Аймона было плачевное состояние, а приданное нечистокровной невесты было столь внушительным, что на время скрывало все недостатки его новоиспеченной супруги.
— Короче он сам продался, а потом, когда его финансовое благосостояние улучшилось, то он вдруг вспомнил о своих принципах и нелюбви к грязнокровкам. — Продолжила Ксенерва.
— Именно. А случилось это, когда дед Аймона умер. Тогда то, он и зачал себе потомков в лице Амина и Айка.
— А, как отреагировала мать Аймона?
— Умерла. — Лицо эльфа помрачнело. — Она не вынесла такого отношения к себе и своему ребенку, не вынесла предательства. И сама ушла из жизни. Вскоре после ее смерти Делатей снова женился.
— Аймон наверное, ненавидел отца. — С грусть предположила Ксенерва.
— Да. Именно поэтому, Аймон отвергал его помощь и добивался всего сам.
«Невероятно чего порой могут добиться обиженные дети», — подумала Ксенерва.
— Ты уже в курсе, что было на совете? — Ксенерва нервно накручивала на палец прядь волос.
— Да, Радей мне рассказал. — Вздохнул Лейкас. — Без поддержки моего отца и архемонов нам придется несладко. Лесные эльфы — отличные воины, а архемоны могли бы здорово помочь лекарскими способностями. Асмодей и Алтэйа не справляются. Они были жутко измотаны при последних битвах.
— Нам нужно отправить кого-то в Гротсберг.
Лейкас вопросительно повел бровями, и Ксенерва рассказала ему о Таидоре и его сыне.
— Слишком долго хейи не возвращаются. — Ксенерва очень беспокоилась за гнома. — Вдруг что-то случилось с Таидором.
— Если бы случилось самое плохое, то хейи уже бы вернулись.
— Потому, что им было бы нечего там делать. — Догадалась Ксенерва.
«Если они там, значит, есть, кого лечить. Остается надеяться, что других жертв не было».
Ксенерва попыталась отогнать мрачные мысли и переключиться на что-то другое.
— Твоя сестра…
— Она встретила меня в начале земель Варпа. У портала остался Радей со своим отрядом, сменив Курта и его ребят. Предполагалось, что они только проводят Аймона, но увидев состояние своих воинов, Аймон оставил Радея на смену Курта.
— Как думаешь, долго ли продлится затишье? — Встревоженно спросила Ксенерва.
— Не знаю. Но нам нужно с толком провести время.
— Кстати про это… — Глаза Ксенервы заблестели лукавым взглядом. — Как ты смотришь на то, чтобы мы с Лаурелией посетили хейбас…
Брови эльфа сошлись на переносице.
— Аймон был бы против. Не думаю, что стоит идти без него.
 
— Не могу поверить, что делаю это… — Ворчал Лейкас, выходя на улицу вслед за Ксенервой и Лаурелией.
— Успокойся, Лейкас. Что может случиться? — Успокаивала его Лаурелия.
— В конце концов, я вроде как повелительница Варпа. — Вставила Ксенерва.
— Мы точно нарвемся на неприятности. — Вздохнул Лейкас.
— Не ной, ушастый. — Амин стоял, облокотившись о стену соседнего с замком строения. — Все будет в шоколаде.
Амин объявился только спустя два дня, не потрудившись даже объяснить где пропадал, но с другой стороны он не был обязан этого делать. Он оттолкнулся от стены и ленивой походкой подошел к остальной компании.
— Милые платьица. — Прокомментировал он наряды девушек.
Узнав название хейбаса «В аду у Люка», те решили, что нужно соответствовать публике и выбрали для Ксенервы черное платье с кожаными вставками по бокам до пояса, а для Лаурелии алое, которое дополнила черная кожаная куртка с металлическими клепками. Блондинка потрясающе выглядела в красном, но брат смотрел на Лаурелию неодобрительно.
— Спасибо, Амин. — Ксенерва подмигнула ему. — Ты тоже отлично выглядишь.
Амин, как и брат не любил играть с цветами и ограничился черной рубашкой с длинными рукавами, черными джинсами, подвернутыми на два оборота и открывающими высокие ботинки Дерби. Черный цвет подчеркивал его высокую поднятую фигуру и рельефные мышцы. Амин снял с головы черную шляпу и шутливо поклонился.
Лейкас снисходительно улыбнулся, наблюдая как, даймон рисуется. Амин заметил это и прищурил глаза.
— Что ты бледненький какой-то, худенький. Может тебе дома остаться? — Обратился он к эльфу, лицо которого и вправду напоминало фарфоровую маску на фоне черной рубашки. — А то ты больше вампира напоминаешь, чем эльфа.
— Это лучше, чем быть похожим на змею. — Раздался голос Курта, появившегося из темноты.
— О, жалкий прихвостень моего брата. — Амин сделал скучающее лицо. — Что это убожество здесь делает?
— Амин… — Ксенерва закатила глаза. Он мог быть таким же невыносимым, как и его брат.
— Не думай, что кусок твоего дерьма чуть меньше воняет только потому, что твой брат повелитель темной расы. — С отвращением ответил Амину Курт.
Ксенерва не ожидала такого ответа от обычно молчаливого и неконфликтного парня.
— Ох-ох, мальчик, — Амин поднял вверх указательный палец, — притормози, мне бы не хотелось увидеть твои внутренности на своих руках.
Руки Курта сжались в кулаки.
— Засран…
— Хватит! — Ксенерва начинала терять терпение. — Не желаю этого слушать.
— Как скажешь. — Амин повел плечами и окинул Курта равнодушным взглядом, давая понять, что его персона не стоит внимания.
Пылающие глаза Курта говорили о том, что разговор еще не окончен.
— Ну, что идем? — Спросила Ксенерва, окинув всех выжидающим взглядом.
— А у нас есть выбор? — Пожал плечами Лейкас.
— Ушастый, — Амин на ходу обнял одной рукой Лейкаса, — я бы попросил прощения, если обидел тебя, но ты, же знаешь…
— Не стоит, Амин, — наигранно взволновано прошептал Лейкас, — репутация!
— О, да! В этом они похожи с братом. — Фыркнула Ксенерва.
— Мы много в чем похожи. — Подмигнул Ксенерве Амин.
Ксенерва закатила глаза. Амин оставил эльфа и пошел дальше рядом с Ксенервой.
— И все-таки, — шепнул он ей на ухо, — зачем этот ущербный с нами? — Амин кивнул в сторону Курта.
— Я все слышу, придурок. — Отозвался недовольный Курт.
— Да, да. Рад, что у тебя уникальный слух. — Бросил Амин через плечо и снова повернулся к Ксенерве. — Ну, так зачем?
— Он вроде моей личной охраны. — Ответила Ксенерва с самым серьезным видом. — И не стоит себя так вести с ним. Курт хороший парень.
Теперь Амин закатил глаза.
— Какой из него охранник? — Амин махнул Курту рукой. — Ты слышал телохранитель, за тебя девчонки заступаются. — Амин снова обратился к Ксенерве. — Да, как этот задохлик может, кого-то охранять?
Курт прошипел сквозь зубы что-то типа ругательства, меняя форму, и кинулся на Амина. Амин мгновенно принял второе обличье и оттолкнул Курта. От сильного удара его откинуло на землю, по которой он прокатился пару метров. Когда он вскочил на ноги, то его глаза полыхали огнем, пуговицы на рубашке отлетели, так как она стала слишком тесной для увеличившегося после превращения даймона. Оголенная графитовая грудь тяжело вздымалась. Не задумываясь ни секунды, Курт снова бросился на обидчика.
Ксенерва встала между ними и выставила руки.
— Лучше прекратите! — Предупреждающе выкрикнула она. — Курт, остановись. — Ксенерва впилась взглядом в полыхающие глаза разгоряченного Курта. — Не обращай внимания. Неужели ты не понимаешь, что он специально себя так ведет. Он просто знает, что тебя задевает его поведение, поэтому и дразнит тебя постоянно. Пока ты будешь так злиться, он не перестанет тебя провоцировать.
— Перестанет, если я оторву ему голову. — Прошипел Курт.
— Он того не стоит, Курт. Успокойся и забей на него, ему станет скучно и этот говнюк отстанет.
— Эй, — наигранно обижено протянул Амин, который уже вернулся в человеческий облик, — я все еще здесь!
Ксенерва не обратила на него внимания, неотрывно вглядываясь в уже золотисто-карие глаза Курта.
— Хорошо. — Нехотя выдохнул Курт и вернулся в человеческое тело. Бросив злой взгляд на Амина, он принялся отряхивать штаны от пыли.
— Вот, черт! — Выругался Курт, заметив отсутствие пуговиц на рубашке.
— Так даже лучше, — сказал Амин, хлопнув парня по плечу, — все девчонки твои.
Курт, сжав зубы, откинул руку Амина.
— Лучше тебе меня не трогать. — Предупредил он.
Лаурелия подошла к Курту, оттолкнув Амина.
— Амин, тебе и в самом деле лучше отойти и помолчать… часов так несколько. — В голосе девушки улавливались сердитые нотки. — Если хочешь, слетай, смени рубашку, мы подождем. — Сказала она Курту.
Курт отрицательно мотнул головой.
— Правильно, парень, слушайся взрослых. — Поддел Амин. — Я бы отдал тебе свою рубашку, но боюсь, она будет для тебя слишком велика.
— А, я боюсь, что буду выглядеть в ней отвратно. — Ответил Курт.
 
— Мы, что весь вечер будем слушать вас двоих? — Спросила Ксенерва.
— Может… — Начал Амин, но Ксенерва наградила его испепеляющим взглядом. — Что? Я всего лишь хотел предложить одолжить из конюшни Деркуса. Пешком мы до утра будем тащиться.
Ксенерва вопросительно взглянула на Лейкаса, который все это время, молча, наблюдал за происходящим.
— Тут, он прав. — Развел руками эльф. — Пешком будет слишком долго и утомительно. К тому же эти двое убьют друг друга еще не середине пути. Пойду за Деркусом.
— Я сам слетаю. — Курт снял рубашку и расправил крылья. — Нужно проветриться.
— О, ну тогда я пока смотаюсь чего-нибудь выпью. Как раз успею, пока эта улитка летает.
— Амин, заткнись. — Раздался хор голосов.

Глава 15

«В аду у Люка» оказалось довольно приличным местом. Ксенерва и вовсе на миг почувствовала себя в своем родном мире. Обычный клуб — немного в стиле преисподние. Танцевальная зона и зона отдыха были разделены выкованной узорами решеткой. В зоне танцев мигали разноцветные огни, гремела музыка. В зоне отдыха было более мягкое освещение, стояли низкие столики и удобные красные диванчики. На сцене извивались две брюнетки в красном бикини, а под потолком в огромных кованых клетках танцевали две красотки с белыми крыльями — явный укол в сторону архемонов. Воздух был пропитан сладко-пряными ароматами. Лейкас и Курт остались на входе поговорить со старыми знакомыми.
— Ну как, тебе? — Спросил Амин, перекрикивая музыку.
— Ничего так. — Ответила Ксенерва.
«Почти как дома»
Ее не оставляло ощущение, что она оказалось в своем мире. К открытию этого заведения явно приложил руку, некто кто еще недавно отжигал на танцполах современной Европы.
— Хочу познакомиться с хозяином. — Крикнула она на ухо Амину.
— Хорошо. Я устрою. Давай только сначала чего-нибудь выпьем.
— Я ненадолго отлучусь. — Шепнула Лаурелия.
Амин и Ксенерва устроились за барной стойкой. Громила бармен оказался милым парнем, кажется из людей, но внушительных размеров. Он довольно быстро налил им по фирменному коктейлю.
— Для милой дамы. — Подмигнул бармен, ставя перед Ксенервой бокал.
— Спасибо. — Поблагодарила Ксенерва улыбчивого парня.
Амин одарил громилу недовольным взглядом, но это нисколько не смутило бармена.
— Я слышал, что вы хотите познакомиться с хозяином заведения, — как ни в чем не бывало, сказал парень, — меня, кстати, Авделаем зовут.
— Нет, ты, что вообще бессмертным себя почувствовал? — Вспылил Амин.
— А что такого? — Пожал плечами бармен. — Просто хотел с девушкой познакомиться. В нашем заведении редко бываю человеческие женщины.
— Познакомиться захотел? — С ухмылкой спросил Амин. — Ну, что же Авделай. Давай я представлю тебе мою спутницу, раз уж тебя не смутил даже тот факт, что она пришла со мной…
Ксенерва попивала коктейль и с интересом наблюдала за перебранкой Амина и бармена. Надо заметить, что последний неплохо потрудился над ее коктейлем, влив в него, как минимум три четвертых части алкоголя. Видимо для того, чтобы под действием алкоголя было легче завязать беседу. Ксенерва мгновенно почувствовала легкое расслабление.
— …так вот, Авделай эта милая особа, которую ты тут собрался клеить, является диарой темного повелителя.
Лицо бармена побледнело.
— Простите! Пожалуйста, простите. — Взмолился парень, глядя на Ксенерву. — Я не знал.
— Таких женщин нужно знать в лицо! — Сказал Амин бедняге-бармену. — Но, на первый мы тебя прощаем. Так, ведь повелительница?
Немного захмелевшая повелительница, утвердительно кивнула.
— С тебя два коктейля и свободен. — С видом победителя, сказал Амин.
Два раза повторять не пришлось. Авделай без промедления ушел в творческий процесс, работая над заказом Амина.
— Ну, герой, что тут скажешь. — Прокомментировала Ксенерва. — Ты зачем так парня испугал?
Амин пожал плечами.
— А, чего он так борзо себя ведет? А если бы ты была моей девушкой? Он ведь не знал кто мы друг другу. И все равно тебя клеил у меня на глазах. Надо поговорить с Люком, спросить, где он таких парней себе в персонал набирает.
— Да, ладно, не кипятись. — Сказала, Ксенерва, забавляясь реакцией Амина.
— На самом деле, мне даже понравился этот парень. — Признался Амин. — Упертый засранец. Его даже не смутило то, что я даймон. Не струхнул. И вообще если бы парни из пламенного легиона с таким же старанием рвали голуров, с каким этот малый тебя клеил, мы бы уже победили в войне с монстрами. Надо медаль ему за смелость выдать.
Авделай тем временем убирал пустые бокалы, искоса посматривая на Амина, и молча слушая его пламенную речь.
— И не косись на меня. — Буркнул Амин на дерзкого парня, когда тот поставил перед ними новые порции коктейлей.
Пригубив немного напитка, Ксенерва отметила, что этот намного приятнее и нежнее на вкус, чем предыдущий. Вот все-таки никуда не денешься от желания угодить сильнейшим мира сего.
На танцполе загремела ритмичная музыка. И толи действие алкоголя, толи заводные ритмы, пробудило в Ксенерве дикое желание присоединиться к танцующим.
Амин проследил за взглядом Ксенервы и взял ее за руку.
— Пойдем! — Позвал ее даймон, весело подмигнув.
Ксенерва начала было упираться, но Амин не обратил на это внимания, увлекая ее в сторону двигающейся толпы.
Сначала Ксенерва чувствовала себя скованно, но музыка брала свое, да и подбадривающая улыбка Амина, окончательно убедили ее расслабиться и двигаться в такт музыки. Спустя некторое время, она стала замечать, как в ее сторону оборачиваются даймоны, и с какой завистью смотрят даймоницы. Ей было плевать на их взгляды. Сейчас она жалела только о том, что рядом с ней нет Аймона. Ей показалось неправильным, что сейчас она танцует здесь без него. Настроение моментально пропало, и девушка поспешила назад к барной стойке.
— Простой воды, пожалуйста. — Попросила она бармена.
— Кеси, — подбежал к ней запыхавшийся Амин, — что случилось?
— Просто, я хочу уйти. — Коротко ответила она.
— Вот это сюрприз!
Ксенерва даже плечами передернула от ощущения, что этот сладковатый голосок уж больно ей знаком. Она нисколько не удивилась, увидев перед собой Данику, которая, как и при их прошлой встрече выглядела слишком вульгарно. Ксенерва почувствовала, что она практически монашка на ее фоне.
— И что же здесь делают эти две уродки? — Без лишних предисловий, спросила Даника у Амина.
— Привет, Даника. — Сухо поздоровался с девушкой Амин. — Это ты о ком, собственно сейчас спрашиваешь?
— Я про ушастую и ее подружку человечку. — Даника нахально посмотрела в сторону Ксенервы.
— И тебе не хворать Даника. — Ксенерва почему-то даже не злилась на эту особу и с нисхождением отнеслась к словам даймоницы. На самом деле ей было даже жаль Данику.
— Прекрати, Даника. — Лицо Амина стало жестким. — Таким поведением ты сама себя унижаешь.
— О, ты, что собрался ее защищать? — Глаза девушки сузились. — Что и ты уже успел переспать с этой шлюхой? — Она гневно посмотрела на Кеси. — Обоих братьев окрутила, сучка?
— Ох, Даника, тебе ли не знать, как они оба хороши в постели… — Пропела Ксенерва. — Так, что не нужно обвинять меня в половой распущенности.
— Ты, вообще в конец обор зела, человечишка?! — Гневно воскликнула даймоница и, прежде чем кто-либо успел среагировать, одной рукой вцепилась в волосы Ксенервы, второй же выплеснула содержимое своего бокала девушке прямо в лицо.
— Вот же, черт! — Выругался Амин.
Глаза Ксенервы больно щипало, что заставило ее сильно разозлиться на даймоницу. Мало того, что она, похоже, лишится волос, так еще и микияж испорчен. Ульф заерзал у нее на руке, желая вырваться на ружу и отомстить обидчице.
Амин больно сжал запястье Даники, заставляя ту разжать руку и выпустить волосы Ксенервы.
— Успокойся, Даника! — Амин оттаскивал брыкающуюся даймоницу, прочь от Ксенервы.
— Какого хрена она вообще появилась со своим гребаным детенышем? — Даника перестала брыкаться и вперила гневный взгляд в ненавистную ей девушку. — Пока вы не появились, все было хорошо!
Слово «детеныш» вызвало в душе Ксенервы негодование, но она смогла побороть себя и проглотить обиду. Ей не хотелось идти на конфликт, тем более что выяснение отношений между ними было бессмысленно. Даника вела себя, как обиженная женщина, которую бросили. И к сожаленью, она считала, что ее бросили из-за Ксенервы. Хотя может быть так и есть, если бы Ксенерва не появилась, то возможно, постель Аймона изредка подогревала бы именно Даника, как и в прежние времена. Но разве Даника до сих пор не поняла, что на большее она Аймону никогда не была нужна.
— Даника, мне жаль, но Аймон никогда тебя не любил. И я тут не причем. — Без всякой злости сообщила Ксенерва.
— Ты, что совсем дура? — Хохотнула Даника. — Мне никогда не нужна была его любовь, как и любой даймонице. Это ваши человеческие штучки. Ты забрала мое место его диары, мой титул и власть!
— Если у тебя были такие планы на Аймона, то не удивляйся, что он не захотел видеть тебя рядом с собой.
— То, есть ты думаешь, что ему нужна твоя любовь? — Даника одарила Ксенерву издевательской улыбкой. — Хоть в нем и есть человеческая кровь, но это не значит, что он сентиментальный, влюбчивый идиот.
— Мне жаль тебя, Даника…
— Себя пожалей, дура. Он притащил тебя сюда, потому, что ему стало скучно, решил повеселиться. К тому же ты родила ему дочь, — глаза Даники сузились, — но если кто-нибудь сделает так, что она сдохнет, он выкинет тебя, как израсходованный материал.
— Ты, что несешь? — Гневно зарычал, Амин. — Опомнись, Даника!
Он схватил Данику за руку и оттащил в сторону, они стояли к Ксенерве спиной и, Амин еще что-то говорил даймонице, но Ксенерва его уже не слышала. Бешеная ярость разжигала в груди огонь. Факт того, что Даника посмела угрожать жизни ее дочери, привел ее в такое негодование, что ураган «Митч» показался бы жалким ветерком, перед той бурей, что бушевала в Ксенерве. Ульф чувствовал негодование хозяйки и глухо рычал.
Ксенерва не понимала, что делает, просто подчинялась своим инстинктам, когда выставила руку в сторону Даники. К ее великому удивлению, с ладони сорвался огненный шар, он ненадолго завис в воздухе, а затем полетел в даймоницу.
— Амин, берегись! — Опомнилась Ксенерва.
Амин обернулся и увидел, что на них несется огненный шар. Он не успел бы отскочить и оттолкнуть Данику, поэтому просто закрыл ее своим телом, ожидая, как огонь обожжёт его спину. Но вовремя появившийся Курт, успел выставить вперед табурет, который и взял удар на себя.
— Уф… Спасибо, милый. — Шутливо поблагодарил Курта Амин, волоча Данику к выходу. — Я скоро вернусь и чмокну тебя в обе щеки.
Ксенерва, словно в трансе снова и снова переводила взгляд со своей ладони на опаленную поверхность табурета и обратно, пока перед ней и не появился Лейкас и не взял ее за плечи, заставляя посмотреть на него.
— Ох… Я не знаю, как это получилось. — Оправдывалась Ксенерва. — Я не знала, что вообще могу такое! А Амин, вообще не знает, что я такое!
— Тише-тише, Кеси… Все в порядке. Никто ничего не успел увидеть. — Нараспев произнес он и обнял девушку. — Для всех это лишь обычная женская потасовка. Но все же не говори, что я не предупреждал вас, что эта вылазка в свет может плохо кончиться. Повезло еще, что парень, подающий напитки, протирал полки, и ему было не до нас, Даника вообще спиной стояла и ничего не видела, а насчет Амина, скажешь, что…
Вытолкав Данику на улицу, Амин гневно закричал:
— Что мать твою ты творишь? Ты знаешь, что Аймон сделает с тобой? — Даймон сильно встряхнул девушку. — Ты, что ничего не поняла? Она его диара, она мать его ребенка! Он башку тебе снесет на вполне законных основаниях!
— Амин… — Пыталась заговорить Даника, все еще чувствовавшая себя победителем. — Кто она, а кто я?
Амин больно сжал ее плечи.
— Она твоя повелительница! И хочешь ты того или нет, но ты должна с уважением относиться к ее персоне. За твой поступок тебя завтра же могут положить головой на плаху. Как тебе в голову взбрело угрожать жизни их дочери? Я серьезно, Даника, ты можешь лишиться головы. Так, что вали домой и молись, чтобы твоя повелительца оказалось не мстительной особой.
Данике было нелегко осознать то, что Кесси действительно являлась диарой велординга, а, следовательно, повелительницей темного царства. Но, против фактов не попрешь. А ее выходка могла расцениваться, как измена. Лицо даймоницы сначала побледнело, а затем почернело от злости и гнева.
«Жалкая человечка — повелительница темного царства, да уж лучше голову на плаху, чем жалеть, о том, что я ее взгрела!»
— Амин, она всего лишь…
Даника хотела найти понимания в лице даймона, но услышала лишь:
— Иди домой и молись.
Глаза Даники наполнились злобой. Она полностью приняла свой истинный облик.
— Ненавижу и его, и ее! — Гневно бросила даймоница на прощанье, и, раскрыв крылья, взметнулась в ночное небо.
Амин проводил взглядом Данику, вдохнул полной грудью свежий ночной воздух и вернулся в хейбас.
Лаурелия была в шоке от того, что успело произойти, пока она была в дамской комнате.
— Да, Кесс, тебя нельзя покидать надолго. И чем Аймон думал, оставляя тебя одну?
— И не говори. — Вздохнула Ксенерва. Ей было жутко обидно, что опять случилось нечто, что она никак не могла в себе контролировать. Она не слышала, что даймоны вообще такое могут и, похоже, что не только она.
— Что это вообще такое было? — Услышала она над ухом вопросительный голос Амина. Когда Ксенерва повернулась его лицо, как никогда было серьезным и сосредоточенным.
— Я просто разозлилась. Прости меня Амин. — Виновато сказала Ксенерва.
— Я понимаю, что ты разозлилась, и не за что просить у меня прощения, но скажи мне, откуда взялся огонь?
Ксенерве не хотелось ему врать, но Аймон почему-то не хотел, чтобы его брат знал, кем она является. Значит, на то были основания, которыми Ксенерве не стоит пренебрегать.
— Я просто подожгла выпивку и выплеснула ее из бокала.
На лице Амина ясно вырисовывалось недоверие, но потом он все же рассмеялся и сказал:
— А, я уж подумал, что ты ведьма! Знаешь, есть в тебе что-то такое… — Амин обнял девушку одной рукой. — Пойдем, приведем тебя в порядок.
— Не отказалась бы. — Вздохнула Ксенерва, не зная радоваться ей или нет, потому, что сердце подсказывало, что ее вранье не прокатило.
«Что же сама виновата, впредь надо лучше контролировать себя. А еще лучше попасть в свой мир и пройти курсы управления гневом у лучших психиатров»
— Пойдем к Люку, у него и решим твою проблемку. — Он начал увлекать Ксенерву от барной стойки. — Ребята вы с нами? — Бросил он остальным.
— Пожалуй, не откажусь от пары минут тишины. — Улыбнулся Лейкас.
— С тобой все понятно. Лаура? — Амин получил в ответ утвердительный кивок. — Курт, дорогуша, ты с нами? С меня еще поцелуй. — Амин растянул улыбку в тридцать два белоснежных зуба.
— Пожалуй, я прощу тебе этот должок. — Поморщился Курт, присоединяясь к остальным.
Они оказались в сумеречном коридоре, освещаемым неяркими бра. Как только дверь за ними захлопнулась, музыка перестала быть слышна, как будто ее и вовсе выключили.
Амин символично стукнул в одну из дверей, и, не дожидаясь ответа, бесцеремонно открыл ее.
— Люк, дружище, привет!
— О, и ты сегодня здесь! — Послышалось в ответ.
— Ты расстроен?
— Что ты, Амин, мои двери всегда открыты для вас с Аймоном.
— Я не мог не посетить это место, но дела оттянули это событие на пару дней.
Лейкас и Лаурелия вошли следом за Амином. Немного помедлив, Ксенерва тоже вошла в комнату.
— О, да ты не один. — Улыбнулся парнишка лет двадцати с приятным открытым лицом, темными волосами и карими глазами. — Лейкас, рад видеть. — Поздоровался он с эльфом. — А вы видимо сестра этого сумасшедшего лучника?
— Кажется, да, если вы про Лейкаса. — Улыбнулась девушка. — Меня зовут Лаурелия.
— Люк, очень приятно. — Парень улыбнулся и повернулся к Ксенерве. — Как зовут вас?
— Прежде, чем вы познакомитесь, нам нужно решить одну проблемку. — Вмешался Амин. — Девушке нужно воспользоваться твоей купальней.
Люк недоуменно свел брови.
— Ванной, Люк, ванной комнатой. У меня в семье это место принято называть купальней. Я не такой продвинутый, как вы с Аймоном. Вы прямо тащитесь от всех этих словечек из параллельного мира.
— Не, сердись, Амин. Где найти купальню ты знаешь. — Люк улыбнулся на слове «купальня».
Ксенерва была благодарна Амину за возможность привести себя в порядок, умыть липкое лицо и расчесать взлохмаченные волосы, прежде, чем с кем-то знакомиться. Да и вообще было приятно, что он вступился за нее перед Даникой. Пока Ксенерва была в ванной комнате, Амин ждал ее в коридоре возле дверей, где они и столкнулись буквально лбами, когда Ксенерва вышла.
— Извини. — Рассмеялась Ксенерва, потирая лоб.
— Это ты меня извини. — Сказал Амин, повторяя тоже действие, что и Ксенерва. — С тобой все в порядке?
— Да, спасибо тебе за все.
— Не нужно меня благодарить! — Возмутился даймон. — Сегодня я не сделал ничего такого. Ты мне теперь вроде сестры… — Улыбнулся даймон. — А вообще-то тебе есть, за что меня поблагодарить. Знаешь, где я был последние два дня?
— Нет. И где же ты был?
— Я был в Гротсберге. Перед тем, как Аймон отправился в поход, он по своему обыкновению нагрузил меня всякими поручениями, в том числе и навестить Таидора.
— И что, как он? Не томи, Амин!
— Что я могу сказать… — Амин специально выдержал паузу и сделал серьезное выражение лица. — Он довольно слаб, но этот маленький старикан довольно сильный и Асмодей говорит, что он выкарабкается.
У Ксенервы как камень с души сняли.
— Ну, да ладно. Пора-ка нам повеселиться. — Амин в предвкушении потер руки.
Вот как раз веселиться Ксенерве уже расхотелось. И теперь она больше склонялась к мнению Лейкаса, о том, что не нужно было сюда приходить. Но уйти домой прямо сейчас было бы грубо и несправедливо по отношению к другим, которые уже, кстати, весьма удобно расположились за столиком, уставленным напитками и фруктами. Увидев, что Ксенерва и Амин вошли в комнату, Люк поднялся им навстречу.
— Попытаю удачи во второй раз, как вас зовут?
— Ксенерва. — Ответила Кеси, подавая руку.
— Да, ладно, — парень недоверчиво скосил взгляд на Амина, — сама повелительница у меня в гостях?
— Именно, так, Люк, так, что бей челом и подхалимничай. — С ухмылкой на лице посоветовал Амин.
— Госпожа… — Люк, шутливо склонился на одно колено и низко опустил голову.
— О, не стоит всегда воспринимать слова Амина серьезно. — Рассмеялась Ксенерва. — Встаньте, пожалуйста.
— Ну, а если честно, то, я уже узнал кто вы, — Амин многозначительно посмотрел в сторону Лейкаса, — не скажу, кто вас заложил… — Лейкас улыбнулся одним уголком губ. — Мне очень приятно с вами познакомиться. И рад, что вы не такая самовлюбленная особа, как некоторые из благородных кровей. — Люк покосился в сторону Амина и поднялся на ноги. В его глазах пробежала золотая искорка.
«Даймон», — догадалась Ксенерва.
— И вообще, рад, что вы пришли. — Люк пригласительным жестом указал в сторону стола.
— Все, Люк, хватит распинаться. Ты уже перегибаешь палку. — Пожурил Люка Амин.
Бегло оглядев комнату, Ксенерва поняла, что не ошиблась относительно Люка. Интерьер, мебель, все указывало на то, что еще недавно парень жил где-то в ее мире. При дальнейшем разговоре, Ксенерва узнала, что Люк якобы потерял память в одной из битв, а нашел его именно Аймон и на первое время дал приют под своей крышей, пока парень не реабилитировался. Связи с родителями он не ощущал, в какой бы части Варпа они не были, поэтому сделал вывод, что он, скорее всего сирота. Аймон, Лейкас и Амин стали его новой семьей. Аймон помог открыть это место, прихватил эскизы из другого мира. Что же, хорошая легенда, но ее минус был в том, что Ксенерва все равно поняла, кто перед ней сидит.
— Кстати, а откуда ты? — Вдруг спросил Амин Ксенерву.
Ксенерва даже растерялась, но отвечать на вопрос ей не пришлось, так как раздался стук в дверь. Выяснилось, что это был друг Амина, кажется, Ксенерва уже видела этого угрюмого парня. Даймоны быстро переговорили, и, извинившись, Амин ушел.
Оставшись втроем, компания еще немного поболтала о хебасе, а потом, пользуясь отсутствием Амина, Ксенерва спросила у Люка:
— Ты ведь не из этого мира?
С лица Люка сползла расслабленная улыбка.
— Да, это так.
— Ты дитя пророчества. И ты знаешь, что и я тоже. — Люк не стал отрицать. — Амин ведь не знает этого. Почему? — Ксенерву очень заинтересовало, почему все умалчивали правду от Амина. — Даже воины из отряда Аймона знают правду. Неужели им Аймон доверяет больше, чем своему брату? Лейкас, хоть ты ответь, в чем дело? Амин, конечно, задается, но не больше, чем его брат. Мне не показалось, что Амину нельзя доверять, я думаю, что он хороший парень.
— Амину можно доверять, но…
Дверь с грохотом отварилась, и на пороге появился Курт. Ксенерва только сейчас заметила, что все это время его не было с ними, за что получила укол совести. Даймон тяжело дышал, глаза были обеспокоены.
— Что случилось, Курт? — Поинтересовался Люк, но Курт на него даже не взглянул.
— Повелительница, Радей вернулся.
— А Аймон? — Ксенерва забеспокоилась.
— Аймон пропал.

Глава 16

— Что значит пропал? — Сердце Ксенервы сначала екнуло и замерло, а затем бешено забилось.
— Сегодня утром портал открылся. Через него прошла только девушка, та за которой отправился повелитель, а затем должен был появиться он сам, но один из слуг, — Курт запнулся, — один из людей, которых брали с собой, кинулся в портал. Никто сначала не понял, зачем он это сделал, но через несколько секунд портал закрылся, а на его месте, нашли мешочек с камнями. Есть предположение, что они имеют магическое свойство закрывать портал. Повелитель, так и не появился. Возможно, он застрял между мирами.
Тревога с болью сжимала сердце, но надежда еще жила.
— Что сказала девушка? Аймон заходил с ней в портал, возможно, что он отправил ее одну, а сам остался.
— Девушка еще не приходила в себя.
— Портал так и не открылся?
— Нет, повелительница.
— Курт, не называй меня так. — Нервы Ксенервы были накалены до предела, а это слово таки резало слух.
— Где сейчас Радей?
— Ждет вас в замке.
 
Когда, Ксенерва ворвалась в замок, Радей беспокойно мерил шагами холл. Он подтвердил, что девушка так и не пришла в себя, и они не знают, шагнул ли Аймон вместе с ней в портал.
После коротких сборов, Лейкас и Радей умчались обратно на место, где был портал. Остальной отряд ждал там же, в надежде, что портал откроется, и их предводитель все-таки вернется живой и невредимый. Ксенерва тоже порывалась полететь с ними, но ее отговорили, аргументируя тем, что здесь она нужнее. Курта оставили с ней. Было заметно, что парень, как и все жутко, переживает за своего велординга. Договорились, что пока не будут придавать огласке то, что произошло с Аймоном.
Два дня Ксенерва металась из комнаты в комнату, не находя себе место. Неведение взрывало мозг. Она несколько раз навещала Регул, рядом с дочерью ей становилось легче. Она уговаривала дочь вернуться с ней в замок, но та наотрез отказалась.
— Мама, я скоро вернусь надолго, но пока не время.
Вот и все аргументы.
Радовало то, что хейи вернулись из Гротсберга с хорошими новостями. Таидор пошел на поправку.
На третий день девушка, из другого мира пришла в себя. Она была очень слаба и с трудом разговаривала. Ей удалось сказать, что ее зовут Тая и Аймон вошел в портал вместе с ней. Надежда в душе Ксенервы оборвалась. Получается, что Аймон действительно застрял между мирами. Со слов Курта, никто не знал, что с ним теперь будет и вернется ли он вообще.
Вечером третьего дня Ксенерва и Лаурелия сидели у нее на кухне.
— Аймон сильный, он вернется. — Лаурелия пыталась взбодрить подругу.
— Мне очень хочется в это верить, — с тоской ответила Ксенерва, — но ты сама знаешь, насколько невелики его шансы.
Когда в комнату вошел Амин, то и Ксенерва, и Лаурелия заметили, как он переменился. Взгляд был пропитан злобой, лицо осунулось, темные тени блуждали по лицу.
— Я думал, что Аймон в очередном походе, — без предисловий начал он, — я только сейчас узнал, что он отправился в другой мир. Почему мне никто ничего не сказал! — Голос Амина зазвучал громче и рассерженнее. — Я вообще не знал, что портал открылся!
— Откуда ты узнал? — Спросила Ксенерва. Ей было стыдно и неприятно, что от Амина все скрывали.
— А, это уже не твое дело! — Гневно ответил Амин. — Зачем ты его туда отправила? Это ведь твоя прихоть? Кто ты вообще такая? И откуда взялась вместе со своей дочерью? Никто не знает, откуда вы родом! А это очень странно. И с вами обеими что –то не так!
Ксенерва не привыкла видеть Амина таким, но его можно было понять. Он беспокоился о брате и был взбешен, что от него утаивали правду. И на счет них с Али он тоже был прав, она не могла это отрицать.
— Что, ты молчишь Ксенерва? Думаешь, никто ничего не замечает? Думаешь, что никто не догадался, что вы не просто люди? Да от твоей дочери такая энергетика прет, что заставляет шарахаться, даже взрослых даймонов. Я навел справки. Даже стража, приставленная к Регулу, опасаются ее, некоторые дети боятся. Кто вы такие? Вы из того мира в котором, застрял Аймон, так?
Ксенерва зажмурила глаза, собираясь с духом, чтобы ответить, но Амин ушел, громко хлопнув дверью.
— Что с ним? — Спросила, пораженная Лаурелия.
— Не нужно было от него ничего скрывать… — Ответила Ксенерва. — Он просто расстроен из-за всего.
— На самом деле, я тоже не понимаю, почему от него все скрывали. Но получается, он узнал не все.
— Не все. — Согласилась Ксенерва. — И я не знаю, стоит ли ему об этом рассказывать. А еще больше хочу, знать кто у нас такой болтливый.
Через пару часов примчался Курт. По его виду, Ксенерва поняла, что он снова с плохими вестями.
— Курт я тебя скоро казню, как казнили гонцов с плохими новостями. — Ксенерва приготовилась к самому худшему, ожидая, что новости об Аймоне. — Давай говори, уже.
Курт с трудом успокоил дыхание.
— На Регул напали. Ваша дочь ранена.
В момент вспомнились слова Даники.
— Я убью эту суку! — Воскликнула Ксенерва. Она прекрасно помнила, кто ей недавно угрожал смертью Алииды. Она готова была открутить голову Даники самым медленным и болезненным способом. Но сейчас важнее было быть рядом с дочерью.
Ксенерва даже не помнила, как добралась до школы. Снова потерять Алииду для нее было страшнее смерти.
Регул напоминал осиное гнездо, которое посмели разворошить. Внизу по территории школы туда-сюда сновали люди, в воздухе черными тенями парили даймоны, патрулируя двор и прилегающие земли.
Картину, которую Кеси увидела в комнате дочери, она уже видела в первый день пребывания в Гротсберге. Алиида так же лежала на кровати, а над ней склонился Асмодей. Почувствовав ее присутствие, чернокрылый ангел повернулся.
— … — Ксенерва открыла, было, рот, чтобы завалить хейя кучей вопросов, но тот приложил палец к губам, призывая к молчанью.
— Не беспокойся. Рана была не глубокой, от нее уже не осталось и следа. Ей просто нужно поспать. Утром она ничего не почувствует.
— Но вспомнит! Эти твари должно быть сильно напугали ее и остальных детей. Я убью того, кто это сделал!
— Тссс… Алиида спит. — Напомнил Асмодей.
Ксенерва зажала рот рукой, чертыхаясь на себя. Она подошла к дочери и легонько поцеловала ее в розовую щечку. Алиида действительно выглядела здоровой. Кто бы смог отнять жизнь у ребенка? Что за чудовища на это способны?
— Другие дети не пострадали?
— К счастью, другим детям не успели нанести вред.
— Где мне найти командира отряда, который был ответствен за охрану Регула?
— Сейрус, как и пару его воинов были сильно ранены, но я и Алтейя уже позаботились о них. Я провожу тебя.
Сейрус лежал в одной из спален. Из-под серой кожи на лице выглядывали черные вены. Завидев Ксенерву, он встал так быстро, насколько хватало сил, и поклонился.
— Здравствуй, Сейрус. — Сухо поздоровалась Ксенерва. — Расскажи мне что произошло, и как такое вообще смогло случиться. Насколько мне известно, Регул надежно охранялся. Так, что случилось? Как несколько десятков воинов не смогли дать отпор? Не думаю, что на вас напала целая орда.
— Я виноват, повелит…ельница, — Сейрус с трудом сказал последнее слово, — я остался на страже всего с двумя воинами. Остальных я распустил, пользуясь затишьем на границе. Многие хотели посетить хебас, что недавно отрылся. Я не думал, что нам есть чего опасаться.
— Неужели вы уже забыли, что отряд приставили к Регулу не для защиты от голуров. В вашей истории было лишь одно нападение на школу и голуры тут не причем. Защищать детей нужно было не только от агрессоров из вне, но и от тех, кто помог появиться в числе жителей Варпа.
— Я понимаю. Готов понести любое наказание. — Отчеканил Сейрус.
— С этим разберется ваш велординг, когда вернется. Лучше скажи, кто на вас напал.
— Мы не знаем. Они все были в масках, их было пятеро. Могу точно сказать, что один явно из древней крови. Его сила велика, мы едва могли противостоять ему одному. Их спугнули наши ребята, вернувшиеся на пост. Сейчас их преследуют, возможно, удастся их поймать.
— Будем надеяться на это. Среди них была женщина?
— Нет, госпожа, не было. — Не раздумывая ответил Сейрус.
— Думаю, что вы и сами все поняли, Сейрус. Пролитая кровь и на вашей совести тоже. А сейчас отдыхайте.
Наказывать кого-либо Ксенерва не собиралась, да и не знала, как, и стоит ли вообще. Каждый из отряда должен был и сам чувствовать за собой вину и извлечь из всего этого урок.
Сейчас Ксенерва думала о том, а не навестить ли ей Данику. Проблема была в том, что она не знала где ее искать. Ксенерва желала найти ее и придушить где угодно. Пусть ее не было в числе нападавших, но это не значит, что она не причастна к произошедшему.
— Повелительница… — Курт догнал Ксенерву уже во дворе.
— Курт, зови меня Ксенервой. Я вам не повелительница.
— Вы ею стали, когда велординг выбрал вас диарой.
Ксенерва лишь сердито махнула рукой. Затем пристально посмотрела на даймона.
— Курт, мне нужна помощь.
— Я готов к любому приказу.
— Тогда найди мне Данику и за волосы притащи ее в замок. — Курт немного удивился, но как вышколенный воин, не подал вида. — Можешь взять с собой кого-нибудь хочешь? Сколько времени потребуется?
— Около часа.
— Тогда через час в зале совета.
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Ксенерва вскочила на Деркуса и рванула с места. Ветер свистел в ушах. Кажется, даже Деркус чувствует ее боль, беспокойство и негодование — так неистово он рвался вперед. Возвращаться в замок не хотелось, поэтому Ксенерва продолжала кружить над окрестностями, пока ее внимание не привлек заброшенный замок. Ее прямо тянуло к нему. Не раздумывая Ксенерва повернула к замку, и спустя минуты, приземлилась на одну из широких лоджий.
Серые каменные стены были изрезаны трещинами, а местами увиты плющом, напоминая о заброшенности строения. Ксенерва вошла в открытые двери с давно разбитыми стеклами. Внутри было темно, ходившие сквозняки поднимали в воздухе пыль. Когда глаза Ксенервы привыкли и стали различать все предметы, она поняла, что находилась в обеденном зале. Кое-где валялась изломанная мебель и битая посуда. Выйдя из столовой, Ксенерва оказалась в холле возле широкой винтовой лестницы.
«Наверх, нужно наверх» — откуда-то появилось в мыслях. Ксенерва медленно подымалась, держась за поручни. Ее не покидало ощущение, что она где-то уже видела такие же грубые, выщербленные из камня ступени.
На втором этаже Ксенерва вошла в первую открытую дверь. Здесь была спальня. Над широкой кроватью висел некогда белый балдахин, местами изорванный и ветхий. Ветер развевал шторы в открытое окно. На полу валялись грязные тряпки, некогда бывшие одеждой. Возле одной из стен стоял туалетный столик, зеркало над ним было треснутым.
В этой комнате явно жила женщина, о чем свидетельствовали украшения и шкатулки. Ксенерве показалось странным, что их никто не забрал. Она сама бы никогда не принесла в дом вещь из такого места, но мародёров никогда ничего не останавливало. Одна из шкатулок привлекала тем, что не вписывалась в общую картину. Она выделалась своей грубостью и узорами, несоответствующими женскому вкусу. От шкатулки исходил какой-то импульс, будто слабое биение сердца.
Ксенерва открыла шкатулку. Внутри она нашла небольшой стеклянный пузырек с темной жидкостью. Казалось, что эта масса шевелиться. От этого становилось особенно не по себе. Но, Ксенерва повнимательнее пригляделась к содержимому. Поняв, что внутри вовсе не жидкость, а толстый черный червь, Ксенерва с омерзением разжала руку. Пузырек снова оказался в шкатулке. Ксенерва немного поразмыслила над тем — не раздавить ли ей склянку, но отвращение победило и заставило Ксенерву оставить эту затею.
Находиться в замке было тяжело, он угнетал, душил унынием и тоской, заставлял ежиться и вздрагивать от завыванья ветра. Ксенерва не хотела больше здесь оставаться и поспешила к Деркусу.
Внизу она услышала чьи-то голоса. Инстинкт подсказывал не раскрывать себя и не показываться, пока она не выяснит, кто же еще решил среди ночи посетить это мрачное место. На цыпочках Кснерева подкралась к комнате, из которой доносились голоса. Беседовали трое мужчин. Двое стояли к ней спиной, и их лиц Ксенерва не видела, третий же мужчина был ей не знаком.
— … Иллуги, я не понимаю, что тут сложного! — Возмутился один из собеседников, лица которого Ксенерва не могла видеть. — Вам нужно было лишь, пришить эту чертову девчонку и вы не справились? На страже было всего три даймона.
«Так-так-так, а вот и наши негодяи, напавшие на Регул. Вовремя я заглянула»
— Подоспели другие из стражей. Я бы с удовольствием оторвал ей голову так же, как он лишил головы моего сына. — Откликнулся мужчина, стоявший лицом к девушке.
За свою долгую жизнь Аймон мог навредить ни одному из даймонов, но что-то подсказывало, что это ни кто иной, как отец Мерда.
— Твои личные мотивы мне понятны, но дело не только в твоей мести. — Сказал третий и отправился в сторону окна. Когда он развернулся, у Ксенервы перехватило дыхание.
«Не может быть! Нет! Почему?» — Ксенерва не верила своим глазам. Облокотившись о подоконник, стоял ник то иной, как Амин.
— И я, и ты, и мой отец должны преследовать высшие цели. Если бы не твое желание извлечь максимум удовольствия из убийства девчонки, то ты бы успел избавиться от нее. — Продолжил Амин. Даже его голос ей показался чужим. Это был не тот Амин, которого она знала и к которому успела привязаться как к хорошему другу. — Дело необходимо довести до конца. Сама мамаша не представляет угрозы. По мне, так она обычный человек. Я не заметил ничего сверхъестественного. Но ее дочь совсем другое дело. Я не могу сказать, имеет ли она дело к пророчеству, но с ней явно что-то не так. Я не думаю, что Аймон и впрямь влюблен по уши. Он не настолько очеловечился. Думаю тут что-то другое и что бы это ни было, мы должны навредить его планам. Не известно, выживет ли Аймон вообще, после нашего вмешательства, и нам не нужны лишние претенденты на трон. Я найду возможность вытянуть их двоих далеко за пределы замка. Это даст возможность убрать сразу обеих.
— Я никогда не сомневался, что ты мой сын. — Одобрительно проговорил третий из мужчин. Теперь не было сомнений, что это отец Аймона.
Ксенерва тихонько отступала назад. Все, что нужно было — она узнала, но этого могло оказаться мало, для того чтобы доказать вину преступников и предателей. Нужно было все тщательно обдумать, прежде, чем вершить правосудие. Ксенерва поспешила к Деркусу настолько быстро, насколько позволяли условия. Она была благодарна умному животному, что он не выдал себя тупым ржанием. Последнее время он довольно спокойно относился к ее персоне и никогда не упрямился. Только Ульф ворчал, когда она оказывалась верхом на коне.
В замке ее ждала взволнованная Лаурелия.
— Что с Али?
— Все будет хорошо. Асмодей вылечил ее.
— Поймали тех, кто напал?
— Нет. Но думаю, что скоро они сами появятся. — Уверенно ответила Ксенерва. — Но, знаешь об этом позже, я кое-кого жду…
— Случайно не Маргдана? Он сейчас в зале советов.
И тут Ксенерва осознала насколько может быть правдивой поговорка: «Беда не приходит она». С тяжелыми предчувствиями она направилась в зал советов.
— Здравствуй, Маргдан. Если ты здесь — значит, случилось что-то серьезное. Не думаю, что твои новости меня порадуют, ведь так?
— Боюсь, что да. Наши разведчики заметили, что армия врага заметно выросла. Думаю, что затишье было связано лишь с одним — они активно размножались, пополняя свои ряды. Их численность увеличилась втрое. Думаю, что скоро голуры перейдут к активным действиям. Боюсь, что нам одним не совладать с армией безумца.
— Мы должны напасть первыми. — Неожиданно заявила Ксенерва. — На их территории, как можно глубже в мертвых землях. — Маргдан заинтересовано вскинул брови. — Нам нужна дополнительная территория для отступления. Мы не должны впустить голуров на наши земли. Пока будут идти первые сражения на их фронте, я надеюсь, что к нам успеют присоединиться союзники в лице гномов.
Лаурелия одобрительно кивнула головой.
— Да, тут я с вами согласен. — Маргдан, сделал паузу. — Но пламенному легиону нужен предводитель.
— Пока Аймона нет, легион поведешь ты. Думаю, что он бы выбрал именно тебя в качестве велординга.
— Я не могу вести легион сейчас. Если бы даже сильно хотел. Даймонам нужен не просто велординг. Им нужен повелитель. Приближается что-то страшное, я это нутром чувствую, как и многие другие воины. После затишья нас ждет такая битва, какую никто из нас еще не видел. Если выиграем, то про нас будут слагать легенды, если нет — Аскатону, каким его знали, придет конец.
У Ксенервы все похолодело внутри. Как сказать народу Аймона, что их предводителя, скорее всего уже нет в живых. Сердце Ксенервы в очередной раз сжалось от этой мысли. Но сейчас было не время раскисать. Она рассказала Маргдану о последних событиях, вплоть до нападения на Регул, но пока умолчала про подслушанное в заброшенном замке. Маргдан поник, когда услышал, что случилось с Аймоном, и пришел в бешенство, что кто-то посмел вторгнуться на территорию школы, да еще принести вред ребенку.
Курт довольно эффектно появился в зале советов. Парень слишком буквально подошел к исполнению приказа и буквально волок Данику за волосы. Та тащилась за Куртом на полусогнутых ногах с обреченным видом и даже не сопротивлялась. Даймон толкнул Данику чуть ли не в ноги Ксенервы. Даймоница затравленно подняла заплаканные глаза:
— Клянусь, я тут не при чем. Я не участвовала в нападении на Регул. — Девушка шмыгнула носом и размазала слезы по щекам. — Я была зла, но не причинила бы вреда ребенку. К тому же мне в одиночку это не провернуть, а среди моих знакомых нет сумасшедших, что смогли бы пойти на это и подписать себе смертный приговор. Прости меня, пожалуйста, и поверь, это не я.
— Да, кто тебе поверит! — Возмутилась Лаурелия.
— Я поверю. — Заявила Ксенерва.
Все присутствующие, даже Даника, одарили ее удивленными взглядами.
— Да, да. Я знаю, что она не виновна.
В глазах Даники загорелась надежда.
— Но, впредь, Даника, я не стану больше терпеть подобных высказываний. Я не стану больше ждать, когда мне воткнут нож в спину. Любой, кто будет угрожать мне и моим близким, расплатятся своей жизнью. Тебя от смерти спасла лишь случайность. Не забывай этого и в дальнейшем не повторяй ошибок. В следующий раз я лично разделаюсь с тобой. Можешь идти.
— Спасибо, спасибо… — Даника поспешно поднялась на ноги и поспешила к выходу, постоянно оглядываясь, будто боясь, что Ксенерва может передумать. Когда она исчезла из виду, Курт не выдержал:
— Что это было? Я половину Варпа облетел, ища ее. А вы ее просто отпустили.
— Есть у меня другие кандидаты на роль предателей.
Ксенерва уже не знала, кому можно доверять, а кому нет. Но кроме этих ребят у нее больше не было друзей и союзников. Надеясь, что столкнулась с предательством в последний раз, она поведала о своем визите в заброшенный замок. Выслушав ее, вся компания была, как громом пораженная.
— Не могу в это поверить. — Прошептала Лаурелия. — Если бы это рассказала не ты, то…
— Я тоже не могу поверить, что Амин мог так поступить. Он не настолько двуличный и подлый. — Неожиданно заступился за Амина Курт. — Он, конечно, бесил меня, как и много кого еще, но я никогда не сомневался в том, что он искренен с вами.
— Согласен. — Подтвердил слова Курта Маргдан. — Это как-то странно. Про Делатея — отца Аймона и говорить нечего, но Амин…
— Тем не менее, я все видела своими глазами. — Грустно подвела итог Ксенерва.
— Кстати, а почему ты здесь? — Опомнился Курт, глядя на Маргдана.
Маргдан молчал. А лицо Курта постепенно озарялось пониманием.
— Сколько осталось времени в запасе?
— Пару дней. — Ответила Ксенерва.
— Но кто поведет нас в бой? — С недоумением вопрошал Курт.
— Ксенерва.
— Что?! — В три голоса послышалось в ответ.
— Она теперь повелительница. Думаю, Аймон специально провел церемонию перед своим отбытием. Он страховался. Теперь она его диара, а, следовательно, имеет все права на то, чтобы повелевать темным царством.
— Боюсь, что ничего не выйдет. — Развела руками Ксенерва. — Даймоны меня даже ровней не считают, не то чтобы повелительницей. Никто за мной не пойдет. Я для них всего лишь дитя человеческое. Да и вообще, какой легион, я даже не могу решить, что мне делать с родственниками Аймона.
— Казнить. — Не раздумывая ответил Курт.
— Или… — Вмешался Маргдан. — Есть у меня один план.

Глава 18

До рассвета оставалось не больше часа, когда Ксенерва наконец-то забылась в беспокойном сне. Когда она проснулась, то себя почувствовала совсем измотанной. Столько всего навалилось, что жизнь была не мила. Но слишком многое теперь зависело от нее, поэтому она должна быть сильной ради будущего своих друзей, которые успели стать ей семьей. Кое-как собравшись с духом Ксенерва, заставила себя выпить последний свой кофе (весь ее запас иссяк) и отправиться вершить великие дела.
В первую очередь, Ксенерва отправила к порталу Алтейю на случай, если Аймон вернется и ему потребуется сила хейев, а затем отправилась в Регул, чтобы забрать Алииду. Девочка уже пришла в себя и радостно обняла мать.
— Я так испугалась малышка, не хочу, чтобы ты оставалась вдали от меня. Если бы ты была со мной, ничего бы этого не случилось.
Дочь разжала объятия и очень серьезно посмотрела на мать.
— Но тогда бы ты не узнала кто предатели.
Ксенерва только сейчас задумалась об этом. Ведь действительно, если бы Али не было в Регуле, то вряд ли кто-либо напал на нее в замке. К тому же Амин потащил ее в хебас, он поспособствовал открытию этого места. И он предвидел, что часть стражей может отправиться в самоволку, что посетить местный кабак. Если бы всего этого не произошло, то Ксенерва до сих пор, не знала бы какая змея среди них.
— Ты ведь заранее знала, что с тобой случиться, когда отправлялась сюда, да? — Спросила Ксенерва, на что Алиида кивнула. — Но ты ведь могла сразу сказать, кто предатели и мы смогли бы избежать всего этого.
— Мои видения не настолько были понятными. Они лишь подсказывают мне путь. — Ответила девочка. — Сначала я вообще не знала о том, для чего мне нужно быть в Регуле, потом я увидела, но я не могла разглядеть лиц, в моем видении было слишком темно.
Ксенерва обняла дочь, жалея о том, что у ее ребенка нет нормального детства, что ей пришлось в свои годы так много пережить. А ее дар и вовсе отнимает последнее, с малых лет, накладывая на нее определенную ответственность.
— Пойдем домой, котенок.
 
Во дворе они столкнулись с Амином. Ксенерве потребовалось призвать все свое самообладание, чтобы не выдать своих истинных чувств. Тяжело было смотреть на него и знать, что за его улыбкой скрывается чудовище, желающее смерти ей и ее дочери взамен на собственное благополучие. Аймон не зря не доверял брату.
— Это твоя дочь, познакомишь нас? — Спросил Амин с самым дружелюбным видом.
Ксенерва инстинктивно еще крепче прижала Алииду к себе.
— Мама, я устала. — Весьма кстати заявила смышлёная Алиида.
— В следующий раз, Амин. — Ответила Ксенерва. — Алиида еще очень слаба.
На улицу вышла Мила и Ксенерва передала ей дочь.
— Слушай, прости, что я так грубо разговаривал с тобой в последний раз. Я просто был расстроен тем, что случилось с Аймоном. — Сказал, Амин, задумчиво, провожая взглядом Милу и ребенка. — Я хотел пригласить тебя сегодня на пикник, заодно показать окрестности. Я выбрал очень хорошее место, твоей дочери там бы понравилось.
«Так вот где нас должны убить!»
— Амин, я не думаю, что Алиида сможет сейчас составить нам компанию.
— Да, я понимаю. — Лицо даймона стало более жестким. — Может быть, мы вдвоем слетаем, в знак примирения.
«Ага, убив меня, будет легче добраться и до ребенка»
— Прости, я не могу. Ты же в курсе, что сегодня состоится большой совет?
— Да, я слышал, что Маргдан вернулся. Плохие вести?
— Да, я хочу обратиться за помощью к древним. Без предводителя легиону сейчас никак, а учитывая, что Аймон…
— В общем, ты хочешь, чтобы старейшины предложили кандидата на роль велординга в отсутствие Аймона?
— Да, вроде того. — Уклончиво ответила Ксенерва. — Мне пора Амин, я нужна своей дочери.
— Встретимся на совете. — Задумчиво прошептал Амин.
В холле ее уже ждал Курт.
— Поставь двух стражей на балконе Алииды, двух в коридоре у ее комнаты, и по два с обеих сторон двери, разделяющей замок на жилое крыло и крыло для гостей. Последнюю дверь запереть.
— Хорошо, сделаем.
Ксенерва спустила Ульфа.
— Иди, малыш к Али. — Ксенерва потрепала волка за ухо, тот вильнул хвостом и исчез. — Нашли семью того человека, что прыгнул в портал?
— Да. Его жена сказала, что ему угрожали. Если бы он этого не сделал — его семью убили бы.
— Поселите эту семью в замке, рядом с нашими спальнями. Не хочу, чтобы они боялись расправы.
— Хорошо.
 
В большом зале советов не было свободного места. Ксенерва казалась хрупкой на фоне мощных даймонов, но зашла в зал достойно и уверенно. Маргдан и Курт шли за ней. Ксенерва отметила, что Амин уже здесь. Рядом с ним стоял высокий статный мужчина. Ксенерва, лишь мельком видела его однажды и тогда не знала кто он, но сейчас от чего-то на все сто процентов была уверенна, что это отец Аймона. Даймоны не из знатных семей рядами выстроились у стен, а старейшины сидели за длинным овальным столом и лениво разглядывали ее, неприкрыто и нагло. В их лицах и жестах читалась многовековая вседозволенность, власть и непоколебимая вера в собственное я. Когда Ксенерва остановилась возле стола, Делатей тоже занял свое место за ним.
— Доброго всем дня. — Ксенерва старалась говорить так, чтобы голос не дрожал и не выдал ее волнения. — Я рада, что все вы так поспешно собрались здесь по моей просьбе. — Ксенерва была уверена, что многие пришли из чистого любопытства и желания посмеяться над чудо-повелительницей. — Я собрала вас всех, потому что Аскотону придется пережить не лучшие времена. Армия голуров стремительно растет. Нам придется собрать все силы, объединиться перед лицом опасности и по возможности найти новых союзников. Я верю, что тогда легион одержит победу.
— Чтобы это случилось, пламенному легиону нужен велординг. — Сказал один из старейшин. — До нас дошли слухи, что Аймон оставил Аскатон.
— Вы правы. Даймонам нужен предводитель, внушающий силу и веру в победу. Аймон действительно покинул Аскатон. Он делал это во имя мира, которого мы все хотим.
— Нам стало известно, что Аймон может не вернуться. — Вставил другой древний.
— Аймон обязательно вернется. — Сказала Ксенерва настолько убедительно, насколько могла. — Но сейчас, нам нужен тот, кто сможет вести армию в битве.
— Я думаю, что Делатей может на время заменить Аймона. Он древних кровей, опытный в сражениях и как-никак отец повелителя. — Сказал Вальгард.
— Несомненно, вы как друг Делатея, как никто можете рассказать о его заслугах. — Ксенерва специально сделала акцентт на их дружбе. — Но у меня есть другой кандидат на эту роль.
— Любопытно. — В голосе Вальгарда слышалась издевка. — И кто же этот смелый воин?
— Я.
От этого короткого ответа в зале воцарилась тишина, затем покатились короткие смешки.
— Что вы, дорогуша, неужели вы всерьез намереваетесь встать во главе легиона? — Вальгард буквально прыснул.
Вскоре старейшины в открытую смеялись, не пытаясь скрыть своего веселья.
Ксенерва некоторое время не мешала им, а затем распахнула ворот куртки и даймоны удивленно уставились на камень Аймона, что блистал на ее груди. Воцарилось гробовое молчание. Даймоны в изумлении потеряли дар речи.
Еще ночью, выйдя из зала советов, Ксенерва зашла в комнату Аймона. К своему удивлению она обнаружила там этот камень. Аймон никогда его не снимал. Однажды она пыталась к нему прикоснуться, но он обжег ее руку. В этот раз ничего подобного не произошло. Ксенерва забрала его, чтобы частичка Аймона придавала ей сил на большом совете. Утром, когда Маргдан увидел на ней этот кулон, то опешил не меньше, чем присутствовавшие здесь даймоны. Он объяснил Ксенерве, что этот камень могут носить лишь избранные им. Несколько веков никто не мог прикоснуться к нему, пока к власти не пришел Аймон. То, что она смогла взять кулон — было знаком.
Амин быстрее всех справился с шоком.
— Это еще не значит, что ты сможешь вести нас в бой и привести к победе. Мы все умрем с таким горе-предводителем. Человеку не суждено вести пламенный легион. Если тебе, мерзкой подстилке, удалось затуманить мозг моему брату, уж не знаю, что ты делала с его членом, дорогуша, но со мной этот фокус не пройдет.
«Ага, понял, что заманить меня на смерть не удастся и решил здесь растереть в пыль»
Ксенерва не обратила внимание на раздающиеся смешки и подошла к Амину. Как же хотелось стереть с его лица эту ухмылку.
— Не знаю, как уж тебе удалось, запудрить мозги твоему брату, но меня тебе провести не удалось. — Сказала Ксенерва, взяла Амина за горло, приподняла над полом. Лица даймонов вытянулись от удивления, никто не ожидал такой силы от человеческой женщины. Кто-то из стражников хотел вмешаться, но Курт осадил его назад. — Я знаю, что это ты причастен к закрытию портала, мне также известно, что это ты и твой отец организовали покушение на Регул.
Даймоны загудели. Одни от негодования, вызванного действиями отца Аймона и его брата, другие от необоснованности обвинений. Ксенерва отпустила Амина и повернулась к старейшинам. Амин схватился за горло, глотая воздух.
— Я знаю, что сказав, что была единственным свидетелем их разговора о заговоре, буду не очень убедительной, но у меня есть и другие доказательства. Маргдан вы обыскали покои Амина?
Маргадан утвердительно кивнул и вынул из кармана черный мешок.
— Показывай.
Маргдан подошел к столу и вытряхнул содержимое мешка на стол. Им оказались остатки тех самых камней, которыми гномы обезопасили себя от открытия в Гротсберге нового портала.
— Всем вам известно, что данные погремушки давно служат оберегом от нежданных гостей. Именно они позволяют, закрыть портал или не дать открыться новому. Недавно они были украдены из подземного царства. Надо ли говорить, кто гостил в это время в Гротсберге?
— Это подстава! — Озлоблено прокричал Амин в спину Ксенерве.
— Мы знаем, что вы заставили того человека прыгнуть в портал. Сделать это — не составляло большого труда. И это еще не все. Что ты скажешь на это?
Двери зала отворились и в зал ввели одного из сыновей Иллуги. Амин заметно занервничал. Вид у даймона был весьма потрепанный и осунувшийся. Местами разорванная одежда, была испачкана кровью. Было видно, что его пытали, и, судя по затравленному лицу — сломили. Когда стражники его отпустили, он смиренно опустился на колени.
— Как тебя зовут? — Спросил даймона Курт.
— Меня зовут Тохи, я сын Иллуги.
— Делатей приказал вам напасть на Регул? — Продолжил допрос Курт.
— Да. У него была своя выгода, а мы могли отомстить за брата.
Иллуги закрыл лицо руками и прошептал:
— Что же ты натворил, сын.
— Амин как-то участвовал в этом?
Тохи искоса посмотрел на Амина и продолжил.
— Он давал нам конкретные инструкции. Он знал, когда большинство стражей будут отсутствовать, и дал нам сигнал к нападению.
— Кого вы должны были убить? — Вмешалась Ксенерва.
— Вашу дочь… — Глаза Тохи были наполнены сожалением. — Чтобы прикрыть конкретную цель, нужно было убить еще несколько детей.
— Кто еще был причастен к покушению на жизнь детей?
— Нет, лишь наша семья, Делатей и Амин.
Зал взорвался возмущенными возгласами. Даймоны наперебой кричали: «Убить предателей». Тохи с немой мольбой смотрел на Ксенерву, но та отводила взгляд и старалась не смотреть на него. Амин попытался накинуться на Ксенерву, перевоплотившись в истинный облик, но стража была наготове и немедля схватила его. Он злобно рычал, направив свой взгляд на Кеси, пытаясь вырваться, но его попытки были тщетными. Делатея схватили и вывели из-за стола старейшин. Даймоны продолжали скандировать: «Смерть предателям!».
Аймон учил Кеси, что даймонам нельзя показывать свою слабость. То, что они совершили, было непростительным. Даймоны не поймут, если предателей помиловать. Тюрем здесь просто не было, виновных в преступлении либо наказывали плеткой, либо убивали. Уважения войска предстояло заслужить. И если она не сделает то, что от нее требовали их законы, то они никогда ни примут ее и не пойдут за ней. Она должна убить, причем это должна сделать именно она. Но среди них был Амин! Ксенерва до сих пребывала в полном шоке.
«Как он мог это сделать? Как я могла не заметить того, кто на самом деле все это время был рядом со мной? За что? За что он так с нами»
Сердце Ксенервы отказывалось это понимать. Он, конечно, был той еще язвой, но Ксенерва никогда бы не могла подумать, что он способен такое сотворить. И с кем! С ее дочерью! Злость начинала расти и бушевать в ней подобно разрушительной силе пламя. Золото волос сменило темное полотно, загорелая кожа стала абсолютно белой, ногти удлинились и заострились. Аспидно-черные глаза с презрением впились в Амина.
— Отпустите его. — Приказала Ксенерва.
Стража обомлела от преображения девушки, медленно выпустили Амина и отступили.
— Что ты такое? — Глаза Амина расширились. О той человеческой девушке, которую он желал убить, сейчас мало, что напоминало.
— Я та, кто поможет завершить войну с голурами и навести порядок в Варпе. И начну я с тебя и твоего отца. Хотели нажиться на чужом горе, жить как короли, пока люди горбатятся на вас? Хотел принести жизнь моей дочери в жертву своему благополучию? Я никому этого не прощу, Амин!
Амин кинулся вперед, но Ксенерва наотмашь ударила его рукой по лицу. На губах даймона выступила кровь, он замер лишь на секунды, оценивая силы противницы. Его кожа почернела, клыки удлинились. Амин злорадно усмехнулся, мысленно воображая, как переломит пополам это хрупкое тело. Кем бы она не являлась, она не сможет противостоять силе даймона.
— Это тебе не поможет. — Ксенерва слегка покачала головой, сделала молниеносный выпад вперед и одним ударом отшвырнула Амина к стене. Даймоны вокруг зашумели, впечатленные ее силой. Амин медленно встал, но не спешил нападать снова.
— Маргдан, найдется место для узников? — Спросила Ксенерва.
— Думаю, мы сумеем подыскать такое местечко.
— Увидите их и заключите под стражу.
Даймоны снова загудели, недовольные, что изменников не казнили на месте.
— Тишина в зале! — Голос Ксенервы прозвучал требовательно и властно, она видела, как в глазах Маргдана промелькнуло одобрение. — Я пониманию ваше возмущение, но поверьте мне, что смерть от руки даймонов покажется им даром, по сравнению с той гибелью, что уготовлена для Амина и Делатея. Иллуги и его сыновьям я дарую жизнь в изгнании. — По залу пронесся шепот роптаний. Ксенерва снова повысила голос, который в его второй сущности, звучал намного грубее. — Тише, тише. Я хочу, чтобы вы поняли почему я так решила. Иллуги потерял своего сына. Я знаю, что такое потерять ребенка. Именно поэтому, я не стану убивать его и его сынов. Но, так же я считаю его поступок недостойным мужчины. Если он хотел отомстить за смерть сына, он должен был бросить вызов Аймону, или мне, но никак не маленькому ребенку. Иллуги и его сыновья будут изгнаны в мертвые земли, после окончания войны. Их семьи могут последовать за ними, или же остаться в Варпе, но будут лишены всего — никаких чинов, званий и привилегий. А пока они будут так же заключены под стражу.
— Ты еще пожалеешь об этом! — Прокричал Делатей, когда его и Амина выводили из зала.
— Это вряд ли Делатей, вряд ли. — Спокойно ответила Ксенерва. — Молись, что бы Аймон вернулся не раньше приведения приговора в исполнение.
Ксенерва повернулась к даймонам, не к знати, а к простым воинам и их командирам.
— Вам стоит решить самим, достойна ли я вести вас в бой с голурами. Я с уважением отнесусь к вашему выбору, потому, что вам как опытным воинам будет легче принять верное решение. Я не хочу называть себя повелительницей лишь, потому, что диара Аймона и связана с ним ритуалом. Я хочу заслужить ваше уважение и доказать в бою, что достойна своего титула. Если вы согласны дать мне шанс — прошу проголосовать. Сначала поднимите руку те, кто согласен.
Маргдан и Курт первые подняли руки. Прошло несколько секунд, прежде, чем вверх поднялась следующая. Медленно, но один за другим даймоны голосовали за Ксенерву, их оказалось большинство.
— Почти единогласно. Не вижу смысла просить поднять руку тех, кто против кандидатуры Ксенервы. — Сказал Маргдан.
— Но, мы против. — Сказал один из старейшин.
— Даже, если считать ваши голоса как один за два — вы все равно в меньшинстве. — Резонно заметила Ксенерва. — То, что я скажу сейчас, вам, понравится еще меньше. — Недовольные лица старейшин напряглись еще больше. — Я не знаю вашей истории на все сто процентов, как и того какой неоценимый вклад в жизнь темного царства внесли древнейшие, но все прошлые ваши заслуги, если они имеются, останутся в прошлом. Я призываю всех даймонов принять участие в предстоящих битвах за Аскатон, независимо от крови и происхождения.
Даймоны из простых семей были обескуражены вызовом, который Ксенерва посмела бросить древнейшим.
— Это немыслимо! — Один из старейшин даже подскочил со своего места. — Немыслимо то, что пламенным легионом будет управлять какая-то девчонка, как и то, что мы даймоны древних благородных кровей — элита высшего общества темного царства — должны стоять в одном ряду с простыми воинами.
Ксенерва закатила глаза к потолку.
— Если дело, только в этом, то я готова выделить вам отдельный ряд.
После этих слов по залу прокатились смешки.
— Что ты себе позволяешь! — Возмутился еще один из старейшин.
— А, что себе позволяете вы? — Ксенерва уперлась ладонями в стол и ее аспидные глаза прошлись по всем старейшинам. — Пока ваши сородичи проливают кровь и сражаются за ваше будущее, вы прячете свои задницы в своих уютных замках. Чем вы лучше других? Ваши жизни имеют особую ценность? От чего же? От того, что в ваших жилах благородная кровь? Да срать мы хотели, какая у вас там кровь! Голурам все равно, чью кровь проливать! Вы со мной согласны? — Ксенерва обратилась к остальным даймонам.
В ответ солдаты взорвались одобрительными возгласами. Похоже, что, привыкнув к тому раскладу, что старейшины особая привилегированная каста, им даже не приходило в голову взбунтоваться против установившегося порядка. Но сейчас, когда Ксенерва показала, что может быть по-другому — они всем своим существом были за новый строй.
— Вам самим должно быть стыдно. Перед лицом опасности мы все должны объединить усилия. Нам предстоят нелегкие бои, в которых должны принять участие все кто способен сражаться. Завтра после полудня мы выдвигаемся на северную границу, и первыми атакуем врага.
— Да! Оторвем им головы! — Прокричал один из солдат, остальные поддержали его громкими угрозами в адрес голуров.– Во имя огня, во имя огня!
Когда они успокоились, Ксенерва продолжила:
— И еще… Люди больше не будут вашими рабами. Аймон не знал, как переломить ситуацию. Он не мог укрыть всех людей сам, поэтому допустил над ними господство даймонов и других рас. Но он просто неправильно подошел к решению данного вопроса. Их не нужно укрывать и давать кров над головой — они сами его построят на землях Варпа. Отныне они могут продавать свой труд.
— Вы это слышали! — Возмутился Вальгард. — И вы это допустите?
Но на то, как он развел руками, никто никак не отреагировал.
— Видите, ли, уважаемый Вальгард, им все равно. Люди работали только на вас, благородную кровь, простые воины ничего не теряют.
— А кто же будет кормить вашу армию?
— Уж с этим мы разберемся. Люди не вы и не бросят даймонов в военное время. Разница будет в том, что они будут делать это добровольно, из благодарности, а не под страхом, что их выкинут на съедение голурам. В мирное время даймоны смогут сами обеспечить себя продовольствием.
— Но это люди виноваты в той напасти, из-за которой идет война! — Возмутился Вальгард.
— Мне очень жаль, если вы не понимаете, что не всякий болеющий виноват в том, что болеет. Эта эпидемия началась с проклятия Таурелии — жены Рагула. Не думаю, что она хотела, чтобы все сложилось именно так. Она прокляла лишь одного человека и скорее всего, не подозревала, что обрекает на страдание и других людей. И не забывайте, что она была даймоном. Так, что эпидемия началась не из-за людей, как вы привыкли пропагандировать, вселяя ненависть к людской расе. Когда вы придете в свои дома, не забудьте сказать людям, что они свободны. А теперь ступайте домой, вам еще на войну собираться.

Глава 19

После совета Ксенерва, Курт и Маргдан стояли на балконе, наблюдая, как даймоны разлетаются по домам, отдыхать перед предстоящей битвой. Кеси чувствовала себя уставшей, но жутко довольной.
— И так, все получилось, — сказал Маргдан, — и даже больше. Козырь с вашей истинной сущностью, оказался весьма кстати. Аймон бы гордился вами.
— Надеюсь. — Ксенерва была неуверенная лишь в том, что Аймон согласится с ее решением по поводу его брата и отца. И вообще она была удивлена слышать такие слова от Маргдана.
— Знаешь, если честно, я не ожидала от тебя поддержки. — Напрямую сказала Ксенерва, все еще помня, как смотрел на нее даймон, после их с Амоном стычки в доме Таидора.
— Я не буду врать и признаюсь, что несколько сомневался в вашей персоне и в том, что вы можете внести какой-то вклад в борьбе с эпидемией. — Ответил Маргдан, не колеблясь. — Я был восхищен тем, как вы разделались с голурами в заброшенном селении, даже не пройдя стадию превращения до конца, но тем не менее, мне казалось, что мало, чем нам поможет. Всю эту возню с вами, я считал пустой тратой времени в то время, когда Аймон нужен был на границе.
— И что же заставило тебя передумать? — Спросила Ксенерва, ведь по сути ничего не изменилось. Но ей понравилось, что даймон говорит честно и не юлит.
— Все изменила девушка-пророк. — Признался Маргдан. — Когда-то давно я тоже был у нее. Она предсказал кое-что важное в моей жизни. Недавно предсказание сбылось. — Маргдан улыбнулся. — Я нашел свою диару, как и говорила предсказательница.
— Рада за тебя. Поздравляю! — От души сказала Ксенерва. — И теперь ты веришь и в ее предсказание относительно меня? — Подытожила Ксенерва.
— Совершенно верно. — Маргдан ткнул Курта локтем. — Что тебе сказала предсказательница?
Курт насупился, но ответил.
— Что мне суждена девушка, с крыльями, как у ангела, но разных цветов.
Действительно у Атэйи ведь одно крыло было белым, а другое черным.
— Ты рассказал Маргдану? — Удивилась Ксенерва, ведь их отношения с девушкой-хейем были секретом.
— Пришлось. — Ответил Курт.
— Ну, а как не сознаться. — Сказал Маргдан. — Я же вижу, что он постоянно куда-то смывается.
Ксенерва улыбнулась. Что же — это к лучшему.
— Лаурелия уже на пути в Гротсберг? — Спросила она у даймонов.
— Да. Я отправил с ней пару воинов на всякий случай. В пути всякое может случиться. — Ответил Маргдан. — Зря вы отдала Деркуса. Мои парни бы легко домчали ее до подземного царства, а вот вам было бы удобнее быть с крыльями в бою.
— Хмм… — Ксенерва взобралась на перила.
— Что ты делаешь? — Заволновался Маргдан.
Ксенерва улыбнулась и шагнула вниз.
— Мать твою! — Вскрикнул Курт. Они вместе с Маргданом кинулись вниз, раскрывая крылья.
Ксенерва еще в прыжке перевоплотилась, крылья развернулись, выгибаясь высокой дугой, ветер щекотал кожу. И она испытала такое ощущение, будто окончательно проснулась после многих суток сна. Она с наслаждением отметила удивление на вытянувшихся лицах Курта и Маргдана.
Она и сама обалдела, когда это первый раз случилось, а случилось это в последнюю ночь перед отбытием Аймона в другой мир. Тогда они снова посетили высокий утес, и Аймон проникнув в ее сознание, внушил ей, что вниз, навстречу смерти падает Алиида. Ксенерва помнила, как ее удивил тот звук, когда кожа лопнула и ее крылья, наконец, соизволили явить себя миру.
Это были незабываемые ощущения. Она перестала чувствовать себя недодаймоном. Наконец-то ее вторая сущность оформилась в нечто такое, что ей было по душе.
Хоть методы Аймона были жестоки, за что, она его и пожурила, но в душе она все равно была ему благодарна. Тогда она радовалась, как ребенок и ей хотелось рассказать всему миру, но Аймон взял с нее обещание не показывать никому, даже друзьям. Как же ей было трудно иногда удержаться, чтобы не полетать хотя бы ночью, но опасаясь случайных свидетелей, приходилось перебарывать свои желания. Сейчас она, наконец, таки могла от души покувыркаться в воздухе.
— Ого, я и не знал, что вы можете летать! — Маргдан поравнялся с девушкой.
— Я и сама недавно узнала. — Призналась Ксенерва. — И кстати, не вы, а ты!
— Но вы, теперь повелительница. — Возразил Маргдан.
— Раз так, то повелеваю обращаться ко мне на ты. И никаких больше возражений. — Ксенерва устремилась на встречу облакам. — Как же я рада, что теперь могу летать.
— Весьма кстати. — Добавил Курт.
— И не говори. — Согласилась Ксенерва и устремилась к замку.
Нужно было проследить, что сборы идут в нужном темпе.
Позже, приземлившись на балконе их с Алиидой апартаментов, Ксенерва поздоровалась с напрочь обалдевшими стражами, и вошла внутрь. Многие еще удивятся, узнав о том, что теперь она не бескрылый пешеход. Алиида сидела возле волка на коленях и стягивала его шерсть ленточками, сооружая из нее хвостики. Ксенерва не могла не улыбнуться этой картине — волк в розовых бантиках — прелесть.
— Правда, красиво? — Спросила Алиида.
— Просто великолепно. — Согласилась Ксенерва.
— Мне кажется и ему по душе.
Волк же просто тащился от того, что его шерсть поглаживали и перебирали. Когда укладка была завершена, он даже недовольно заворчал.
Ксенерва вместе с Алиидой растянулись на кровати и смотрели мультфильмы, принесенные сюда Аймоном. Хотелось просто насладиться обществом дочери и не думать о предстоящих сражениях.
При воспоминании об Аймоне в груди снова защемило, но Ксенерва старалась прогонять невеселые мысли. Обнимая, дочь, Ксенерва задремала. Бессонная ночь давала о себе знать. Около полудня ее разбудил сильный стук в дверь и взволнованный голос Алииды:
— Мам, проснись! — Просила она, тряся мать за плечо.
Алиида с трудом разлепила глаза.
— Что случилось, кто пришел? — Спросила Ксенерва, протирая глаза.
— Это Курт.
Ксенерва пошатываясь, поплелась открывать дверь.
— Если ты опять с плохими вестями, я тебя убью. — Пробурчала Ксенерва, позволяя Курту войти.
— У меня две новости, и обе хорошие. — Осклабился Курт.
— Да, неужели? Исправляешься. — Ксенерва побрела на кухню и чертыхнулась по дороге, вспомнив, что кофе кончился.
На кухне Ульф поедал выпечку, щедро скармливаемую ему Алиидой. Ксенерва отправилась заваривать чай, а Курт, скромно встал у входа подальше от волка.
— Что стоишь? Садись и радуй новостями. — Сердито приказала Ксенерва.
Курт застенчиво сел на краешек стула.
— Первая новость — к нам прилетел архемон, сын Имопиуса.
— Что желает белокрылый? — Поинтересовалась Ксенерва, удивленная визитом архемона.
— Говорит, что желает помочь. Он со своими друзьями будет участвовать в сражениях, и лечить даймонов.
— Со своими друзьями? — Этот факт не мог не радовать. К ним на помощь прилетел не один лекарь, а несколько. О таком можно было только мечтать.
— Угу.
— И сколько их?
— Около пятнадцати. — Радостно ответил Курт.
«Около пятнадцати! Вот теперь заживем, вот теперь повоюем!»
Когда Алиида вместе с Ульфом покинули кухню, Ксенерва сказала:
— Я даже боюсь спрашивать о второй новости. Не сойти бы мне с ума от счастья.
— Возможно, так и будет. Аймон вернулся.
— Что? Курт, ты идиот? — Вспылила Ксенерва. — Аймон вернулся, а ты мне про каких-то архемонов! Где он?
Курт после этого вопроса сник.
— Он пока у портала. То, что он вернулся, и было второй хорошей новостью. Но есть и третья — она вас не обрадует. Повелитель в плохом состоянии, почти как ваша дочь, когда она прошла через портал из вашего мира. Он не приходил в себя. Алтейя уже там, но не может помочь ему в одиночку. Радей не осмелился самостоятельно решать, что делать. Он не уверен, захотите ли вы, чтобы Варп был в курсе его состояния. Этот может сломить дух воинов перед сражениями.
— Радей прав, им не к чему знать о состоянии повелителя. — Согласилась Ксенерва. Лицо ее было печальным, чувствовала она себя паршиво. Сколько это все будет продолжаться и когда беды отступят от нее и ее близких?
— Можно подождать до наступления темноты и тогда перенести его в Варп, чтобы никто не увидел.
— Нам нельзя терять столько времени. Пусть Асмодей возьмёт себе в помощь архемонов столько, сколько потребуется и летит туда, раз уж они так кстати появились. Не будем рисковать. Даже ночью найдутся любопытные глаза — это закон подлости. Завтра к полудню легион отправится на север, тогда и перенесете Аймона в замок. И предупреди белоснежек, чтобы не проронили никому ни слова про состояние Аймона, а то лично им крылья обкорнаю. Как только их помощь не понадобиться хейям, пусть отправляются на границу мертвых земель. Маргдан пусть летит туда немедленно. Там нужен командующий, если голуры решат перейти в наступление прямо сейчас.
Когда Курт вышел, Ксенерва устало опустилась на стул, обхватив голову руками. Сейчас, когда жизнь Аймона висела на волоске, девушка чувствовала, как важен, он стал для нее, насколько дорог. Как было странно вдруг понять, что любишь кого-то настолько сильно, что готов наплевать на все и помчаться к нему не медленно. И как она упустила тот момент, когда чувство раздражения к невыносимому даймону переросло в любовь. Раньше единственным человеком, кого она действительно любила — была ее дочь. Чувство к Аймону, конечно было другим, но не менее сильным. Единственное, что ее заставляло не сорваться с места — это то, что дело которое, ей предстояло, было для Аймона делом всей жизни — защитить Аскатон от Рагула и его армии чудовищ. Не маловажным доводом было то, что ее присутствие для выздоровления Аймона не несет никакой пользы.
Уняв дрожь в руках, Ксенерва отправилась раздать последние распоряжения. Она решила, что будет не лишним, взять с собой шатры, в которых можно будет разместить раненых где-нибудь подальше от поля боя, если их будет слишком много. Нужно было забрать кожаные штаны, которые она попросила сшить для нее специально для битв. Их любезно предложила смастерить женщина из Брондебурга. Это ее сын оказался в том злополучном сарае и любезно предложил Ксенерве платок, когда она истекала кровью.
Обновка подошла девушке просто идеально. Лорен, а именно так звали женщину, оказалась первоклассной швеей.
— Они просто великолепны! — Восхищенно сказала Ксенерва, крутясь перед зеркалом.
Но женщина удивила Ксенерву, не только этим. Оказалось, что после того инцидента, когда беззащитные дети не успели зайти в дома и спрятались в сарае, а их старейшина не предпринял ничего для их спасения — его свергли, а Лорен назначили на его место.
Удивила она тем, что предлагала помощь своей общины.
— Мы хотим участвовать в предстоящих сражениях. — Заявила Лорен.
— Но это опасно. — Возразила Ксенерва. — Вы либо погибнете, либо можете подвергнуться заражению. Ни первое, ни второе нам ни к чему.
— Мы не будем биться, а поможем иным способом. — Поведала женщина. — Мое предложение заключается в том, чтобы мы вернулись в Броденбург. Там мы могли организовать базу для тех, кто сражается. Будем ухаживать за раненными бойцами и готовить еду для воинов. Это нам вполне под силу.
Ксенерва задумалась. Город располагался недалеко от мертвых земель, что было достаточно удобно.
— Если к Броденбургу прорвутся голуры — это будет означать, что пламенный легион потерпел поражение, а раз так исход один — смерть, либо рабство Рагула. — Продолжила отстаивать свою позицию Лорен. — Мы тоже должны бороться за свои жизни. Мы не хотим больше отсиживаться и ждать, пока кто-то будет вершить наши судьбы. — Лорен гордо вскинула голову.
— Что ж, я уважаю ваше стремление помочь. — Сказала Ксенерва. — Эта реальная помощь, которую вы способны окзать. Нам она будет не лишней.
Лагерь в виде города, а не тряпичных шатров, был надежнее и безопаснее для раненых. Как же она сама не догадалась использовать заброшенный город?
Ксенерва протянула Лорен руку:
— Договорились. Начинайте сборы, вам как можно раньше нужно выдвинутться к Броденбургу.
— Мы уже почти собрали все необходимое. — Улыбнулась в ответ Лорен.
Впереди Ксенерву ждал еще один сюрприз — встреча с Люком. Он ждал ее у главного входа в замок.
— Повелительница. — Люк, склонил голову в знак приветствия, и на сей раз в этом жесте не было ни капли иронии.
Ксенерва отнеслась настороженно к его визиту. Насколько она, верно, поняла, Люк и Амин находились в весьма дружественных отношениях, как впрочем, и с Аймоном. При чем, последний для Люка сделал, куда гораздо больше, чем его брат. По логике вещей Люк должен быть на их стороне, потому, что Амин предал Аймона. Но мир изменчив, как и все в нем.
— Здравствуй, Люк. — Сдержанно поздоровалась Ксенерва. — Зачем пожаловал?
— Предложить помощь. — Ответил даймон.
— Насколько, мне известно, ты и так на службе в пламенном легионе. Завтра, как и остальные воины, ты должен лететь в мертвые земли. Чем же ты еще хочешь помочь?
— В нашем мире я тоже служил в армии и кое-чему научился — тому, что может сейчас пригодиться.
— И что же это? — Ксенерва не ожидала услышать что-либо действительно важное.
— Изготовление взрывчатки.
«Оу! Я была не права. Парень действительно может пригодиться»
— У тебя имеются все составляющие для ее изготовления? — Заинтересовалась Ксенерва.
— Да. — Подтвердил Люк. — Их хватит лишь на несколько бомб, но это лучше, чем ничего.
— Мы сможешь дать себе преимущество перед началом боя. — Начала вслух размышлять Ксенерва. — Их необходимо взорвать в тылу врага, пока голуры не успеют перемешаться с нашими воинами. Необходимо подорвать их в местах, где находится наибольшее скопление врагов. Как детонирует твоя взрывчатка?
— От небольшого удара. — Сообщил Люк. — Следует аккуратно перенести заряды до мертвых земель, чтобы не погубить половину собственной армии еще по пути. 
— Хорошо, как нам скинуть бомбы? Даймоны, что будут сбрасывать заряды, успеют подняться в воздух настолько, чтобы им не причинила вреда взрывная волна?
— Успеют, если не будут мешкать. Я сам проведу инструктаж.
— Что ж, ты вовремя подоспел со своими плюшками. Они нам пригодятся. — Ксенерва смутилась. — Спасибо, не ожидала от тебя помощи.
— Из-за Амина. — Догадался Люк. Было видно, что ему тяжело говорить на эту тему, и он подбирал слова. — Я поражен и до сих пор не могу поверить, что это действительно Амин стал тем негодяем, что совершил все эти чудовищные вещи. Но, если это так, он должен понести наказание. Даже Аймон не пожалел бы брата.
— Я бы сама не поверила, что это Амин, если бы своими глазами не увидела, как он, Делатей и отец Мерда обсуждали необходимость нашей с Али смерти. Потом все сложилось в единую картинку, и визит Амина в Гротсберг, и пропажа камней, приведших к закрытию портала из другого мира. — Ксенерва тяжело вздохнула, ей до сих пор было больно и обидно. — Что ж, до завтра, Люк.
— До завтра.
Когда Ксенерва вошла в замок, ее окликнул один из стражей.
— Вас, звал один пленников, Иллуги. — Сообщил страж.
«Да, что же за день такой»
— Он говорит, что, знает, как, помочь повелителю. — Продолжил даймон.
«Ясен пень как. Пригнать к нему все царство белокрых, которые и мертвого на ноги поставят, и все тут»
— Хорошо, я зайду к нему прямо сейчас.
Вид у Иллуги оказался тот еще — как у побитой собаки. Ну, еще бы! Не в санатории на отдыхе, пленник все-таки. А пленили его в подвальном помещении. Судя по тому, что Ксенерва видела, пока дошла до комнаты, в которую был помещен изменник, то даймоны с особым пристрастием выбирали место, куда его поместить.
— Зачем вы меня вызвали? — Прямо спросила Ксенерва. — Явно, не для того, чтобы помочь Аймону.
— Вы правы. Помочь повелителю, я не в состоянии. — Голос Иллуги звучал скрипуче, как голос старика. — Ни один даймон не способен открыть портал. Я сказал это специально, чтобы вы удостоили меня своим вниманием.
— Что же вы хотите? — С раздражением спросила Ксенерва. Разговаривать с этим даймоном девушке было неприятно.
— Я хочу вместе со своими сыновьями участвовать в битве с голурами.
Ксенерва в удивлении вскинула бровь.
— А, может, вы хотите устроить себе побег таким образом. — Презрение в голосе Ксенервы заставило Иллуги сжаться. — В пылу сражений на вас никто не обратит внимания, не до этого будет, и вы, поджав хвосты, улизнете.
— Нет, у меня не было такого умысла. — Заверил Иллуги. — И не хочу, чтобы вы думали, будто я, таким образом, хочу заслужить прощения для себя и своей семьи. Я благодарен вам уже за то, что вы сохранили нам жизнь. — Почему то слова старого даймона показались Ксенерве искренними. — У меня другие мотивы. Я хочу бороться за будущее своих внуков.
— Хорошо. Я дам вам шанс, но имейте в виду, что я брошу ваши силы в самое пекло. Можете считать, что боритесь за свой новый дом, которым станут вам мертвые земли. Ну, если вы конечно выживите.
— Спасибо.
— И еще… После окончания войны, ваши жены могут последовать за вами, если конечно захотят. — Ксенерва сделала паузу. — Но имейте в виду, что ваших внуков я вам не отдам. Они будут воспитываться в Варпе, чтобы из них никогда не выросли предатели, как их отцы. Если у вас, или у ваших сыновей родятся дети уже на севере — их тоже отнимут. — Глаза Ксенервы встретились с глазами Иллуги. — Если вы попытаетесь бежать с поля боя, я сама лично прикончу каждого из вас.
Ксенерва на самом деле была готова это сделать без всяких сожалений.
— Я вас заверяю, что этого не будет. — Сказал Иллуги, не отводя взгляда. — Более того, если кто-то из моих сыновей задумает бежать, я сам убью их.

Глава 20

На следующий день в полдень, армия темного царства выступила на север под предводительством Ксенервы. Небо почернело, когда пламенный легион поднялся в его высь, закрывая своим строем лучистое солнце.
— Волнуешься? — Спросил у Ксенервы Курт, когда они пролетали над Варпом.
— Еще как. — Призналась Ксенерва.
От волнения перед предстоящими сражениями, она половину ночи промучилась от бессонницы. Пришлось разбудить Анну, чтобы та дала ей успокаивающие травы, которые к счастью нашлись в ее закромах.
Люк летел с таким видом, будто крадется по минному полю. Еще бы! Ведь в рюкзаке у него лежали приготовленные заряды, которые он никому не мог больше доверить.
Даймоны с интересом наблюдали за своей повелительницей, когда ее исходящая жаром кожа с характерным звуком лопнула, и в воздухе, красиво изогнувшись, распахнулись огромные черные крылья.
Сегодня Ксенерва обнаружила, что, как и Аймон, может слышать своих подданных телепатически. Но не спешила сообщать об этом кому-либо, кроме Курта. Его мысли все равно для нее оказались недоступными. Ей интересно было узнать, что про нее думали, хотя бы молодые даймоны, мысли которых она способна была слышать. Все они были поражены узнать, что Ксенерва не человек, и они не почуяли ее истинную сущность. Ее выступление на совете, очень их впечатлило и воодушевило. Тот факт, что древнейшим тоже придется сражаться, пришелся им по душе. Они даже зауважали девушку, которая так дерзко поставила их знать на место.
Даймонов очень забавил тот факт, что ее кожа в истинном облике была бледнее, чем в человеческом. Но при этом даймоны воспринимали эту шутку природы довольно спокойно, без злости и капли намека на ее ущербность. Этот факт утешил Ксенерву и немного поднял дух. А вот то, что они не видели в ней воина, зарождало в ней неуверенность в том, что ей предстояло сделать. Они весьма скептически отнеслись к второй сущности. Ведь кроме наличия острых, словно бритва, когтей, смены цвета волос и глаз — все ее преображение на этом и заканчивалось. В размерах, как обычные даймоны — она не увеличилась.
Один из молодых воинов, имел неосторожность слишком громко думать о том, насколько хороша ее задница. Ксенерва решила потренировать свои новые способности именно на этом юноше.
— Как зовут того парня? — Спросила она у Курта, указав на даймона.
— Адоний. А что? — Поинтересовался Курт.
— Погоди минутку, сейчас расскажу.
Ксенерва сосредоточилась на парне. Закрыла на секунду глаза и послала молодому даймону мысленный посыл:
«Твоя задница, Адоний, тоже ничего. Придется, видать мне ее надрать»
Адоний с удивлением повернул в ее сторону голову. Ксенера с ухмылкой на лице помахала ему рукой. Бедолага чертыхнулся, не ожидая такой подставы. На миг он даже выбился из строя.
— Что это с ним? — Удивился Курт.
Ксенерва рассказала о его мыслях и своей шалости.
— Хаха... — Рассмеялся даймон. — Он явно не ожидал такого поворота событий. Что, же задницу ему и впрямь нужно надрать.
Ксенерва вопросительно вздернула бровь.
— Не о том нужно думать перед боем. — Пояснил Курт.
 
Вскоре миновав портал, пламенный легион оказался в мертвых землях.
Среди белоснежной долины, Ксенерва увидела выставленные даймонами шатры, которые были весьма потрепаны ветрами и морозами. Даймоны не чувствовали холода и их подобные жилища вполне устраивали. Эльфы крови же установили себе юрты из шкур животных. От них к небу тонкими струйками полз дым от зажжённых внутри кострищ. Возле жилищ лежали огромные охапки дров, доставленные явно издалека, так как на ближайшие сотни километров не виднелось ни единого дерева.
Маргдан уже ждал Ксенерву. Он оценил весьма боевой вид девушки, облаченную в кожаные штаны и куртку, что было весьма практично для кровавой резни. Опустившись на землю, Ксенерва приняла человечье обличье.
— Доброго дня. — Поздоровался Маргдан.
— Боюсь, что денек у нас будет тот еще. И добрым его точно не назвать. — Сказала Ксенерва, вместо приветствия.
— Какой у нас план? — Поинтересовался помощник велординга.
— Видишь того паренька? — Ксенерва указала на Люка, Маргдан утвердительно кивнул. — Есть у него пара штуковин, что немного облегчат нам жизнь.
— Что именно? — Спросил Маргдан, окинув скептическим взглядом щупленького в человеческой личине Люка.
Ксенерва вкратце объяснила устройство и действие взрывчатки.
— Думаю, что ты еще не видел ничего подобного. — Сказала Ксенерва Маргдану, проигнорировав недоверие в его взгляде. — Тебе нужно показать нам места, где находятся наибольшие скопления голуров.
— Люк! — Подозвала она парня. — Сколько у тебя зарядов?
— Три. — Сообщил Люк, подойдя к Ксенерве. — О, просто огонь! — С восхищением сказал парень, глядя куда-то сквозь девушку.
— Что? — Не поняла Ксенерва и обернулась, чтобы посмотреть, на что или кого так таращится Люк.
К ним шла Элина. Огненные волосы девушки-эльфа не могли не притягивать взгляд на фоне белоснежной пустоши. Она в приветствующем жесте склонила голову.
— Элина, спасибо тебе за то, что вы здесь. — Поблагодарила Ксенерва. — Нам нужна ваша помощь. Я рада, что ты не бросила меня в трудный момент, хотя могла бы не подставлять свой народ, зная, что у даймонов весьма неопытный предводитель.
— Я верю в тебя. Все получится. Мы победим. — Твердо сказала Элина с такой уверенностью, какой не было у самой Ксенервы. — С чего начнем?
Ксенерва изложила суть своего плана, в то время, как Люк, не отрываясь, пялился на Элину.
— Что ж, думаю, стоит попробовать. — Согласилась эльфийка. — Хуже от этого не будет. Главное свои задницы не подпалить.
— Да, одну мне точно будет жаль. — Чуть слышно сказал Люк, не сводя глаз с округлостей Элины.
— Не будем медлить. Выступаем прямо сейчас. — Лицо Ксенервы сделалось жестким. — Надерем зад Рагулу.
Ксенерва вместе с Люком, Маргданом и Куртом отправились на разведку.
— Видите снежные холмы? — Спросил Маргдан, на что Ксенерва кивнула. — В них скрываются голуры. Мы не знаем точно, но возможно, что оттуда имеются ходы в подземные лабиринты.
— Значит, нам нужно скинуть заряды именно на них. Так мы убьем часть врагов и возможно завалим подземные ходы. — Сказала Ксенерва, глядя на множество снежных возвышенностей и жалея, что у них всего три бомбы. — Люк одну бомбу скинешь ты, вот туда, — Ксенерва указала даймону на цель, — вторую сбросит Курт — вот туда.
— А, третью я. — Добавил Маргдан.
— А, третью скину я. — Поправила Ксенерва.
— Но, это опасно! — Возмутился Маргдан.
— С этого момента все опасно. Маргдан вернется на стоянку и отдаст приказ к полной готовности. Как только мы разворошим гнездо — начнется та еще жара.
— Нам еще нужна повелительница — живая и невредимая. — Возмутился Маргдан.
— А мне еще нужен опытный военачальник. — Ксенерва серьезно посмотрела на Маргдана. — С этого момента вы все будете выполнять мои приказы. — Лицо Ксенервы стало серьезным, как никогда. — Договорились? Вы сами согласились идти за мной.
Маргдану ничего не оставалось, как согласиться.
Как только даймоны выстроились в ряды, готовые в любой момент ринуться в бой, Ксенерва, Люк и Курт, рас сосредоточились по заданным целям, как только их руки разжались и снаряды полетели вниз, все трое ринулись еще выше в небо. Спустя секунды, тишину заснеженной долины разорвали звуки взрывов, которые оглушили Ксенерву на несколько секунд. Барабанные перепонки угрожали разорваться. На смену оглушительной тишины, в ушах начал звучать противный писк.
Ледяные осколки воткнулись Кеси в щиколотки, но это были пустяки. Когда шум стих, Ксенерва устремилась к своему войску, которое уже выстроилось в полукилометре от эпицентров взрывов. Она весьма изящно приземлилась прямо перед ним на одно колено. Выдернув из ноги ледяную сосульку, она встала и выпрямилась, не обращая внимания на боль. В ушах еще шумело, но она слышала восхищенные возгласы своих воинов, впечатлённых устроенными подрывами. Люк и Курт, вскоре присоединились к ней. К радости они тоже серьезно не пострадали. Вслед за взрывом, вновь воцарилась тишина.
— Может, мы зря пришли? — Тихо сказал Люк. — Пацаны может, и не хотели воевать, жили себе там спокойно, а мы взяли и напали.
— И не говори, Люк. — Ксенерва с напряжением вглядывалась в места взрывов. — Сидели снежки лепили, а тут мы…
— Может, помиримся с ними пока не поздно, на шашлык позовем.
Люк продолжал болтать, и это даже было хорошо, немного снимало всеобщее напряжение. Но вскоре раздался дикий визг и рычание. Разъяренные голуры, как муравьи полезли из своих укрытий. Многие из них были ранены, но способны сражаться. Они выбирались на поверхность, но не спешили рваться вперед. Они выстраивались в ряды и ждали.
— Чего они ждут? — Спросил Курт, подлетев к Ксенерве.
— Думаю, что командира. — Поделилась мыслью Ксенеерва. — Они строятся.
— А они умеют? — Недоверчиво спросил даймон.
— А ты сам не видишь? — С раздражением бросил Маргдан.
Голуры и впрямь выстраивались подобно спартанцам.
— Они поумнели. — Заметил Курт.
— Я бы порадовалась за них, — сказала Ксенерва, — но не в этот раз.
По мере того, как голуры выстраивались в шеренги, волнение Ксенервы росло. Число врагов уже превышало их собственное в несколько раз. В каждом ряду стоял зур, видимо выполняя роль командующего. Голуры рычали и хищно щерились в предвкушении и нетерпении. Кеси хотелось быть сильной, но колени предательски подрагивали, а горло сдавило.
Она понимала, что не должна сейчас оплошать, слишком многое от нее зависело. Она сама в это ввязалась, сама встала во главе легиона и никак не могла подвести никого из этих ребят, как и себя, и Аймона. Но даже даймоны — прирождённые убийцы, нервничали, она чувствовала их тревогу. Но пока девушка думала о другом, а именно — мысленно прощалась с Амином.
«Это нужно сделать сейчас. Решение уже принято»
— Делатею и Амину обрезали крылья? — Спросила она у Курта.
— Да, повелительница.
— Ведите пленников! — Приказала Ксенерва, отрезая пути назад.
Через несколько минут притащили связанных Амина и Делатея. Они тоже уже поняли, что дела их плохи.
— Вы все сдохните! — Выкрикнул, озлобленный Амин.
— Не раньше тебя, Амин. — Внешне спокойно ответила Ксенерва, хотя внутренности сдавило, а сердце стучало как отбойный молоток. — Умрите достойно. — На секунду ее голос дрогнул. — Привести приговор к исполнению.
Изменников подняли в воздух и перенесли к рядам голуров, жаждущих крови. Бросая их на смерть, даймоны разрезали веревки, позволяя им умереть в бою. Но бой был коротким. Кровожадные создания буквально облепили свежее мясо, нарушая дисциплину и покидая ряды. Они как звери втыкали клыки в даймонов, отрывая куски плоти. Когда Амин перестал бороться и опустил руки, Ксенерва даже издалека видела его глаза, полные ненависти. Не в силах это видеть девушка отвернулась. Спустя секунды все закончилось, голуры вернулись в строй.
— Тупая шлюха. — Услышала Ксенерва за спиной. Она медленно повернулась. Слова сорвались с губ даймона, который приходил к Амину, когда они были «В аду у Люка».
Ксенерва могла бы понять его чувства и спустить все на тормозах, потому, что он потерял друга, и она как никто знала, что такое горечь потери. Но не сейчас, когда она была так напряжена, когда так много зависело от нее — она не могла позволить втыкать себе палки в колеса. Тем более, что ей тоже было трудно потерять Амина, увидеть в его лице предателя. Он сам сделал выбор. Никто не заставлял его причинять вред ее мужу, который являлся еще и его братом, а тем более ее ребенку. Его поступки были низкими, потому что так поступают трусы! А сама она не заслужила статуса падшей женщины. Было ошибкой вообще ее так называть. Убийцей — да! С этим она могла согласиться, как бы ее это ни ранило, но шлюхой — нет! Да еще на глазах у войска, которое она теперь возглавляла.
Ксенерва в секунды преодолела расстоянии между ними и молча направила ногу туда, где было самое чувствительное место у мужчин. Она с удовольствием двумя руками вцепилась в темные пряди волос на голове даймона и притянула ее на встречу со своим коленом. Раздался Звук затрещавших костей.
— Не советую, так меня называть. — Презрительно бросила она обидчику, затем повернулась к Курту. — Вылечить и вернуть в строй.
Ксенерва вернулась на выбранную позицию — впереди своих воинов, перевоплотилась, раскинув крылья и выпустив когти. Обсидиановые глаза пробежались по войску.
— Да будет бой! — Выкрикнула она.
— Во имя огня! — Вторили ей воины, перевоплощаясь.
Пламенный легион в истинном обличие был похож на армию демонов. Воины легиона жаждали крови не меньше своих врагов.
Ксенерва взлетела и направилась навстречу армии чудовищ. Даймоны последовали ее примеру. Голуров вырывали из их рядов и разрывали на куски, прямо в воздухе. Спустя секунды белый снег оросили алыми потоками. Снежная долина наполнилась криками, болью и запахом смерти. Ксенерва потеряла счет времени. Все совершаемые ею действия были механическими, она не думала, просто делала, относясь к убийству как к работе, потому, что по-другому можно было сойти с ума.
Нескончаемый поток голуров, казалось, не иссякнет никогда. На замену погибшим, из недр льдов выходили другие. Потерь среди даймонов, пока не было. Но число раненных росло, а сил хейев и архемонов, оказалось недостаточно. Сами даймоны не могли излечить себя посреди битвы, к тому же на это требовалось немного больше времени, чем архемонам.
«Вот если бы все архемоны пришли нам на помощь, наша армия была непобедима», — подумала Ксенерва, злясь на трусость повелителя белокрылых.
Раненных даймонов стали отправлять в город к людям. Даже те, кого излечили архемоны — не сразу могли полностью восстановиться и вступить в бой снова. В воздухе даймоны были почти неуязвимы, но до тех пор, пока раны не были нанесены их крыльям. Тогда они оказывались на земле, где противостоять приходилось сразу нескольким противникам.
Сама Ксенерва не чувствовала усталости, раны ее были незначительными. Но вот она почувствовала, как что-то кольнуло в груди, в своих мыслях она услышала чей-то слабый стон. Ксенерва оглянулась и увидела, как замертво свалился первый даймон. Секундами позже ситуация повторилась. Пламенный легион начал нести потери, проигрывая численности противников. Сердце Ксенервы болезненно сжалось. Ксенерва физически почувствовала боль, павших воинов.
«Так вот, как чувствует себя велординг, когда его воины умирают»
опустилась на красный снег, недалеко от тех даймонов, что не могли больше биться над землей из-за ранений, но продолжали яростно сражаться, зная, что уже почти обречены на смерть. Несколько хищных морд одновременно повернулось в сторону девушки. С их клыкастых пастей стекала слюна, из глотки вырывалось рычание. Но Ксенерва, не смотря на надвигающуюся опасность, закрыла глаза. Со стороны казалось, что она сдалась. Но когда первый из врагов кинулся в ее сторону, Ксенерва резко открыла глаза и выставила вперед руку, с которой в голура сорвался огненный шар. Огонь опалил его морду и лишил зрения. Ксенерва, не прилагая особых усилий сорвала с его плеч голову. Раненные даймоны воспряли духом от увиденного и в восхищении одобрительно гикали. Кеси одного за одним обезоруживала голуров, а раненные даймоны добивали врагов. Когда их раны подлатали, Ксенерва, отправилась на помощь тем, кто в ней нуждался.
«Мы должны быть в связке! — Телепатически передала она воинам. — Помогайте братьям своим, тем, кто ранен и уязвим больше всех. Мы должны прикрывать друг друга. Иначе скоро мы все умрем»
Ксенерва видела Иллуги и его сыновей. Они храбро сражались и держались вместе. Именно поэтому еще были живы, потому, что стояли друг за друга. Их примеру нужно было подражать.
Когда в голура в полуметре от Ксенервы вонзилась стрела, Ксенерва не могла скрыть радости.
— Гномы! — Послышалось откуда-то со стороны.
Подмога была, как-никак кстати. Низкорослые воины выросли, словно ниоткуда и тут же принялись рубить голуров своими боевыми топорами. Ксеневра даже удивилась, что в пылу сражения не завидела их сразу.
Лаурелия верхом на Деркусе методично отстреливала голуров, пытающихся напасть со спины на тех, кто был внизу.
Ксенерва чувствовала каждую оборвавшуюся жизнь своих воинов. От этого она буквально начинала звереть. Новый прилив энергии прожигал ее вены, обещая подарить смерть любому, кто встанет у нее на пути. В голове шумел адреналин, и витала лишь одна мысль: «Уничтожить». Хладнокровие, с каким она дарила смерть, испугало бы ее в другой момент, но не сейчас. Даже даймоны побаивались и держались от нее в стороне.
Неожиданно раздался звук, напоминающий горн и голуры быстро ретировались назад в ледяные недра. Ксенерва готова была последовать за ними, но Маргдан остановил ее, получив при этом пару раз по лицу.
— Все, успокойся, хватит. — Увещевал он девушку.
Ксенерва смотрела на него невидящим, почти обезумевшим взглядом.
— Мы должны уничтожить каждого. — Хрипло сказала Ксенерва.
— Наше войско измотано, мы потеряли много воинов. — Взывал к голосу разума Маргдан. — Легиону тоже нужна передышка. Нам повезло, что они отступили.
Здравый рассудок начал возвращаться и Ксенерве удалось унять безумное желание убивать.
— Ты молодец. Аймон гордился бы тобой. Ты достойна, быть повелительницей, но на сегодня хватит крови.
Словно в подтверждение слов Маргдана, войско начало скандировать:
— Белая повелительница, белая повелительница!
Ксенерва повернулась и увидела, что ее воины склоняются на одно колено и опускают голову.
— Не только кулон Аймона признал в вас предводителя и велординга, — голос Маргдана изменился, в нем чувствовалось уважение, — но и легион. Они, как и я, восхищены вашей отвагой, вашей силой, не уступающей ни одному из нас.
После этих слов Маргдан присоединился к остальным воинам и склонился перед Ксенервой. Гномы и эльфы тоже в почтении склонили головы. Девушка не верила своим глазам. Она всего лишь хотела не проиграть битву. Ей не нужно было признания или чьего-то восхищения. Она делала то, что должна была сделать, потому, что этого требовала ситуация. Она не считала себя особенной, она не жаждала одобрения даймонов. Пусть они бы считали ее фриком, ей было бы не важно, главное, что они пока стоят на границе и Аскатон еще не утонул в хаосе кровавой бойни. Но поставить на колени пламенный легион — чего-то стоило.
— Легион! — Обратилась Ксенерва к воинам. Голос ее немного хрипел и был довольно грубым во второй форме. — Встать! И чтобы не одно колено не коснулось земли, пока мы не уничтожим наших врагов! — Легкий ветерок развевал ее черные волосы, мелкие капли крови засохли на ее лице, аметистовые глаза пугали и зачаровывали. Ксенерва этого не видела, но через мысли юных воинов, знала, что именно так, по мнению даймонов, должна выглядеть повелительница черной расы. — Вы все смело сражались, но война еще не окончена — это только начало. Пока всем отдыхать и набираться сил перед новой атакой.
Среди толпы Ксенерва заметила знакомый силуэт, направлявшийся к ней. Девушка устремилась навстречу.
— Лейкас! — Девушка обняла эльфа. — Я так рада тебя видеть. Давно ты здесь? Как Аймон? — Забросала она друга вопросами.
— Мы пришли вместе с гномами. Аймон скоро поправится, не волнуйся. Архемоны сделали свое дело. — Лейкас внимательно вгляделся в лицо Ксенервы. — Легион признал тебя. Тут, похоже, многое произошло, пока нас не было. Ты изменилась.
Ксенерва только сейчас опомнилась, что до сих пор не приняла человеческий облик, хотя прекрасно понимала, что эльф вовсе не об этом.
— Война меняет всех. — Сказала она.
В их беседу вклинился третий…
— Может и всех, но, по-моему, мнению, твои изменения особенно восхитительны.
От этого голоса по спине Ксенервы поползли холодные мурашки.
— Не может быть…
Ксенерва с округлившимися глазами взирала на ожившего Амина.
— Я тоже рад тебя видеть. — Улыбнулся он.
— Я видела, как ты умер.
— Ты, о чем? — Тихо, с расстановкой спросил Амин и нахмурился. — Тебе нужно отдохнуть, слишком многое на тебя навалилось. — Он попытался положить руку на плечо девушки, но та с презрением ее скинула.
— Если голуры не убили тебя, то я точно доведу дело до конца. — С этими словами Ксенерва выпустила когти.
— Тише-тише! — Вмешался Лейкас. — Что происходит?
— Он предал нас! — Сообщила Лаурелия, спрыгивая с Деркуса.
— Что?
— Он стащил камни у гномов и закрыл портал, это он организовал нападение на Регул.
— Вы в своем уме. — Амин сделал такое лицо, будто он первый раз это слышал, что не могло смутить.
Люк приземлился в паре метров от Ксенервы и с непониманием смотрел на то, что происходит. Из его раны на боку сильно сочилась кровь, и он начинал думать, что у него галлюцинации.
— Давайте обо всем по порядку! — В приказном тоне сказал Лейкас, при этом стоял между Ксенервой и Амином, опасаясь, что девушка нападет на даймона.
К шумящей компании потихоньку подтянулись Элина, Курт, Радей и Гарди. Лаурелия рассказала обо всем, что случилось после того, как пропал Аймон ровно до настоящего дня. О смерти Амина ей говорить не хотелось.
— Вот дела… — Амин в шоке смотрел на Лаурелию. Можно было подумать, что у него раздвоение личности. — Я был в Гротсберге, но никаких камней не брал.
— Конечно, не брал. И это не тебя я видела в заброшенном замке! — С отвращением изрекла Ксенерва, все еще не понимая, как Амин мог стоять сейчас перед ней.
— Амин здесь не при чем. Он не мог быть в замке в ту ночь. Он улетел вместе с нами за Аймоном. — Сказал Лейкас.
Радей в подтверждение кивнул головой.
— Мы встретили его, когда собрались улетать из Варпа. Прицепился как репейник. Пришлось рассказать ему про Аймона и взять с собой. — Сказал он.
— Тогда, я не понимаю… — Ксенерва хмуро смотрела на всех собравшихся. — Мне же не приснилось все это. К тому же в зале советов, Амин не отрицал вины.
— Айк. — Тихо сказал Амин.
— Я тоже про это подумал. — Сказал Лейкас. Было видно, что он понял Амина.
— При чем тут Айк? — Спросила Ксенерва.
— Айк и Амин близнецы.
До Ксенервы начало доходить. Похоже, что она убила не Амина. Вздох облегчения сорвался с ее губ.
— Но почему мне никто не сказал, что они близнецы? Люк, Лаурелия?
— Я не знала. — Честно призналась Лаурелия.
— Я тоже. — Выдавил Люк, зажимаю рану.
— Об этом мало кто знал. — Сказал Амин. — И мало кто видел Айка. Мой брат был немного безумен, и отец редко выпускал его из замка. Излишняя жестокость моего брата могла навредить его политической деятельности.
— Поэтому от Амина скрывали правду? Боялись, что в один прекрасный момент под его личиной может оказаться Айк?
— Думаю, Аймон хотел подстраховаться. — Сказал Амин. — Айк запросто мог прикинуться мною. В детстве даже Аймон не всегда мог заметить подмену.
— Но мне то, нужно было это сказать. Вы понимаете, что я пережила? — Ксенерва устало опустилась на снег. — Если бы я знала, что это Айк…
— И где сейчас мой брат и отец?
— … мне было бы легче. — Договорила Ксенерва. — Они мертвы Амин. Я убила их, когда приказала обрезать им крылья и сбросить на растерзание голурам. Можешь думать обо мне все, что угодно, можешь ненавидеть меня, но это так.
Выражение лица Амина было непонятным. Трудно было сказать, что он чувствует. Спустя минуты он все-таки сказал:
— Думаю, что мой отец был, не менее безумен, чем Айк. Жажда власти лишила его морали и рассудка, раз он пошел на все это. Мне жаль, что я его сын.
— Но как же с исчезновением камней? — Не унимался Курт. — Ведь именно после визита Амина, они пропали.
— Я думаю, что не только Амин нанес нам визит. — Вмещался Гарди. — Айк тоже был там. Потому, что не мог один и тот же даймон появляться одновременно в нескольких местах. Многие гномы говорили о том, что Амин был в нескольких местах одновременно, но я решил, что они ошибаются, и только сейчас связал все воедино.
«Я убила не Амина, не Амина»
Как будто камень сняли с души Ксенервы, но она была слишком истощена морально и физически, чтобы проявить свою радость.
— А ты я смотрю, так и не можешь успокоиться. — Уже в обычной своей манере сказал Амин Курту, забавляясь над ситуацией. — Так и хочешь меня подвести к висельнице.
— Амин, ты придурок. — Вынес вердикт Курт, удаляясь, прочь от компании. — Но, я все равно рад, что ты жив и не предал Варп. — Бросил он через плечо.
Люк завалился на снег. Из раны не переставала бежать кровь.
— Может, кто-нибудь уже вылечит его? — Психанула Ксенерва. — Долго он тут корчиться будет! Или мне это самой нужно сделать?
Ксенерва встала на колени, чтобы помочь Люку подняться.
Маргдан дал сигнал одному из архемонов и раненного даймона поспешили забрать.
На горизонте замаячили силуэты всадников.
— Ох, ты! Надо же кто почтил нас своим присутствием. — С издевкой сказала Элина. — Высшие эльфы во всей красе.
Ксенерва с безразличием смотрела, как приближается Аркуэнон со своим войском. Черноволосые эльфы, все как на подбор, гордо восседали на белоснежных жеребцах.
Аркуэнон поравнялся с Ксенервой, и спешился.
— Темная повелительница. — Приветствовал он, чуть склонив голову.
— Легион прозвал меня белой повелительницей. — Ровным тоном изрекла Ксенерва. — Вы почти вовремя. Неужели, вы сломили свою гордость? Или вы так, просто навестить нас решили?
— Понимаю вашу иронию, белая повелительница. — Аркуэнон нисколько не обиделся. — Надеюсь, вы простите, мне мою глупость. Я буду рад сражаться вместе с вами. Аскатон не должен страдать из-за моих принципов.
— Весьма мудро. Тогда вы не сочтете зазорным разбить свой лагерь рядом с эльфами крови. Добро пожаловать в наш ад. Ваше войско должно первым нести дозор. Не думаю, что вы утомлены дорогой, больше чем сегодня утомились мы.
Ксенерва не прощаясь, покинула Аркуэнона и побрела пешком по алому снегу. Такое же красное солнце катилось к закату, подчеркивая своим прощальным светом, все тяготы и лишения минувшего дня.
«Сколько же вас еще будет, таких невеселых вечеров?»

Глава 21

Ксенерва брела, и все думала, что заставило голуров отступить. Их численность могла бы с легкостью уничтожить даймонов. Хоть последние и сильны, но не бессмертны. Рагул не мог предвидеть появление высших эльфов. Да и сами даймоны не надеялись получить помощь. Так почему бы не взять пламенный легион измором? Эта загадка не давала ей покоя. Но ответ нашелся очень скоро, когда ее догнал Лейкас.
— Прибыли вести из Варпа. — Серьезное лицо эльфа, не давало ни единого шанса на то, что новости хорошие. — Кто-то перерезал всех стражников, охранявших…
— Али! — Воскликнула Ксенерва в ужасе.
Лейкас схватил девушку за плечи, видя, что девушка впадает в панику.
— Алиида в Броденбурге, как и Аймон. — Сообщил эльф. — Я посчитал небезопасным оставлять их в пустынном Варпе. В городе людей сейчас будет безопаснее.
Ксенерва в который раз выдохнула.
— И ты оказался прав. Лейкас, ты мой спаситель. — Ксенерва почувствовала облегчение. — Так вот почему, голуры отступили. Они не отвечали на нападение… они отвлекали.
— Но кто незамеченным мог прокрасться в замок? Большим отрядом этого не сделать, а в одиночку никто бы не смог справиться со стражами.
— Смог бы. — Уверенно заявила Ксенерва. — Рагул бы смог.
Похоже, этот парень решил взять победу любыми способами, в том, числе и шантажом. Захватив ее дочь, он заполучил бы сильный козырь.
 
Первым делом в Броденбурге Ксенерва встретилась с дочерью. Волк, все это время, охранявший девочку, чуть не повалил девушку с ног в порыве радости. После того, как Алиида заснула, Ксенерва убедилась, что все раненные идут на поправку. Вкусная и горячая еда, приготовленная людьми, была весьма кстати, как и их натопленные жилища. Ксенерва мысленно поблагодарила Лорен.
Девушка до позднего вечера в компании с Ульфом слонялась по городу, оттягивая визит к Аймону. Она боялась снова встретиться со страхом — страхом потерять любимого человека. Во дворе дома, в котором находился Аймон, Ксенерва встретила Амина. Почему-то она боялась и этой встречи тоже.
— Ты был у Аймона? — Спросила Кеси, стараясь не смотреть Амину в глаза.
— Да. Ему потребуется еще некоторое время, прежде чем он восстановит силы. — Ксенерва чувствовала, как даймон буравит ее взглядом.
— Он в сознании?
— Пока нет.
Ксенерва по-детски ковыряла палкой снег, упрямо не желая посмотреть Амину в глаза.
— Ты не знала, что это не я, и все равно убила. — Амин начал разговор первым. В его голосе не было упрека.
— И я сделала бы это еще раз, если бы ты был виновен.
— Ты все сделала правильно. — Неожиданно для девушки заявил Амин. -Я тебя понимаю.
— Не знаю, поймет ли меня Аймон. — Вздохнула Ксенерва и осмелилась взглянуть Амину в лицо. — Я уничтожила его семью. При этом, думала, что убиваю и его любимого брата.
— Поверь мне, если бы его любимый брат совершил нечто подобное, он сам оторвал бы мне голову без капли сожаления. Так, что не переживай, Аймон никогда тебя не упрекнет тебя в их смерти. В ней виновны лишь одни они.
— Надеюсь, что так и будет. — Ксенерве до боли в груди было приятно снова слышать этот голос. — Амин, я так рада, что ты жив! — Ксенерва не могла больше себя сдерживать и обняла даймона. Он в ответ мягко сжал ее спину. — Мне было так тяжело осознать, что ты предатель и по всем вашим законам, я должна лишить тебя жизни.
— Все, хорош! — Амин отпрянул от Ксенервы и обиженно поджал губы. — Больше не хочу слышать, что я предатель. Договорились? ЭТО БЫЛ НЕ Я! АЙК, НЕ Я!
— Да, да. Прости. Не знаю, как я не догадалась о подмене. Когда ты пришел… — Ксенерва снова наткнулась на сердитый взгляд, — … то, есть, когда Айк пришел, то мы сразу с Лаурелией заметили, что что-то не так и ты сам на себя не похож. Но списали все на тревогу за Аймона. Да и кто бы мог подумать, что это вообще возможно. Мы ведь не знали про близнецов. Когда я тогда в саду у пруда завела разговор про вашу семью, ты стал темнее тучи и так и не рассказал мне про брата.
— Мы не любим с Аймоном говорить о нашем детстве. Отец не любил Аймона, Айк его презирал. Я же любил всем даймоническим сердцем, насколько это вообще возможно. Айк завидовал, что мы так дружны и за это же ненавидел. Он постоянно пытался, подставить Аймона, сваливая на него свои грехи. И каждый раз надеялся, что я отвернусь от старшего брата, но это не случалось, и он свирепел еще больше. Айк всегда был очень жестоким ребенком.
— Из той серии, что мучают котят?
— Вроде того, но вместо животных он мучил людей или нас с Аймоном. И поделать с этим ничего было нельзя. Отец не позволял Аймону обижать Айка, он скорее наказал бы невиновного Аймона, чем позволил обидеть своих чистокровных детей. Шрам на лице Аймона — подарок отца за проказы Айка.
Ксенерва догадывалась, что этот шрам оставил Аймону никто иной, как его отец.
— Все же я удивлена, что никто не знал, что вы похожи внешне.
— Маргдан знал, что у меня есть брат близнец, но его уже так давно не видели, что и вовсе про него забыли. Думаю, что и сейчас нам стоит это сделать.
 
Аймон медленно открыл глаза. Он даже не понял, что его заставило пробудиться, но увидев ее на расстоянии вытянутой руки, его сердце бешено забилось. Как же рад он был ее видеть живой и невредимой. Он хотел коснуться ее плеча, но по-прежнему не мог пошевелиться или вымолвить хоть слово.
После того, как он впервые пришел в себя, он просто жаждал ее увидеть, но первый чье лицо перед ним предстало, был Маргдан. Лишь силой мысли он смог попросить Маргдана проникнуть ему в голову и через его воспоминая узнать обо всем, что здесь произошло без него. Он проклинал отца и брата, и желал им вечных мучений, когда узнал, что они здесь сотворили.
Он был поражен увидеть Ксенерву такой, какой она предстала на поле боя — истинная воительница, сильная и уверенная, одновременно хрупкая и непреклонная. Как же она была прекрасна в своем истинном обличие. Он нисколько не был удивлен тем, что эта девушка смогла покорить и возглавить легион. «Белая повелительница» прозвали ее его воины за ее цвет кожи в форме даймона. Они были правы — она рождена быть повелительницей.
Но сейчас она только хотела выглядеть сильной. Аймон слышал, как ее сердце бешено стучало, чувствовал, что волнение и ужас перед будущим тяжелым камнем лег на ее сердце. И он не мог помочь. От осознания этого факта хотелось кричать. Кричать от того, что он был так беспомощен. Сердце ныло не от того, что судьба всего Эскатона оказалась в ее руках, а от того, что он не мог ее оградить от всего, что свалилось на ее голову.
Аймон даже в темноте видел, как ее плечи сотрясаются в беззвучном рыдании. Он никогда не хотел это снова увидеть. Аймон хотел бы что-то сделать, чтобы успокоить ее, но не мог пошевелить даже пальцем.
 
Когда Ксенерва вышла от Аймона, уже была глубокая ночь, небо было усыпано звездами. Он ругала себя за то, что как дура разревелась. Возможно, сказалось напряжение и усталость, но она пообещала себе, что больше она не позволит себе такой слабости. Во всяком случае, не сейчас.
Ксенерва поспешила вернуться на место сражений, где уже зажгли погребальные костры. Даймоны, эльфы крови и гномы прощались со своими товарищами и братьями, ни взирая на расовые различия, сейчас они были единой семьей.
Ксенерва подошла к Гарди.
— Как твой отец? — Поинтересовалась она у хмурого гнома.
— Ему намного лучше, уже рвался в бой, — при воспоминании об отце Гарди улыбнулся, — но я и мать не пустили. Родители передавали привет. Вся наша семья часто вас вспоминает и скучает. Особенно Титранди и Элиза.
— Когда все закончится, мы непременно погостим в Гротсберге. — Пообещала Ксенерва, вспоминая неугомонную ребятню в доме гнома, веселые застолья и приятную домашнюю обстановку. — Гротсберг стал мне, как отчий дом. Я непременно вместе с Алиидой и Аймоном еще не раз погощу у вас. — Но видя, что от их собратьев остался только дым, уносящийся ввысь неба, помрачнела. — Если не умрем.
— Мы обязательно победим. — Гарди сжал руку Ксенерву. — Ты подарила новую надежду легиону, как и всем нам.
— Я всего лишь слабая женщина, Гарди, — Ксенерва покачала головой, — и не более.
— Это ты так, считаешь, но не они. — Гарди обвел рукой войско Ксенервы. — И пока в их сердцах живет вера, мы обречены на победу.
Ксенерва заметила, кутавшуюся в меховое пальто эльфийку с огненными волосами.
— Замерзла? — Спросила Ксенерва, когда подошла к Элине.
— Есть немного. — Призналась она. — Все никак не могу привыкнуть к северным холодам. В пустыне холодно только по ночам, и то не настолько сильно, как здесь.
— Как твоим воинам соседство с высшими эльфами? — Спросила Ксенерва.
Элина улыбнулась.
— Они оценили твою шутку. Нам все равно, а вот черноволосые эльфы, которые вечно задаются, скрипели зубами, когда разворачивали свои шатры.
— Нужно же было сбить с них спесь. — Ответила Ксенерва ухмыльнувшись. — Я была рада немного их проучить.
— Ну, ничего они вроде смирились с неизбежным. И даже помогли своей магией, поддерживая в наших юртах тепло. Весьма практично. А то на обогрев уходит слишком много дров, а заниматься их заготовлением весьма неудобно. Других хлопот хватает. Но ты бы видела, как они это делали. Так носы задирали. — Рассмеялась девушка.
— Посмотрим, как они завтра будут задирать носы.
 
В это время в Броденбурге, Алиида неожиданно проснулась. Она опустила босые ноги на пол и направилась в комнату Аймона, который был очень удивлен, увидеть дочь в такое время.
— Папа, — позвала Алиида, чем снова удивила Аймона, так она обращалась к нему впервые, — я знаю, как помочь вам всем. Я позову Радея, а ты должен отправить его в лесное царство. На рассвете лесные эльфы уже придут сюда, но нам нужны не они…
 
Лесные эльфы действительно прибыли на рассвете, когда пламенный легион готовился к новому наступлению. Ксенерва надеялась, что высшие эльфы восполнят те боевые ресурсы, что они потеряли накануне, и даже преумножат их, так как владели магией. Увидеть лесную армию на северной границе не надеялась ни одна из рас. Все прекрасно знали позицию Эктелиона и его нежелание вступать в войну. В прочем он и не вступил. Предводителем лесного войска выступала сама лесная повелительница — Бергтора. Лейкас и Лаурелия никогда не могли бы и представить, что это возможно.
— Мама, я не верю своим глазам! Как вы здесь оказались? — Вопрошала Лаурелия, обнимая мать. — Где отец?
— Почему вы здесь, а не он? — Было видно, что Лейкас встревожен таким поворотом событий. — Что случилось?
— Вести разносятся быстро. Как бы вы не пытались скрыть исчезновение темного повелителя, но я знаю, что Аймон пропал, и не могла допустить, чтобы лесные эльфы не внесли свою лепту, когда это так необходимо. А ваш отец немного болен. Так, как я не последняя женщина в лесном царстве, то и решила, что хватит нам отсиживаться в глуши, когда здесь такое происходит.
— Так, что случилось с Эктелионом? — Спросила Ксенерва.
— Ударился головой. Он и раньше не блистал идеями, — голос Бергторы был пропитан иронией, — а теперь и вовсе лишился рассудка. В связи с его недееспособностью, я взяла все хлопоты правления на себя.
— Но как это случилось? — Не унималась Лаурелия.
— Ох, дети… Мы немного не поладили, не сошлись во мнениях, — Бергтора лукаво подмигнула, — и я нечаянно, в порыве страстей, так сказать, стукнула вашего отца лампадой. — Бергтора как заговорщик понизила голос. — Но это секрет.
— Это возмутительно. — Серьезно сказал Лейкас.
— Да. — Согласилась Бергтора.
— Вопиюще! — Включилась Лаурелия.
— Да. — Кивнула головой Бергтора, без тени раскаяния.
— Но весьма кстати. — Улыбнулся Лейкас.
— Когда все закончится, хейи легко поправят здоровье вашего отца. К тому же не настолько он и болен, — губы Бергторы тронула хитрая улыбка, — как я всем представила. Пришлось опоить вашего отца одним зельем, чтобы все поверили, что он очень болен.
— Но ты не можешь сама вести войско в бой. — Резонно заметила Лаурелия.
— Ты права, я не воин. — Согласилась Бергтора. — Но у меня есть сын, который не раз подтвердил, что он достоин, возглавлять армию лесных эльфов. Эллеры пойдут за твоим братом потому, что они чтят и уважают Лейкаса за его независимость и смелость.
В семейную беседу включился Эмильди — старый и добрый друг семьи.
— Ну, что повоюем, сынок? — Сказал он, по-отечески обнимая Лейкаса.
— На славу. — Лейкас в ответ сжал старого эльфа в крепкие объятия.
Бергтора подошла ближе к Ксенерве, не смеющей встревать в семейные разговоры.
— Знаете, я сразу поняла, что вы не так просты, но не ожидала увидеть вас в роли предводительницы пламенного легиона. Признаться, при первой нашей встрече, я приняла вас за человека.
— Так и было. Тогда я и сама не знала, кто я. — Призналась Ксенерва. — И я уж точно, не предвидела, что так получится. Не могла себе даже представить, что возглавлю пламенный легион.
— Но у вас отлично, получается, управлять этими дикарями со зверскими замашками. — Заметила Бергтора.
— Даймоны не дикари и не звери. — Возразила Ксенерва. Неожиданно для себя девушка начала защищать темную расу, хотя еще недавно сама бы могла их так назвать. — Просто природа сделала их чуть более жесткими, чем других.
— Простите, что так выразилась. Не хотела никого задеть. Наверное, я слишком долго слушала высказывания своего мужа на счет сущности даймонов. — Бергтора сменила тему. — Аймон нашелся?
— Нет. — Соврала Ксенерва. О том, что Аймон в Броденбурге знали немногие, и она решила, что пусть так все и останется. Меньше осведомлённых лиц — меньше сплетен и утечки информации. Ксенерва доверяла матери своих друзей, но подстраховаться всегда было не лишним. Легиону ни к чему было знать, что их повелитель тяжело болен. Пусть уж лучше считают его просто без вести пропавшим. С этой мыслью они уже свыклись.
— Не переживайте, дорогая. Он обязательно вернется, — заверила Бергтора, — он не сможет оставить вас одну.
Ксенерва тоже на это надеялась. Аймон был нужен своим подданным, как никогда. И как бы она не старалась, все равно была его всего лишь временной заменой. Пламенному легиону нужен сильный и опытный велординг, каким был Аймон. Как бы она не пыталась заменить его — это лишь временная мера.

Глава 22

Новые сражения унесли еще ни одну жизнь. Битва за границу продолжалась вторые сутки и не прекращалась ни на минуту. Если бы лесные и высшие эльфы не явились так вовремя, не известно удалось ли сдержать натиск голуров, которые похоже во время затишья усиленно размножались, преумножая свои ряды.
Магия высших эльфов была довольно мощным оружием. Те волны энергии, которые они направляли на врага, действовали, как ультразвуковые бомбы и выводили голуров из строя на несколько минут. Пока они лежали и корчились на снегу, с ними быстро расправлялись. Меткости лесных эльфов, мог позавидовать сам купидон. Их стрелы пронзали голуров одного за другим, но их количество казалось не убывало, так как на их место прибывали другие.
Даймоны, казалось, озверели. Ксенерве все тяжелее становилось управлять ими. Пламенному легиону нужен был Аймон — истинный повелитель, которого беспрекословно слушались. Лишь он мог направить их неукротимую энергию в нужное русло. Ксенерве приходилось силой приводить в чувства кого-то из воинов, что сильно ушли в свою истинную сущность. Нередко дело доходило до того, что им все равно было на кого напасть: на голура или на кого-то из эльфов.
Снежную долину заливали реки крови. Раненных с трудом успевали убирать с поля боя, безжизненные тела повсюду устилали мертвые земли. Когда солнце начинало идти к закату, Ксенерва увидела черный силуэт Рагула. Она не могла не узнать его. Это лицо не раз преследовало девушку в ее кошмарах. Вот кого нужно было устранить в первую очередь.
Ксенерва уже выбилась из сил, ее ранили в крыло, из-за чего она была вынуждена биться на земле. Никого из белокрылых не было по близости, поэтому плюнув на осторожность и незавидность своего положения, она начала пробиваться вслед за Рагулом. Другого шанса могло не предстать. Она и не заметила, как далеко завела ее эта гонка за призрачным силуэтом. В какой-то момент она оказалась совсем одна среди врагов глубоко в их землях. Отбиваясь, она уже проклинала себя за то, что оказалась здесь, благодаря своей глупости.
— Я вроде говорил тебе, что ни одна твоя нога не должна коснуться снега в мое отсутствие. — Раздался шепот возле ее уха.
Ксенерва даже ахнула, почувствовав, что ее ноги отрываются от земли. Сердце забилось быстрее, когда повернувшись, она встретилась со стальным блеском серых глаз.
— Тебя слишком долго не было, Аймон. Мне стало скучно.
Аймон приземлилась на возвышенности в относительной отдаленности от голуров. Ксенерва не отводила взгляда от родного мужественного лица. Как же ей не хватало его улыбки, когда приподнимался только один уголок губ. Несмотря на то, что он немного исхудал, он все так же излучал бешеную энергию, вызывающую трепет. Ксенерве, как воздух был необходим его поцелуй. Прильнув к его губам, она почувствовала, как по щекам побежали жгучие слезы радости. Девушка была не в силах их удержать, настолько счастлива она была увидеть Аймона, стоящего на ногах. Аймон пальцем стер слезы и погладил ее щеку. Ксенерва потянулась к лицу Аймона и снова его поцеловала.
— Ммм… детка, если ты так будешь меня целовать, мне будет уже все равно на эту заварушку. — Сказал Аймон, нехотя отрываясь от ее губ.
Ксенерва вздохнула и зарылась лицом в углубление между его плечом и шеей, крепко сжимая его торс. К их персонам по склону уже взбирались зуры.
— Будет бессовестно, если мы сбежим. — Согласилась Ксенерва, вдыхая его запах с нотками цитруса. — Но так хочется.
— Мне нравится твой настрой, главное не растеряй его, — Аймон мягко приподнял ее голову, — хорошо?
— Хорошо. — Чуть слышно вымолвила Ксенерва, наслаждаясь его близостью. Его руки сильнее прижали к себе ее тело, что в следующий момент разжать объятия.
Аймон отпустил Ксенерву и развернулся навстречу подступившими врагам. Его движения были еще тяжелыми, не такими четкими, как раньше, но не менее сокрушительными. Краем глаза Ксенерва увидела на соседнем холме какую-то фигуру, несомненно она принадлежала даймону. Но кроме нее и Аймона, здесь не должно было быть кого-то из темной расы. Минутная передышка помогла Ксенерве собраться с силами и раскрыть крылья. Волна боли нахлынула незамедлительно, но Ксенерва не собиралась отступать. Превозмогая боль, она взлетела и направилась туда, где секунды назад видела даймона. Он определенно преследовал какую-то цель и вскоре, уже нагоняя его, Ксенерва поняла, что это было. Даймон молниеносно исчез в открывшемся окне портала. Ксенерва не думая, нырнула за ним в проход.
Она оказалась в заброшенном замке, в том самом зале, где жестокий тиран расправился с беззащитными детьми из-за своей трусости. Шаги Ксенервы эхом отдавались в пустом зале. У окна она заметила темную фигуру. Девушка медленно пошла навстречу. Когда ОН обернулся, Кеси заметила в его руках детскую куклу с надломленной головой.
— Узнаешь? — Вкрадчиво прошептал Рагул.
— Неет… — Протянула Ксенерва, понимая, что припоминает эту игрушку. Она где-то уже видела эту куклу.
— Надо же, а в детстве ты была очень привязана к ней. Сентиментальная до отвращения, как и твоя мать. — Скривился Рагул. — Видимо ее презренная кровь не могла не наложить отпечатка.
— Ты знаешь мою мать? — Удивленно прошептала, Ксенерва.
— О, очень близко. Как и твоего отца. Я видел его лицо… Дайка подумать… — Рагул нахмурился и пальцем постучал по подбородку. — Ах да, буквально сегодня утром… в зеркале. — Даймон явно наслаждался растерянностью Ксенервы. — О, они тебе не сказали! Как же они могли? Я думал, что эта встреча пройдет… в более теплой обстановке.
Он медленно шел на встречу к Ксенерве. Девушка попятилась назад. Рагул отшвырнул куклу прочь.
— Здравствуй, дочь! — Торжественно сказал он и раскрыл объятия.
«Не может быть, не может быть»
— Ты мой отец… А Таурелия…
— Да, твоя мать. — Кивнул Рагул.
Висок Ксенервы пронзила боль, воспоминания судорожным калейдоскопом взрывали ее мозг. Этот замок был ее домом. Вечером в обеденном зале снова идет пирушка. Они с матерью сидят на постели и с тревогой прислушиваются к пьяным воплям. Они знают, что он скоро придет. От скрипа открывающейся двери, они обе вздрагивают. Вот ее отец входит в спальню, запинается об куклу, затем со злостью ломает игрушку и идет к ней, к Ксенерве. Ей страшно, она знает — будет больно. Ее мама кидается на ее защиту, но даймон одним грубым толчком впечатывает Таурелию в стену и бьет ее по лицу, чтобы та не мешала ему.
Затем в памяти всплывают другие воспоминания. Мама отправляла Ксенерву в Регул, чтобы та не терпела больше издевательств отца, который лишь обрадовался такому повороту.
— Давно пора избавиться от этой мелкой сучки. — Сказал он и громко рассмеялся, больно ущипнув мать за попу. — Она лишь мешается под ногами.
По щекам матери текут слезы, как и у Ксенервы. Девочке жаль оставлять мать одну.
Следующее воспоминание о том, как мать вместе с дядей, ночью выкрадывает ее и других детей из Регула. Ксенерва плачет, она знает, что видит маму в последний раз. Она понимала, что отец не знает о том, что делает Таурелия и он не простит ее… не простит и убьет.
От этих воспоминаний в груди Ксенервы разгорался пожар, гнев затопил каждый уголок ее сознания.
— Ненавижу! — С этими словами она отправила огненный шар в сторону ненавистного родственника. У Ксенервы язык бы не повернулся назвать его отцом. В следующий момент она раскрыла крылья и выпустила когти, готовясь во всеоружии начать схватку.
— Неплохо. — Сказал Рагул и с легкостью увернулся от шара. Затем выхватил из голени сапога кинжал и оправил его в Ксенерву.
Ксенерва почувствовала, как боль пронзила здоровое крыло. Хуже всего было то, что кинжал пригвоздил ее к стене. Ксенерва дернулась вперед, но от мучительной резкой боли, отпрянула назад к стене.
Рагул подошел вплотную. Проведя когтем по ее щеке, оставил алую борозду и прошептал ей на ухо:
— А, теперь поговорим, дочурка.
Послышались приближающиеся шаги. Рагул нехотя повернул голову.
— Привет, папуля! — За спиной Рагула стояла Тая. Ксенерва уже и забыла про девушку, ради которой Аймон отправился в другой мир. Тая недобро улыбалась, сжимая в руках, какой-то тряпичный куль. — Не ожидал познакомиться с еще одной дочкой?
— Не буду скрывать, удивлен таким сюрпризом. Прям вечер идиллии, почти вся семья в сборе. — Улыбнулся Рагул, несколько не опасаясь Таю. — Ты тоже жива. Не обнимешь папулю? — Сказал он, издевательски смеясь.
— Мама говорила, что ты не очень трепетно относился к своим потомкам. — Сказала девушка с угрюмым лицом.
— Ах, ты и эту тупую суку отыскала? — Вскинул брови Рагул.
— Она сама меня нашла. — Сказала Тая, вскинув подбородок. — И не смей ее так называть.
— Странно, что я не заметил твое появление в Аскатоне. — Сказал Рагул, задумчиво потирая подбородок, и игнорируя последнюю фразу девушки.
— Видимо был слишком занят своей старшей дочуркой.
Ксенерва поняла, что и сама она была очень занята, позабыв про девушку и бросив ее одну в этом новом мире. Ей было стыдно за это. Не мудрено, что она только сейчас узнает, что у нее есть сестра и сумасшедший отец. Удели она свое время Тае, то сейчас оказалась бы более осведомленной о своих родственных связях.
— Знаешь, я очень рад такому исходу. — Сказал Рагул. — Будет очень символично прибить вас обеих в том же зале, где перебили толпу тех мелких крысенышей из Регула.
— А, я думала, что ты не настолько глуп, чтобы оказаться здесь вместе с нами. — Губы Таи растянулись в хищной улыбке. — Ведь мы можем знать твой секрет.
Рагул напрягся. Он только сейчас заметил, что у Таи в руках какая-то тряпка, которую та медленно разворачивала.
— Мне очень жаль, что у меня такой отец … — Сказала Тая. — Но мне совсем не жаль быть его убийцей. — Она извлекла из своего свертка пузырек, который Ксенерва видела в ту ночь, когда узнала о сговоре против Аймона. — Узнаешь?
В пузырьке бешено метался тот самый червяк, которого уже видела Ксенерва. Глаза Рагула округлились и наполнились страхом. Он дернулся в сторону Таи, но девушка бросила пузырек с червем на пол и начала медленно топтать ногой. Рагул скривился от боли и извивался подобно червю под ногой у Таи. Из его глаз и ушей потекла черная, как смола жидкость. Пронзительный вопль вырвался из его груди. По мере того, как жижа вытекала из Рагула, его тело словно иссыхало, пока не превратилось в скрюченный зародыш. Даймон издал последний протяжный стон и навсегда затих.
Ксенерва не могла поверить, что уже держала в руках оружие против этого чудовища, но даже и подумать не могла, что именно это было. А ведь как легко можно было уничтожить сумасшедшего даймона, еще несколько дней назад. Тогда, возможно все повернулось бы иначе. Но что же, что было, то было. Ничего уже не изменишь. Лучше сейчас, чем никогда. Девушкой из пророчества, которая должна была убить Рагула, оказалась не она Ксенерва, а Тая.
— Тая, помоги мне. — Ксенерва не могла сама достать до кинжала и выдернуть его из своего крыла.
— Конечно, сестра. Сейчас, потерпи. — Попросила Тая и поспешила к Ксенерве. Что-то в интонации девушки напрягло Ксенерву, но она никак не ожидала того, что произойдет в следующий момент: Тая выдернула из-за пояса широченный нож и вонзила его во второе крыло Ксенервы.
— Что не ожидала? — Сладким голоском спросила девушка. — Думала, я спасу тебя от нашего дрянного папаши, и мы заживем долго и счастливо? Так-вот спасла… Чтобы самой тебя убить. — Она прокрутила рукоятку ножа, после чего, Ксенерва почувствовала адскую боль.
— Тая… Зачем ты это делаешь? — Со стоном выдавила Ксенерва. — Я не враг тебе.
— Мне все равно. Я ненавижу вас всех. Из-за вас я всю жизнь страдала. Думаешь, мне легко жилось там, в другом мире? Я нищенствовала, голодала и никогда не знала материнской любви, тепло ее рук. Все из-за вашей гребаной семейки, из-за твоей матери, что выбросила меня из Аскатона, словно щенка.
— Тая, ты ошибаешься. — Прохрипела Ксенерва. — Она спасла тебя.
Тая с ненавистью сжала челюсти, выдернула кинжал из крыла Ксенервы, чтобы снова его туда воткнуть. Ксенерва видела безумие, плескавшееся в глазах Таи, перед тем, как потерять сознание.
Когда Ксенерва очнулась, была уже ночь. Крылья казалось, онемели. Тая сидела в углу у зажжённой свечи.
— Очнулась. — Констатировала она. — А я уже соскучилась, сестренка.
— Как ты узнала, что, раздавив червя, убьешь Рагула? — Спросила Ксенерва.
— Моя мать много лет провела подле нашего папашки. Однажды ей удалось подслушать разговор Рагула с кем-то из местных шишек — древних, как их здесь называют. Вроде отец твоего суженного.
«Отлично, Делатей еще и с Рагулом был в сговоре, не зря его казнили»
— Рагул рассказал о не ком договоре с нефидами, согласно которого его смерть заключили в тело червя. — Продолжала Тая, покручивая в руках еще один нож. — Глупо, конечно, на мой взгляд было прятать его здесь, в самом центре Варпа.
— Рагул надеялся, что в этот замок никто не придет. Местные не любят это место.
— Всегда найдется исключение. — Резонно заметила Тая. — Ну, так, что дорогая сестра? Как мы скрасим наш досуг? — Тая прицелилась, держа нож в руке.
— Меня будут искать. — Предупредила Ксенерва.
— У них уйдет много времени, прежде, чем они додумаются искать тебя здесь. — Тая метнула нож. Новый приступ боли обжег крылья Ксенервы. — А мы в это время успеем чудно повеселиться. Ну, так, что? Поиграем?
Ксенерва понимала, что, Тая точная копия их отца. Видимо нечеловеческая жестокость жила в ее генах. Сил вырваться у Кеси просто не было. Но был Аймон, с которым она когда-то могла переговариваться одной силой мысли.
«Аймон, где ты? Аймон помоги!», — мысленно шептала девушка, в то время как в ее крыло воткнулся еще один нож.
— Люблю симметрию. — Прокомментировала Тая.
«Аймон, Аймон! Я в заброшенном замке, в замке Рагула»
Прежде, чем услышать ответ, Ксенерва снова погрузилась в забытье, не выдержав приступа адской боли. Она приходила в себя еще несколько раз, но все заканчивалось очередным ножом. Когда в холодном поту, Кеси вновь открыла глаза, то не поверила, увидив лицо Аймона.
«У меня галлюцинации», — подумала она и снова уронила голову на грудь.
— Будет больно, потерпи, детка. — Услышала Ксенерва.
Она почувствовала, как холодная сталь покидает ее тело. Уже было не больно, было все равно. Когда последний клинок отлетел прочь, она буквально рухнула в объятия — теплые, родные объятия.
— Аймон… — Прошептала она.
— Я здесь, Кеси, все хорошо.
Ксенерва поняла, что это не глюк. Аймон действительно был здесь. Она открыла глаза и с трудом оторвала голову от плеча Аймона. Обведя комнату мутным взглядом, она так и не обнаружила свою мучительницу.
— Где Тая?
— Кто такая Тая? Здесь никого не было. — Ответил Аймон.
— Моя сестра. — Ответила Ксенерва. — Сегодня я узнала, что у меня есть огромная семья! — Изо рта девушки вырвался истерический смех. — Почему ты не сказал, что у меня такой чудный папуля? А сестра так вообще просто лапочка. Ты знал, что Рагул мой отец?
— Кеси, я не был уверен в этом на сто процентов. Но о какой сестре идет речь?
Ксенерва рассказала о том, что узнала и о том, что случилось этим вечером.
— Так-так-так… — Ксенерва резко повернула голову на голос. В дверях стояла Тая. В руках у нее снова был нож. Она медленно шла к ним с Аймоном. Девушка точно была сумасшедшей, раз решила «поиграть» с темным повелителем. — А, вот и наш спаситель. Ты долго заставил нас ждать. Твоя жена успела мне наскучить. Она оказалось слишком слабой. Как изнеженная барышня теряла сознание, после каждого укольчика… — Внезапно Тая замолчала и рухнула на пол. Из ее затылка торчал нож. Она совсем не заметила Амина за своей спиной.
— А, ты и одного не выдержала, слабачка. — Сказал он и поймал на себе растерянный взгляд Ксенервы. — Что? — Амин развел руками. — И не надо говорить, что я воткнул нож в спину, это подло и бла-бла-бла… Не в спину, а в голову! К тому же по ней, видно, что она психопатка. Так чего тянуть? Ненавижу этих прелюдий, перед убийствами.
— Ну, да… — Ксенерва вспомнила, как часто в фильмах, прежде чем расправиться с соперником, герои начинают долгий и нудный монолог, в результате чего сами погибают. Ее всегда раздражали подобные сцены. — Но вообще-то она моя сестра. — С наигранным укором сказала она Амину.
— Да? Ну, и родственнички у тебя! — Сказал Амин, глядя на множество ножей, аккуратно разложенных на простынке возле свечи.
— Зря ты взял меня в жены — у меня дурная наследственность. — Прошептала Аймону Ксенерва.
— Хм… Будем надеяться, что у тебя нет тяги к холодному оружию. — Ответил Аймон. — Не хочу проснуться распятым на кровати.
— Хотя, если вспомнить последние события, то и у тебя та еще семейка. — Сказала Ксенерва.
— Теперь мы квиты. — Сказал Аймон, уткнувшись лицом в ее волосы.
— А, это что за хрень? — Спросил Амин, потыкав ногой в останки Рагула.
— Эй, поуважительнее пожалуйста, это мой тесть. — Сказал Аймон, и почувствовал, как Ксенерва оседает на пол. — Потерпи, детка, Асмодей скоро будет здесь.
Асмодей и вправду скоро прибыл. Ему потребовалось всего несколько минут, чтобы Ксенерва почувствовала себя лучше. Как не хотелось бы это делать, но нужно было возвращаться в мертвые земли.
Занималась заря. Сражения на границе были на самом пике. Ксенерве казалось, что она оказалась в аду. Настолько печальное и ужасное пред ней предстало зрелище — кучи трупов и лужи запекшейся крови. Голуры лежали смешавшись с гномами, эльфами и даймонами. Потери с обеих сторон были ужасающими, но битва за границу еще продолжалась. Кеси и Аймон приземлись на холм, с которого было видно все поле боя.
— Смотри, — Аймон указал в самый центр резни.
Сначала Ксенерва не поняла, на что указывал Аймон, но потом ее внимание привлекли две фигуры. К ее удивлению в самый эпицентр бойни пробиралась женщина с ребенком. Трудно было сказать, мальчик это был или девочка из-за серого плащика с капюшоном. Девушка резко контрастировала с окружением. Ее белоснежные волосы волнами рассыпались по спине, изумрудное, не запачканное кровью платье, подчеркивало хрупкую утонченную фигуру, которая никак не вписывалась в окружающий хаос.
— Что они делают! — Возмутилась Ксенерва. — Их убьют в одну секунду.
Но участники сражений казалось, что не замечали этих двоих. Странная парочка остановилась. Ксенерва пригляделась. На голове девушке была какая-то диадема, напоминающая… оленьи рожки!
— Лесовица… — Ахнула Ксенерва. — Какого она здесь делает?
— Тише, смотри… — Ксенерва почувствовала, как руки Аймона крепко обхватили ее талию.
Лесовица присела и скинула капюшон с головы ребенка. Длинные кудри свидетельствовали о том, что ребенок девочка. Они взялись за руки и стали медленно крутиться. Когда девочка повернулась к ним лицом, Ксенерва не поверила глазам.
— Алиида!!!
Инстинктивно Ксенерва дернулась вперед. Во что бы ни стало, она должна была, как можно скорее унести Али из этого кошмара. Аймон крепко сжал ее.
— Отпусти, сумасшедший! — Пыталась вырваться Ксенерва.
— Успокойся! — Прикрикнул Аймон. — Они знают, что делают!
— Совсем рехнулся! — Продолжала брыкаться Ксенерва.
В это время над мертвой долиной раздалось мелодичное пение. Нежный голос Лесовицы звучал сначала тихо, потом все громче и громче. Все голуры, бывшие на поле замерли и перестали сражаться. Их обескураженные противники не могли понять, в чем дело, они не сразу услышали пение, а когда увидели Лесовицу и ребенка и вовсе растерялись. Аймон отпустил Ксенерву и поспешил к ним.
Даймоны и эльфы, решили, что присутствие Лесовицы — это такой ход, чтобы быстро расправиться с голурами. Но Аймон не позволил этого сделать, громогласным голосом объявив, что война окончена. Голуры опускались на колени и завороженно смотрели на белокурую диву. От нее и Алииды начало распространяться мягкое голубое свечение. Даймоны, эльфы и гномы стали расступаться, уходя от голуров подальше. Когда свечение достигало последних, их взгляд становился более осознанным, они с ужасом взирали друг на друга и на свои тела, которые начинал бить озноб, будто существа только сейчас почувствовали стужу северных земель.
— Что происходит? — Спросила Ксенерва, не отводя взгляда, от странного зрелища.
— Я мало, что понимаю, — ответил, возникший рядом Амин, — но кажется, к ним возвращается рассудок.
Лишь глаза зуров были по-прежнему ледяными и не выражали ничего. Будто стряхнув оцепенение, навеянное Лесовицей, они стали хищно скалиться, озираясь по сторонам, как загнанные звери. Аймон прижал Алииду к себе, закрывая ей глаза. Взгляды зуров и даймонов встретились, секунды и заклятые враги схлестнулись в последнем поединке. Голуры в это время жались к земле, словно испуганные дети. Казалось, что умом они снова стали людьми и не понимали, что произошло, кем они стали, что стало с их телами. Схватка закончилась быстро. Даймоны ревели в победном клике, к ним добавились возгласы эльфов и гномов.
Ксенерва с трудом пробилась к месту, где стоял Аймон и ее дочь. Рядом стояла Лесовица, но Ксенерва и глазом не повела в ее сторону, помня в какую злую игру ей пришлось сыграть по воле этой особы.
— Али, малышка… — Ксенерва прижала девочку к груди.
— Повелитель. — Поклонилась Лесовица.
— Спасибо, тебе за то, что ты сделала для Аскатона.
— Что, вы, повелитель. Без вашей дочурки у меня ничего бы не вышло. — Мелодичным голосом заверила лесная нимфа. — Уж не знаю, как она смогла объединить наши силы, но могу сказать точно, что ваша крошка очень могущественна, а она только ребенок. Это один из тех случаев, когда дитя превосходит своих родителей.
— Я горжусь своей дочерью, и благодарен своей диаре за ее рождение. — Сказал Аймон, прижимая к себе дочь и жену.
— Как и весь Аскатон. — Улыбнулась Лесовица. — Ваша диара хороша не только в деторождении. Я приятно поражена теми переменами, что произошли в ней с момента нашей последней встречи.
— Лучше бы нам больше не встречаться. — Огрызнулась Ксенерва, вы бешенная тем, что лесная нимфа говорит о ней так, словно ее рядом нет.
— Ух, а она на меня еще сердится. — Лесовица подмигнула Аймону. — Пожалуй, стоит удалиться, пока не впала в опалу.
— Ты еще получишь. — Пригрозила Ксенерва Аймону, глядя как удаляется белокурая дива. — Почему ты мне не рассказал?
— Про что? — Сделала невинное лицо Аймон.
— Про Али, Лесовицу! Что это вообще было?
— Я не знаю. Лучше спросить про это Али.
Родители одновременно перевели взгляд на Алииду. Та лишь повела плечами.
— Я не знаю, просто я чувствовала, что делать и все. Мне подсказали видения.
— Как ты мог отпустить ее, не зная наверняка, что все получится? И как ты мог не сказать мне? — Продолжала сердиться Ксенерва.
— Ты бы помешала нам. — Встряла в разговор Алиида.
Аймон кивнул в знак согласия с дочерью.
— Я просто верил в Али, вот и все. Если бы ничего не вышло — я бы успел спасти ее. Но я ни на секунду не усомнился в том, что Али знает, что делает. Привыкай, она еще не раз сделает что-то, о чем тебя не спросит. — Один уголок ее губ снова пополз вверх. — Да и я тоже.
— Кто бы сомневался. — Засмеялась Ксенерва.
— Мама, смотри! — Воскликнула Алиида. — Асмодей!
Девочка буквально спрыгнула с рук матери, когда крылатый лекарь, некогда спасший ее жизнь, протянул к ней руки.
— Думаю, Алииде пора покинуть это место. — Сказал Асмодей, на что, возразить было нечего.
Аймон и Ксенерва проводили взглядом удаляющиеся в сторону Броденбурга Алииду и хейя.
— А Деркуса, то похоже скоро придется передать по наследству. — Сказал Аймон, обнимая Ксенерву крепче.
Было невероятно приятно смотреть на его улыбающееся лицо. Ей еще не верилось, что он снова рядом. Впрочем, как и ее дочь. После того, как она попала в Аскатон — ощущение того, что это все не сон, еще так и не покинуло ее до конца. Она боялась, что проснется и окажется снова одна, в пустой квартире, боялась просыпаться, потому, что сейчас была по-настоящему счастлива.
— Это не сон, детка. — Прошептал ей на ухо Аймон.
— Эй, как ты снова пробрался в мою голову? — Возмутилась Ксенерва и шутливо ткнула Аймона в бок.
— Просто, ты снова слишком громко думала. — Аймон приподнял голову девушки, чтобы встретиться с ее глазами. Его лицо стало очень серьезным. — Я вас очень люблю. Вы стали для меня тем, о чем я мог только мечтать и то только в своих снах. Поэтому, это я боюсь проснуться.
Радостные крики еще долго гуляли над мертвой долиной. Вместе с восходящим солнцем, в каждом из присутствующих на месте сражений, зародилась надежда на новую жизнь, в которой больше не будет страха, боли и страданий.

Глава 23

Ксенерва рада была снова оказаться в Варпе.
«Я дома», — с наслаждением подумала она, когда вошла в замок.
Аймон на руках нес спящую Алииду, весьма утомленную последними событиями. Маленькая кудесница все-таки выдохлась и крепко заснула.
— Я сам ее уложу. — Сказал Аймон, когда они зашли в их комнаты. — Лучше сделай нам кофе.
— Не могу. Он кончился. — Раздосадовано пожаловалась Ксенерва.
Аймон кивнул на свою походную сумку.
— Открой.
Ксенерва послушно открыла сумку и удивленно извлекла из нее банку кофе. К великой радости в волшебной авоське нашлось еще несколько таких же скляночек.
— Ого, откуда столько? Где ты их взял? — Вопросительно прошептала девушка.
— А как ты думаешь, почему я задержался в другом мире и не шагнул в портал вместе с Таей? Не мог вернуться с пустыми руками, зная, как ты его любишь.
— Аймон, ты больной! — В шоке воскликнула девушка, удивляясь, что Аймон не забыл про такую мелочь, когда оказался в ее мире. — Рисковать и задерживаться из-за какого-то кофе? А если бы портал совсем закрылся?
— Ну, как известно, я пострадал вовсе не поэтому, так что хватит ворчать. Шагай на кухню, женщина. — Почти приказал Аймон и удалился в комнату их дочери.
Ксенерва отправилась на кухню. Когда она включила чайник, ее взгляд упал на все еще запачканные кровью руки. Даже не верилось, что все закончилось. Еще не ясно, что станет с голурами, но теперь они хотя бы не горели от желания кем-нибудь полакомиться. С внешностью монстров, теперь они все же больше напоминали детей, чем чудовищ. Они понимали человеческую речь, но сами пока не могли говорить. Оставалось надеяться, что им удастся вернуть человеческий облик.
Ксенерва решила не дожидаться Аймона и отправилась в душевую. Хотелось скорее снять с себя запачканную одежду и наконец-то смыть кровь. Одежду девушка оставила прямо на полу, намереваясь утром сжечь ее. Она надеялась, что эти вещи ей больше никогда не пригодятся. Ксенерва включила воду и с наслаждением вступила под очищающие струи. Рыжие потоки уносились в отверстия в полу, забирая с собой усталость и напоминания о сражениях. Сейчас так хотелось забыть все, что произошло в мертвых землях.
Впрочем, мысли ее все чаще витали вокруг даймона со шрамом на лице. Он выжил. Не дал погибнуть ей. Они вместе покончили с этим ужасом, творившимся в Аскатоне. И что теперь? Он сказал, что любит ее и их дочь. А что чувствует она? Правда ли она его любит? Или ей так лишь показалось, когда она боялась, что тот умрет. Как бы не было, он поможет ей разобраться сам того не зная.
Ксенерва одела халат и направилась на кухню. Аймон сидел не один.
— Привет. — Широко улыбнулся Амин.
— Давно не виделись. — Проворчала Ксенерва. — Нет, я тебя точно убью.
— Это почему? — Удивился Амин.
— А потому, что я думала, что ты хоть ночью оставишь нас в покое. Мне вот интересно, ты с нами собрался жить?
— А ты что против этого? — Амин изобразил просительное выражение лица.
— Ну, как тебе сказать… — Ксенерва сделала вид, что думает. — Да, я против!
— Вы тут пока разбирайтесь, — вставил Аймон, — а мне тоже нужно привести себя в порядок.
— Это твой брат, вот ты с ним и разбирайся. — Надулась Ксенерва.
— У тебя лучше получается это делать с моей родней. — Хохотнул Аймон.
Ксенерва помрачнела, вспомнив про Делатея и Айка.
— Плохая шутка. — Процедила она сквозь зубы.
— Прости. — Сказал Аймон, привлекая к себе Ксенерву. — Обещаю, что больше не напомню тебе о них. Ну, я пойду?
— Иди уже. — Сказала Ксенерва, нехотя высвобождаясь из его объятий.
Ксенерва села за стол и отпила кофе. Да, она действительно скучала по этому напитку.
— Чем планируешь заняться дальше? — Спросила она у Амина.
— Женюсь на Данике.
Ксенерва поперхнулась кофе.
— Да шучу. — Сказал, Амин, смеясь над реакцией Ксенервы. — Не знаю пока. Есть у меня одна идея. — У Амина загорелись глаза.
— Что за идея? — Заинтересовалась Ксенерва.
— Я надеюсь, что связь с вашим миром восстановится. И мне бы хотелось там побывать.
— Зачем? — Удивилась Ксенерва.
— Глядя на то, какой хебас сотворил Люк, мне показалось, что мне понравится в вашем мире. Ну, а потом, может быть появятся какие-нибудь идеи о том, чем заняться дальше. Может, и сам займусь чем-нибудь для досуга даймонов. Хочется заняться делом, которое мне действительно по душе. Воевать то больше не с кем. Думаю, что скоро мы уничтожим остатки зуров, что еще скрываются в мертвых землях и тогда окончательно воцарится мир.
— Где сейчас Лейкас? — Спросила Ксенерва, вспомнив, что не попрощалась с лесными эльфами, покидая Броденбург.
— Занимается поисками Лаурелии.
— Что? — Не поняла Ксенерва.
Амин улыбнулся.
— Ну, понравился ей там один из высших эльфов, ну и она ему тоже. В общем смылись они куда-то.
— Оу… Неожиданно.
— Это еще ничего. Люк вообще от эльфийки крови тащится. — Сообщил Амин. — Но что-то мне подсказывает, что там ему ничего не светит. Что же пойду, и я найду себе какую-нибудь крошку на ночь.
— Фууу… — Поморщилась Ксенерва.
— Что фу? Не у всех же есть с кем провести ночь. — Обиделся Амин. — А после войны неожиданно всем захотелось ласки… Вот найду себе такую же сумасшедшую как ты, и успокоюсь.
Ксенерва мысленно пожелала Амину удачи и решительно направилась в покои Аймона, когда Амин покинул ее кухндю. Она поняла, что больше не хочет спать одна. И вообще не хочет оставаться без Аймона. Его глаза, горящие серебром притягивали девушку, как магнит. Ей как никогда хотелось оказаться в его сильных руках и забыть обо всем, что было раньше. Впереди целая жизнь, долгая и счастливая. Во всяком случае, она надеялась, что так и будет.
 
Аймон был готов выкинуть своего братца вон из комнаты, потому, что еле сдерживал себя, чтобы не накинуться на Ксенерву подобно дикому зверю. Он хотел, чтобы в эту ночь она по-настоящему стала его диарой. Но только не так, не так, как принято у них даймонов. Он не хотел уподобляться лишь своим инстинктам. Для начала нужно было хотя бы смыть с себя кровь.
И сейчас его не покидал страх быть отвергнутым. Он помнил, как загорелись ее глаза, когда она увидела его там, в мертвых землях, как озарилось радостью ее лицо. Но это еще не значило, что она готова быть с ним. Он уже сказал, что чувствует к ней, но сам так и не услышал о том, что чувствует к нему она. Он ждал ее много дней и ночей. Она узнала его сравнительно недавно. И то каким он перед ней предстал, лишь усугубляло ее отношение к нему. Он все понимал, но ничего не мог поделать с собой. Ее влажные после душа волосы, чуть распахнувшийся халат и нежная кожа, на которой блестели капельки воды, сводили его с ума и заставляли сердце гулко биться об ребра. Когда он обнял ее и почувствовал в своих руках ее гибкое, красивое тело, то готов был утащить вместе с собой. Но не сделал этого, потому, что не знал, захочет ли она.
Аймон обнаженный стоял посреди слабоосвещенной комнаты, стирая полотенцем остатки влаги. Даже холодный душ не смог остудить его.
То, что она вошла в комнату сама — стало для него ответом. Девушка сбросила с себя халат. Ее глаза превратились в черную бездну, волосы длинными черными ручьями заструились вдоль тела, прикрывая грудь. Ее красота в истинном облике была нежной, хрупкой и одновременно опасной. Это сочетание волновало его кровь, заставляя сердце учащенно забиться. И больше не существовало ничего, только он и она. Это их ночь. Ночь, которая воссоединит их навсегда.
Ксенерва уверенно шагнула навстречу даймону. Ощущение наслаждения от его прикосновений граничили с болью, что еще сильнее разжигало желание. У нее больше не осталось сомнений. Он тот, кого она будет любить вечно.

Эпилог

Прошло полгода
Ксенерва стояла в обеденном зале своего нового дома, который они почти достроили на том самом плато, где Аймон и Амин любили бывать в детстве. Стол был готов к приему гостей, который они впервые организовали в этих стенах.
— Все идеально. — Сказал Аймон, подойдя к своей диаре. Он со спины обнял ее за талию и положил подбородок ей на плечо. — Не волнуйся, это же наши друзья.
— Я не волнуюсь, просто хочу, чтобы все было максимально удобно.
— Что голубки, все никак не намилуетесь? — Прыснул Амин, когда вошел в комнату.
— И мы рады тебя видеть. — Сказала Ксенерва своему деверю.
— А ты все не перестаешь нам завидовать. — Констатировал Аймон, коснувшись губами виска Ксенервы.
— А, что делать. — Ответил Амин и хлопнул по плечу вошедшего Курта. — У меня ведь, кроме этого задохлика никого больше нет. Правда, уже осточертело видеть его морду почти каждый день.
— Впрочем, как и мне. — Ответил Курт, держа за руку Алтэйю.
Последние перестали скрывать свои отношения, и заручившийся благословлением Асмодея, Курт сделал Алтэйе предложение провести ритуал, знаменующий о создании ими пары. Девушка к счастью даймона согласилась.
— Жду не дождусь, когда в его жизни появится диара. А то надоело отвергать его ухаживания. — Пошутил Курт.
— Курт, кстати твердый, как скала. — Сообщил Амин. — Верный до тошноты.
Курт и Амин к счастью нашли взаимопонимание и стали хорошими друзьями, объединившись в общем деле — восстановлении заброшенных городов.
— А вот мне не везет, так не везет. — Сказал недавно вошедший Люк. — Ну, никак мне удается покорить рыжую чертовку.
— Что Элина крепкая штучка? — Спросил Аймон.
— Не то слово. — Ответил Люк. — Но я не сдаюсь. Кстати она сегодня будет?
Все дружно рассмеялись.
— Что? — Пожал плечами Люк. — Это практически моя последняя надежда.
— Если у тебя получиться ее покорить, то в истории этот будет первый союз эльфа и даймона. — Сказал Аймон.
— Интересно будет посмотреть на вашего ребенка. — Хохотнул Амин. — Представляю даймона с черной кожей, огненными волосами и длинными ушами.
— Хватит, хохотать. — Аймону не терпелось сесть за стол. — Я пока вас ждал, чуть с голода не помер.
— А тебе лишь бы пожрать! — Сказал Амин и наткнулся на осуждающий взгляд Ксенервы. — А, что он с детства был про глотом.
— Вот кому не мешало бы поесть, так это вашей дочери. — С укором сказал Асмодей, когда зашел с Алиидой на руках. — Она совсем исхудала. Ей нужно пореже проводить все эти сеансы с голурами.
После победы на северной границе жизнь в Аскатоне забурлила в новом русле. Алииде и Лесовице еще не раз приходилось работать вместе с теми голурами, которых даймоны отлавливали в мертвых землях. К тем голурам, что попали под их воздействие постепенно возвращался человечий облик и связная речь. Люди прошедшие обратное превращение выглядели на тот же возраст, в каком были на момент заражения. Они помнили все, что с ними было до эпидемии, и к счастью ничего из того, что они делали будучи чудовищами. Были и исключения. Их судьба была не завидна. Большинство сходили с ума или заканчивали жизнь самоубийством, не в силах вынести то, что убивали и приносили страдания. Тем более, что самыми первыми жертвами зачастую были их собственные семьи.
Те, кому судьба подарила второй шанс и спасла от мучительных воспоминаний, старались не думать о тех деяниях, что они совершили. Каждый надеялся, что на его счету нет ни одной загубленной души, что было маловероятным, но успокаивающим. Люди возвращались в разрушенные города, чтобы заново отстроить то, что забрала война.
Кому-то посчастливилось найти своих родных и близких. Как например удалось Титранди и Элизе, снова обрести маму. Отца найти не смогли. Возможно, он уже погиб, а может быть, до сих пор скитался по ледяным коридорам в мертвых землях. Семья гномов с радостью приняла в свою семью еще одного человека. Титранди и Элиза стали им как родные внуки. Гномы были рады тому, что у них нашлась мать, которая, кстати, была молодой, очень чуткой и милой женщиной. Добродушная Дюсинда нарекла ее своей младшей дочерью и ни за, что не собиралась с ними прощаться.
Те голуры, что были рождены голурами, после обратного превращения снова становились детьми того возраста, которого и должны были быть. Учитывая, что голуры стали размножаться относительно не давно, то все они были весьма юного возраста. С помощью магических ритуалов, проведенных высшими эльфами, удавалась найти их родителей. Тех, кто остались сиротами, определяли в приемные семьи. Чужих детей не было. После того, через что всем пришлось пройти, люди сплотились. Тот, кто остался один — был рад обрести семью, пусть и не по крови. Многие еще жили надеждой найти своих родных в мертвых землях.
Не все конечно дождались счастливого воссоединения со своими близкими. Многие погибли на этой войне. Эта боль будет до самой смерти жить в сердцах людей, а в памяти Аскатонцев — вечно.
Сеансы, проводимые Алиидой и Лесовицей, очень изматывали девочку.
— Вот и мы про тоже. — Ответил Аймон Асмодею. — Но она наотрез отказывается проводить их хотя бы чуть реже. А теперь давайте все за стол. Гномы прибудут чуть позже. Лейкас отправился им на встречу.
— А вы, кстати, в курсе, что лесные эльфы потребовали Эктелиона отказаться от трона в пользу своего сына Лейкаса. — Спросил Амин, когда все сели за стол.
— Да. — Подтвердил Люк. — И Эктелиону ничего не оставалось сделать, как согласиться с решением своего народа. Слышали мы уже эту историю. Лейкас в свою очередь пожелал остаться странником, а бремя правления возложил на свою мать.
— Ну, у него некогда не было тяги к власти. — Вставил Аймон. — Думаю, Бергтора понимает это. Она знает, что Лейкас вернется к своему народу, когда действительно будет нужен.
— А, что Лаурелия сегодня не почтит нас своим вниманием? — Спросил Амин.
— После того, как она вышла замуж, — пояснила Ксенерва, — ей немного не до нас.
Лаурелия действительно вышла замуж, без памяти влюбившись в высшего эльфа. Представители обеих рас были против кровосмешения, но ничего не смогли поделать с влюбленной парочкой.
Чуть позже к ним присоседились Радей и Маргдан.
— О, великие военачальники! — С издевкой приветствовал их Амин.
Обязанности велординга перешли к Маргдану, а Радей стал его первым помощником. Темный повелитель целиком посвятил себя семье и развитию нового Варпа, где больше не было месту гнета над людским народом.
— Вот вечно ты всем завидуешь. — Упрекнула Амина Ксенерва.
— Ну, а что я вечно не удел. — Пробубнил Амин, который лишь ворчал, но никогда на самом деле никому не завидовал. — Алиида и Ксенерва стали народными любимцами. Все расы им бесконечно благодарны за победу в войне со всеобщим несчастьем. Эти двое встали во главе легиона, хотя этим двоим я не завидую. Перспектива так себе. Воевать, то больше не с кем. Сейчас последних зуров истребят и все тут.
— И будем на солнышке загорать. — Добавил Маргдан. — Так, что отличные у нас перспективы.
— А Ксенерве вообще грех завидовать. — Сказал Люк. — Ее все древние даймоны теперь ненавидят за то, что им наравне с простыми жителями Варпа пришлось трудиться, чтобы обеспечивать свою жизнь.
— Да. — Согласился Амин. — И есть за что! Впервые в жизни им самим пришлось оторвать свои задницы, и самим что-то для себя делать.
— Раде, как там наши придатели поживают? — Спросил Аймон.
— А что с ними станется? Скучновато наверное, а так нормально.
— Жаль, что они холода не чувствуют. — Добавил Амин.
Иллуги и его семья переселилась в мертвые земли. Им не простили измены, но разрешили видеться с детьми, которые жили и воспитывались в Регуле.
— Ага, не мешало бы подморозить им задницы… — Вставил Люк.
— Мама, Титранди и Элиза прилетели! — Звонким голосом оповестила Алиида, и кинулась навстречу семье Таидора.
Владыка подземного царства окончательно оправился от ранения и весьма успешно передвигался сам.
— О, еда! — Пробасил он, когда обменялся приветствиями со всеми собравшимися.
— Даже, не думай! — Предостерегла Дюсинда мужа.
— А что собственно происходит? — Поинтересовалсь Ксенерва.
— Моя дорогая жена решила посадить меня на диету! — Пожаловался гном. — Меня, короля гномов и на диету!
— Да, посмотри на себя! — Ткнула Дюсинда мужа в весьма увеличившийся живот. — Король глиптодонов!Совсем раздобрел, пока лежнем лежал. А сейчас без отдышки и десятка метров пройти не можешь.
— Сама меня потчевала, а теперь я виноват. — Надулся гном.
— Тогда, ты был болен, — ответила Дюсинда, — и тебе нужно было хорошо питаться.
— А сейчас…
— А сейчас, ешь салат. — Отрезала Дюсинда, шлепнув мужа по руке, потянувшейся к жирному жареному мясу.
— Ну, хоть эля то мне можно? — Взмолился гном. — Не зря же я целый бочонок приволок.
— И без тебя с элем справимся. — Заверила мужа Дюсинда.
— И вот так всегда. — Сказал Гарди. — Спокойно поесть не удастся никому, когда эти двое рядом.
Аймон в это довольно развалился на стуле, наконец-то насытившись. Он оживился, услышав про строительство. Он никогда и представить не мог, что это дело принесет ему столько удовольствия, но воздвигнув на облачной горе свой собственный дом, он открыл в себе новые способности.
— Так, ты тоже почти закончил дом? — Включился он в беседу.
— Да подожди ты со своим домом, — перебил Аймона Амин, — надо сначала выяснить, где находится эль.
— А тебе, что напиться не терпится? — Поддел его Люк.
— А тебе прямо нет. — Хмыкнул Амин. — Сейчас вот Элина приедет, а ты еще даже для храбрости не принял!
— Ты прав. — Поджал губы Люк. — Нам срочно нужен эль.
— А эль удался на славу! — Заверил Таидор. — Вот если уговорите мою женушку налить мне хотябы стаканчик, то я скажу, где его припрятал.
Амин и Люк смерили взглядом каменное лицо Дюсинды.
— Так не честно! — Хором заявили они.
Ксенерва почти не слушала болтовню, погрузившись в свои собственные мысли.
Она по-настоящему почувствовала себя счастливой. Властный и невыносимый повелитель черной расы оказался самым лучшим мужем и отцом, по ее мнению, во всех мирах. Ее дочь была жива и здорова. Их окружали добрые и верные друзья. Она ничуть не жалела о том, что судьба так распорядилась ее жизнью. Если бы не было всех тягот и лишений, через которые она прошла — ее жизнь никогда бы не стала такой. Иногда всем нам стоит чего-то лишиться, чтобы понять, что на самом деле имеет ценность.Война учит всех, что самое главное в любых мирах — не богатство, не власть, а жизни родных и близких.
В Аскатоне воцарился мир, и лишь одна Алиида знала, насколько он был хрупок. Пройдет немало лет, прежде, чем Аскатон снова окажется на грани войны. И она — девочка с необычными способностями, должна будет вновь противостоять тому, чтобы земли Аскатона не были залиты новыми реками крови.
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